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L I na mano áspera causaría decepción . . . pero la 
mano blanca, suave, lisa.— la mano cuidada con la 
Crema de miel y almendras Hinds *—- tiene, al to 
car, virtud de caricia. Recuerde que sus manos 
revelan su refinamiento -—• y conse'rvelas siempre 
hermosas, usando a diario la Crema Hinds, la mis
ma Crema Hinds que toda mujer moderna usa 
para la cara. Por ser líquida, sus benéficos ingre
dientes penetran m ejor.—<y sus resultados son más 
satisfactorios. A pesar de la intemperie, el deporte 
o el trabajo, usted lucirá', con Hinds, manos 
exquisitamente suaves y blancas -—■ y un 
cutis terso y juvenil. Rechace imitaciones.

Jiinds es tan buena para el rostro,
como para ¡as manos y  el cuerpo.

A *  1 / ¿ d n t& tu P zá s

H I N D S
Lfi CREM ñ PROTECTORA 
QUE EMBELLECE EL CUTIS
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BREVE RESENA de 
FILMS RECIENTES

CONSULTE ESTA GUIA PARA 
DETERMINAR LOS FILMS QUE 
MERECEN SU CONSIDERACION

A G E  O F  IN D IS C R E T IO N  —  M GM . —  D ram a 
doméstico con un argum ento algo insulso pero 
con un reparto  de a rtis tas  distinguidos. M uy 
bien dirigido. (A gosto )

A L IA S  M A R Y  D O W  — U n iv e rsa l.—  U n  film 
entretenido que gustará  a toda la familia. Con 
Sally Eilers y R ay M illand en los papeles p rin 
cipales. (A gosto )

B A B B IT — F irs t N ational— Guy Kibbee y Aliñe 
M acM ahon en una d ivertida  comedia. (M arzo)

B A B E S  IN  T O Y L A N D — M GM .— Comedia fan
tástica  y m uy divertida. Con S tan Laurel y 
O liver H ardy . P a ra  chicos y grandes. (M arzo)

B A C H E L O R  O F  A R T S — Fox.— Comedia ro 
m ántica de ambiente universitario  que agradará  a 
la m ayoría de los fanáticos. (Jun io)

B E C K Y  S H A R P — R K O .— Producción en tec
nicolor (colores naturales) que ha de causar sen
sación sólo por eso. Poca atención se prestó al 
argum ento  concentrándose todos los esfuerzos en 
la parte  técnica. (Sep tiem bre)

B O R D E R T O W N  —  W arners. —  D ram a emocio
nante con Pau l M uni y BetLe Davis. In teresan te, 
aunque un poco chocante.

B R IG H T  L IG H T S — F irs t N ational.— U na de 
las obras m ás d ivertidas que haya hecho Joe E. 
Brown en mucho tiempo. A dm irablem ente secun
dado por Ann D vorak, P atricia  Ellis, W illiam 
Gargan y Joseph Caw thorn. (O ctubre)

B R O A D W A Y  G O N D O L IE R — W arners.— D i
vertida comedia con bonita m úsica en la que sobre
salen D ick Powell, Adolphe M enjou y Joan  Blon- 
dell. U na  de las mejores películas que ha hecho 
Dick Powell últim am ente. ( O ctubre)

C A R 99— Param ount.— D ram a emocionante de la 
policía ru ral del E stado de M ichigan. Con Fred  
M acM urray  en el rol principal. (Ju m o )

C A R D IN A L  R IC H  E L I  E U — U nited  A rtis ts .— 
George A rliss en 'Otra caracterización histórica de 
esas que este gran  acto r ha hecho famosas. 
(Jun io )

C L IV E  O F  IN D IA — U nited  A rtis ts .— D ram a de 
la colonización de la India , con Ronald Colman. 
No dejen  de verla. (A b ril)

C O U N T Y  C H A IR M A N , T H E  —  Fox. —  Will 
Rogcrs en el rol de político rústico que domina 
a sus enem igos y protege a sus amigos.

D A N T E ’S IN F E R N O — Fox.— U n film bastante 
enredado en que se tra ta  de m odernizar una gran 
obra clásica con resultados un  poco decepcionan
tes. Con Spencer T racy , Claire T revor, H enry  B. 
W althall. ( O ctubre)

D A V ID  C O P P E R F IE L D — M G M .— Sacada de 
una novela del famoso au to  Charles Dickcns, este 
d ram a es una  producción sobresaliente. (A b ril)

D E V IL  D O G S O F  T H E  A IR — W arners.— La 
pareja de Jam es Cagney y P a t O ’Brien que nos 
diera antes un film naval, vuelve a las andadas. 
(  M ayo )

D O N ’T  B E T  O N  B L O N D E S — W arners.— Co
media ligera muy bien dirigida y con un buen re 
parto  entre los que sobresalen W arren  W illiam , 
Claire Dodd, Guy Kibbee, W illiam  G argan, Vince 
B arnett y otros. ( Octubre)

E N T E R  M A D A M E — Param ount.— Elissa L andi 
en el rol de “ prim a-donna” caprichosa. Cary 
Grant, el paciente esposo a quien se le acaba la 
paciencia.

F L A M E  W IT H I N , T H E — M GM .— A nn H ard- 
ing sigue haciendo papeles de doctora de medici

na, en un am biente de hospitales. N o es un 
tema que cae bien a  esta a rtis ta . (A gosto)

F O R S A K IN G  A L L  O T H E R S — M GM .— Come
dia rom ántica con Joan Crawford, Clark Gable y 
R obert M ontgom ery. G ustará a los mayores. 
(M arzo)

F R O N T - P A G E  W O M A N  —  W arners. —  U na 
comedia m uy in teresante con George B rent y 
Bette D avis en los papeles principales. E s una 
de las comedias m ás entretenidas que se han 
visto en mucho tiempo. Excelente reparto . (S ep 
tiem bre)

F U G IT IV E  L A D Y — Columbia.— D ram a de m is
terio policiaco, bien representado y bien dirigido 
que gustará  a toda la fam ilia. (M arzo)

G -M EN , T H E — W arners.— H asta  ahora, la m e
jo r película de este tem a de gran actualidad. 
Jam es Cagney nos da una actuación soberbia. Con 
un reparto distinguido. (A gosto )

GAY B R ID E , T H E — M GM .— M elodram a del 
bajo m undo, de acción animada y con algo de 
comedia. Con Carole Lom bard y Chester M or
ris. (A bril)

G IL D E D  L IL Y , T H E — Param ount.— Comedia 
bien actuada y dirigida con elementos que la hacen 
destacarse de la  producción ord inaria. (A b ril)

G IN G E R — Fox.— Comedia graciosa con un  re 
parto  bien escogido, que gustará  m ás bien a los 
niños que a las personas mayores. L a  n iñ ita  
Jane  W ithers, protagonista, ha engordado dem asia
do y no le hace favor. (Septiem bre)

G IR L  F R O M  T E N T H  A V E N U E , T H E — W ar
ners.— A ventura rom ántica de una joven pobre 
que se casa con un rico. M uy superficial e 
increíble. (A gosto)

GO IN T O  Y O U R  D A N C E — W arners.— Come
dia m usical que tiene la distinción de presentat 
jun tos a Al Jolson y R uby Keeler. M erece verse. 
( Junio)

G O L D  D IG G E R S  O F  193S— W arners.— D igna 
sucesora de las anteriores producciones de esta 
clase. Buena m úsica y m uchas bellas coristas.

G O O D  F A IR Y , T H E  —  U niversal. —  M argaret 
Sullavan en una comedia bastan te  bien hecha. Con 
H erbert M arshall.

G O O S E  A N D  T H E  G A N D E R , T H E — W ar
ners.— U na película en la que George B ren t de
m uestra una vez m ás su personalidad atractiva  y 
chispeante. Con Kay Francis, Ralph Forbes, Gene- 
vieve Tobin, John Eldredge y Claire Dodd. 
( Octubre)

G R E A T  E X  P E C T A T  IO N  S— UJn i versal.— Film  
basado en una vieja obra de Dickcns. U n  poco 
cansada para  personas mayores.

H E L L D O R A D O — Fox.— D ram a de California y 
sus m inas de oro. Bien actuado, pero Richard 
A rlen merece m ejores papeles que esto. (A b ril)

H E L L  IN  T H E  H E A V E N S — Fox.— D ram a 
aéreo de la guerra m undial con algo de comedia 
y mucho de tragedia emocionante y triste. Con 
W arn e r  B ax ter. (A b ril)

H E R E  IS  M Y H E A R T  — Param ount. —  Bing 
Crosby en una de sus mejores obras hasta ahora. 
Con K itty  Carlisle, una actriz que ta l vez gus
tará.

IN  C A L IE N T E — W arners.— Aunque ya Calien
te se ha enfriado, este film es muy ard iente y 
gustará  generalm ente por su buena y alegre 
música y porque no pretende ser tomado muy 
en  serio. Magnífico reparto. ( Sep tiem bre)

(va a la página 55)

REVISTA 
DE CINTAS

“ THE CRUSADES”
Film Paramount

FAC ILM EN TE UNA DE LAS MEJORES 
OBRAS PRODUCIDAS POR EL DIRECTOR  
C EC IL B. DE M ILLE  Y PARAMOUNT.

Aunque como siempre, DeMille nos asombra 
con la magnitud de sus escenas guerreras, en 
esta película nos da una historia romántica de 
dos amantes de la edad media, que si no pre
cisamente verídica, resulta en extremo intere
sante. Ricardo, Corazón de León, rey de Ingla
terra, no quiere unirse a Las Cruzadas, pero lo 
hace para evadir el casarse con Katharine De 
Mille, hermana del Rey de Francia. Antes de 
embarcarse en el puerto de Marsellas, se casa 
con Loretta Young, la princesa Berengaria, hija 
del Rey de Navarra, a quien no ha visto nunca. 
Lo hace para conseguir pertrechos para sus 
tropas. Ella lo odia igualmente, pero al final 
se enamoran perdidamente uno del otro. Con 
un reparto de distinguidos artistas, esta obra 
alcanzará un gran éxito en todo el mundo.

“THE DARK ANGEL”
Film U. A.

TRES ARTISTAS D ISTINGU IDOS EN UNA  
PRODUCCION QUE RESULTA INTERESANTE  
EN TODOS SUS ASPECTOS.

Pocas veces se da el caso de una combinación 
acertada en que el argumento, intérpretes y 
director, los tres elementos principales de toda 
obra cinemática, sean tan excelentes como en 
esta cinta. Merle Oberon desde niña ha estado 
asociada íntimamente con Fredric March y Her
bert Marshall, dos hermanos que se quieren en
trañablemente. Hecha mujer, Merle no sabe 
a cual de los dos ama más, pero al fin se de
cide por March. La guerra mundial. Merle y 
March se casan secretamente. En un combate 
March es dado de baja. Después de cierto 
tiempo Merle accede a casarse con Marshall. 
March, ciego, vive de incógnito no queriendo 
amargar la vida de los que tanto ama. Bajo 
un seudónimo se hace famoso como autor de 
cuentos para niños. El desenlace es altamente 
dramático.
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LA MEJOR REVISTA DEL CINEMA • • PUBLICADA EN HOLLYWOOD

CINELANDIA
TOMO IX.—No. 11 NOVIEMBRE, 1935

JU AN  J. MORENO, Director

ARTICULOS
por renombrados escritores de Hollywood

La Cara en la Portada...................
por J. Quiroz Bustamante 5

Su vida empezó a los cuarenta . .
por Carlos F. Borcosque 14

No es más bonita que yo . . .
por Marcelo Alfonso 21

Cómo “descansan” muchas estrellas
por Joaquín de la Horia 22

Estrellas fu g a c e s ........................
por Lorenzo Martínez 26

ENTREVISTAS
con famosos astros y estrellas

Joe E. B row n .................................
por Alberto Rondón 7

Claudette C o lb ert........................
por Tito Davison 10

GRAFICAS
Parejas del momento . . . .  12

PORTADA
Francés Drake . . por Benno Prival

JOHN P. CLA RKE, Gerente Administrador

La bella y escultural Carole Lombard, estrella 
de los estudios Paramount, se mantiene en la 
cumbre de la popularidad cinemática. Acaba 

de filmar “ Hands Across the Table.”

Reg. U. S. Patent Office 
Member Audit Bureau of Circulations

Para las DAMAS
Qué se necesita para ser más bonita 

por Mary Astor 24
Modas de C ine land ia ...................

por Carmen 28
El principio y fin de una buena

c o m id a .................................
por Ida Lupino 32

Adelgazar no cuesta un centavo 
por Madge Bellamy

DEPARTAMENTOS
Breves reseñas de films recientes i
Revista de c in t a s ..................... 1-10
Un dólar por carta . . . . 4
Riéndonos con los astros . . . 6
Chismes y cuentos..................... 8
Correo de Hollywood . . . . 36
R a d io ........................................ 44

RETRATOS
Margaret Su llavan ..................... 17
James C a g n e y ......................... 18
Dolores del R í o ......................... 19
Jack O a k i e .............................. 20
Joan B lo n d e l l .......................... 37
Cail P a t r ic k .............................. 38
Preston F o s t e r .......................... 39
Joel M c C re a .............................. 40

J. RICHARDSON, Director Artístico

. R evista m ensual del cinc, con oficina de redacción y adm inistración en 1031 South Broadw ay, Los Angeles, California. Publicada por la Spanish- 
A m erican Publish ing  Co., con domicilio en la dirección antes citada. Jam es Irv ine  J r .,  P residen te ; A thalie  Irvm c, V icc-P residen te ; R andall J . H ood, 
Tesorero. H echa para E spaña y las veinte repúblicas de la A m érica L atina , para  P uerto  Rico y las Filipinas. P rec io : 15 centavos oro norteam ericano (o 
su equivalente en moneda nacional) por el núm ero suelto, y 1.50 (un  dólar c incuenta) por la  subscripción de doce núm eros. P a ra  los o tros países, 50 cts. 
oro adicional para  tim bre postal. In scrip ta  como correspondencia de segunda clase en la oficina de Correos de la H abana.

“ Cinelandia,”  November, 1935. Publishcd m onthly, Vol. 9, No. 11. B usiness Office, 208 W estern  Pacific B uilding, 1031 South B roadw ay, Los Angeles, 
California. Subscription price, $1.50. E n tered  as second class m atter, A ugust 7, 1930, a t the  P o s t Office a t  L os Angeles, Calif., under th e  act of M arch 
3, 1879.

In sc rip ta  como correspondencia de segunda clase en la  oficina de C orreos de L os Angeles, A gosto 7 de 1930. Costos de correo pagados en Los 
Angeles.
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RCA VICTOR
DIVISION INTERNACIONAL

RCA Manufacturing 
Company, Inc. 

Cam den, N. J . ,  E. U .d e  A .

ea hoy mismo estos nuevos y estupen- 
3S radios . . . fíjese en su perfecta re- 
roducción . . .  y observe cómo funciona 

el “ O jo Mágico".

El "Cerebro Mágico" RC AVictor tiene 
ahora un "Ojo Mágico"

M O D EL O  RCA V IC TO R  C-13-2—"C e re b ro  M á g ic o "  con el "O jo  M ág ico ".

¡OTRA NUEVA CREACION RCA VICTOR!

HE aquí hechos pa lpab les  acerca de 
los radios "Cerebro  M ág ico" para 

1936 con el nuevo "O jo  Mágico".
En primer lugar, Ud. notará una re

producción superlativa. El "Cerebro M á
gico" concentra su acción en el programa 
que se desea captar. El Tubo "Vigilante 
Blindado" está siempre alerta y  protege 
con extremado cuidado la recepción de 
los programas. Luego observará el nuevo 
"O jo  M ág ico "— otra creación de la RCA
— el cual permite hacer una sintoniza
ción visual m icrométrica.

Todos los modelos de 8 o más tubos 
están provistos de Tubos de Metal, los

El 'O j o  M a g i c o °
Có mo d a  una s in
tonizac ión per fecta

D csin ton izad o  S in to n iz ad o

Durante el funcionam iento  a p a 
rece en el " O jo  M á g ic o "  una som
bra de co lor obscuro. Cuando 
el sector obscuro, en m edio de la 
corona verde, muestra su ancho 
m ínimo, entonces la estación se 
h a lla  perfectam ente sintonizada.

cuales representan el adelanto más sen
sacional en la industria de tubos durante
28 años. Hay también otros perfeccio
namientos muy importantes, pero lo más 
lógico será que Ud. visite hoy mismo al 
agente RCA Victor de su localidad y pí
dale una demostración de estos moder
nísimos radios.

R A D IO  RCA  V IC TO R, tipo 
de meso, M O D EL O  T-8-14 
—  Receptor "C e re b ro  M á 
g ic o "  de 8 tubos, para  
cap tar program as locales 
y  e x t r a n je ro s .  A lto p a r-  
lan tedegran  tam año. Nue
vo C uad ran te  Crom ático.
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CINELANDIA pagará un dólar por cada carta inte
resante que se publique. Dirija sus comunicaciones 

a juan J. Moreno, director.

UN DOLAR 
POR CARTA

REVISTA 
DE CINTAS

“ PREMIO AL MERITO”
MONTERREY, MEXICO — El principal 

objeto de esta carta es felicitar a CINE- 
LANDIA por lo acertado de su juicio al 
otorgar su “Premio al mérito” y dedicar su 
página de honor de la edición correspon
diente al mes de agosto, a la película “Se
quoia.”

G uiada por el elogio que CINELANDIA 
hacia de esta cinta, fui a verla al cine en 
donde se estaba proyectando casi sin anuncio, 
sólo como película de “relleno” en el pro
gram a. Sin embargo, al terminarse la fun
ción, todos los . espectadores que llenábamos 
la sala salimos encantados comentando esta 
hermosísima cinta donde lo maravilloso de 
la fotografía y la originalidad de la trama 
deleitan a la vez que instruyen al espectador 
exigente.

Todos los aficionados al cine podemos estar 
seguros de tener en CINELANDIA un mag
nífico guía.

M aría del Socorro Ayala.

“ UN SENTIDO DIVORCIO”
HABANA, CUBA—Desde la separación 

legal de Douglas Fairbanks y M ary Pick- 
ford, ninguno ha conmovido tanto a la 
opinión pública y especialmente a los cine

máticos, como el futuro divorcio de los Barry- 
more.

Casados desde hace años y con dos pe
queños hijos, se les consideraba como uno 
de los más felices matrimonios de Hollywood 
y se les mostraba como ejemplo, cuando 
algún crítico mal intencionado declaraba que 
los matrimonios de artistas no podían durar 
mucho tiempo.

Cuando hace unos meses oímos y leimos 
acerca de un viaje de John a la India y de 
una posible ruptura matrimonial, sonreimos 
escépticos, pues creimos que todo era bally- 
hoo para  adquirir otra vez la publicidad que 
el actor había perdido.

Pero he aquí que los rumores se confirman 
con la demanda de divorcio de Dolores, con
tra el esposo que la deja sola durante largos 
y dolorosos meses.

M ientras la esposa ofendida reclama, el 
marido infiel, después de declarar que no se 
hace responsable de las deudas de Dolores, 
viaja  en la agradable compañía de una joven- 
cita, en el yacht “In fan ta” y recorre las An
tillas, gastando el dinero pródigamente.

T a l es el breve capítulo que relata la triste 
historia de la princesa Dolores y el príncipe 
John, aquella pareja de cuento de hadas, que 
ha hecho estremecer a los demás mortales 
con su inesperado divorcio.

Genara de Crimso.

Una pose artística de la actriz Ann Dvorak, cuyo nombre figura prominentemente en el 
reparto de muchos films de Warner Brothers, donde está contratada.

“ MAD LOVE”
Film M-C-M

UN DRAMA QUE PRETENDE SER HO
RRIBLE Y  QUE ACABA POR RESULTAR DE
MASIADO IN VERO SIM IL E INSULSO.

El actor Peter Lorre que nos diera la ho
rripilante caracterización en el film europeo 
“ M,”  debuta en Hollywood en un papel que 
no llega a convencer. Lorre es un cirujano 
famoso, pero chiflado, que se enamora de 
Francés Drake, esposa de Colin Clive, un 
pianista célebre. En un terrible accidente, 
Clive pierde sus valiosas manos, horriblemente 
mutilado, y Lorre, en un arrebato de odio y 
locura, lo opera, inyectándole las manos de un 
criminal, tirador de cuchillos, que caba de morir 
en la guillotina. Más tarde, el pianista ve con 
horror que tus manos tienen tendencias crimi
nales sin que él pueda contener sus impulsos. 
Más bien que horrible, este film resulta cómico 
en muchos de sus aspectos. Con Ted Healy, 
Sarah Paden, Henry Kolker, Isabel Jewell, y 
otros.

“ WOMAN WANTED”
Film M-C-M

UN DRAMA POLIC IACO  CON MAUREEN  
O’SU LL IVA N  DESEMPEÑANDO EL PAPEL DE 
FU G IT IVA  DE LA JU ST IC IA .

Maureen es una chica de provincias, que 
llega a Nueva York a ser víctima de una 
pandilla de ladrones de alto copete. Cae en 
manos de la justicia y el jurado la condena 
a presidio. Al ser conducida a la cárcel, 
miembros de la pandilla intentan rescatarla, 
pero ella se escapa, llegando a albergarse en 
casa de Joel McCrea, un joven rico que trata 
de ser abogado como pasatiempo. Joel escucha 
su historia y creyendo en su inocencia, trata 
de defenderla contra la justicia y contra la 
pandilla. Esto le trae la mar de dificultades, 
pues le hacen caer bajo sospecha de la policia 
y de los malvados con resultados alarmantes. 
Pero con la ayuda de Lewis Stone, fiscal y 
amigo suyo, todo se arregla satisfactoriamente. 
En el reparto, Edgar Kennedy, Louis Calhern, 
Adrienne Ames, Robert Crieg y otros.
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LA CARA EN LA PORTADA

F ranees 
Drake

PO R  
J O S E  Q U I R O Z  
B U S T A M A N T E

. 1 3  O SE E  acaso Ho- 
|  \  llywood las mu- 

jeres más bellas 
del mundo? E l pú
blico cinematográfico 
cree que sí a pie jun- 
tillas. La perfección 
física alcanzada des
lum braría a los estetas 
de la clásica era. Fo r
mas praxitélicas, cuer
pos admirablemente 
delineados . . . Sin em
bargo, a menudo se 
acusa a las mujeres de 
Hollywood de ser muy 
bellas pero demasiado 
frías. Entre esas mu
jeres estilizadas de rit
mo masculino, Francés 
Drake es la encarna
ción misma del fuego 
y una poderosa subli
mación de todas las 
pasiones.

PE Q U E Ñ A , femenina, 
de cabello castaño obs

curo y ojos pardos, Soro- 
11a o cualquier pintor co
lorista haría de ella una 
obra maestra. Los super- 
productores de nuestro 
Hollywood han resumido 
en ella el prototipo de la 
muchacha hispana, ardien
te, sedienta de amor, apa
sionada hasta la tragedia, 
inquieta y vivaz.

Francés D rake ha sur
gido en el cine con rapi
dez meteórica. L a esencia 
de su vida es cierta reali
zación de lo increíble. ¿N o 
ha regido siempre lo in
creíble la vida de las mu- 

(va  a la  -página 46)

Francés acaba de 
f i l m a r  “ M a d 
Love,”  en los es
tudios M-G-M.
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REVISTA 
DE CINTAS

Patricia Ellis, joven actriz del elenco Warners, muestra a Warren William, actor de ese 
mismo estudio, su faldero, tan pequeñito que cabe dentro de un melón.

“ W E’RE IN THE MONEY”
Film Warners

OTRA COMEDIA DE ESTA PRODUCTORA 
CON JOAN BLONDELL, CLENDA FARRELL
Y HUCH HERBERT EN EL REPARTO.

Siendo su objeto el hacer reir, creemos que 
los productores han conseguido su objeto, y se 
necesita estar muy de mal humor, para no 
pasar una velada entretenida con esta película. 
Verdaderamente, el argumento no tiene pies ni 
cabeza, y sólo la actuación de los artistas y el 
diálogo chispeante, producen el efecto deseado. 
Joan Blondel! y Glenda Farrell son dos emplea- 
dadas de un abogado, Hugh Herbert. Su tra
bajo se limita a entregar citaciones para el 
juzgado a las pobres víctimas de pleitos civiles. 
Herbert está magnífico en su papel de abogado 
medio chiflado y olvidadizo. Joan se enamora 
locamente de Ross Alexander, un joven millona
rio que se disfraza de chauffeur de su propia 
familia para despistar a los que quieren poner
le un pleito. En el reparto, Hobart Cavanaugh, 
Phil Regan, Anita Kerry y otros.

“ CURLY TOP”
Film Fox

OTRA PELICULA  DE SH IRLEY TEM PLE  
QUE AUN RETIENE ESE ENCANTO N ATU 
RAL QUE LA HA HECHO FAMOSA.

Shirley está creciendo. Si no mucho en esta
tura, por lo menos se va notando que Shirley 
no es ya la actriz infantil inconsciente de sus 
encantos naturales. Pero aun así, la pequeña 
estrella sigue deleitándonos con esa gracia inna
ta que no podría perder tan fácilmente y que la 
ha llevado al éxito en tan poco tiempo. Shirley 
y su hermana mayor, Rochelle Hudson, son dos 
huerfanitas que habitan en un asilo. Un día 
^ega allí John Boles, un solterón millonario, que 
inmediatamente es hechizado por Shirley. Boles 
adopta a las hermanitas, llevándolas a vivir a 
su regia mansión, bajo la tutela de su tía, Jane 
Darwell. Boles y Rochelle se enamoran mutua
mente, pero él no le declara su amor hasta el 
final, permitiendo así, que Shirley nos entre
tenga con algunas canciones, bailes y monerías. 
Con Rafaela Ottiano, Esther Dale y otros.

UNA FA M O SA E S T R E L L A , sos
pechando que su marido la 
engañaba, preguntó a una 

amiga cómo podría averiguar la 
verdad.

— E s muy fácil— respondió la 
otra— . ¿Habla tu esposo mien
tras duerme? 

— 'No, eso es lo malo, sólo sonríe.

Ho l l y w o o d  e s  l a  t i e r r a
de los optimistas. Los pesimistas 

no se conocen . . .

WA L T E R  W IN CH ELL, el colum- 
nista neoyorquino ha definido 

a John Barrym ore en los siguientes 
térm inos: “ Una leyenda creada por 
sí mismo.”

UN P R O D U C T O R  IN D E P E N 
D IE N T E , famosos éstos por el 

poco dinero que gastan en sus películas, 
debía filmar una escena de una cinta de 
aventuras del oeste, en la cual el Sheriff 
aparecía persiguiendo al bandido, segui
do de cincuenta jinetes. Y  cuando el

director de la película pidió el número 
de extras requeridos, el productor .co
mentó : 

— Hoy he estado viendo las escenas ya 
filmadas y me parece que el carácter del 
Sheriff es tan extraordinario y de tanta 
personalidad, que sería mucho más inte
resante que persiguiese solo al bandido.

UN A CTO R  MALHUMORADO  
tuvo un acceso de “ tempera

mento”  en el set.
— El pobre— comentó el direc

tor a su prim er asistente— padece 
de dispepsia matrimonial. 

— ¿ Y  qué es eso? 
— Su esposa le cae muy pesada

MRS. P A T R IC K  C A M P B E L L , la 
famosa actriz inglesa, estaba fil

mando una escena bajo la dirección de 
Von Sternberg. Al terminar, dijo al 
director:

— Cuando yo era joven, tenía dos am
biciones: ser una gran actriz o una du
quesa. 

— Por lo que acabo de ver— contestó 
el director— es usted una duquesa.
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Una Charla
con 
Joe K 
B rown

El verano intempestivo hunde la 
tierra en un sopor denso. Bajo un 
sol candente, los rostros maquillados 
de los muñecos del guiñol cinesco se 
deshacen como si fueran de cera. Los 
spollights gigantescos, los mercs y 
las lámparas enormes, se convierten en 
los mayores enemigos del género hu
mano. En estos sets flamígeros, don
de los astros de la pantalla se some
ten a los rigores de un averno mo
mentáneo, nadie puede describir el 
consuelo incomparable de la cerveza 
helada.

POR 
A L B E R T O  
R O N D O N

DE  TODOS los estudios de Hollywood, First Na
tional es sin disputa el rincón más artístico don
de la naturaleza brinda alegremente a los estetas 

del cinema el regalo de un panorama sugerente. Las 
montañas de Hollywood hacen un fondo insuperable 
y delante, el valle inmenso bajo el palio de un sol 
perdurable, recuerda la verdadera California de los in
mensos horizontes y los vaqueros color barro cocido.

D ’kE L A N T E  de mi está sentado el 
hombre de la boca mayúscula. 

En verdad mi interlocutor posee un 
rostro sin tragedia y visto de cerca es 
uno de esos norteamericanos típicos, 
de maneras simples y costumbres sen
cillas.

He aquí el actor sin perfiles ro
mánticos, el hombre que ha ganado 
una fortuna en nuestra ciudad soña
dora, apasionada y valentinesca, 
abriendo y cerrando la boca con rela
tiva naturalidad.

T iene algo de americanote campe
chano y algo de gentlem an  que ha 
equivocado su profesión. El payaso 
del tinglado hollywoodense es un 
hombre fino, muy fino . . .

— Siéntese usted, charlaremos. Le 
diré todas mis intimidades. Usted 
sabe. Yo no soy como otros actores.

Yo no tengo secretos.
Estrecho una mano de sportsman. Algo callosa pero ama

ble. U n apretón de manos, símbolo de nuestro encuentro en 
el mundo, dos seres divergentes que un instante coincidieron, 
una tableta de goma obsequiosamente ofrecida (¡este horro
roso instinto de rum iantes!) y nuestra conversación empieza: 

— Q uerrá usted saber de mi vida. Es muy sencilla. Desde 
niño quise ser cómico. N ada (va  a la  página 48)

En su última pelí- 
c u l a  “ B r i g h t  
Lights,”  de Warner 
Brothers, Joe E. 
Brown alcanza el 
mayor triunfo de su 

carrera.
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REVISTA 
DE CINTAS K IM H  y

VÍNICS<
P O R  G A L O  P A N D O

“ EVERY NIGHT AT EICHT”
Film Paramount

PEL ICULA  M USICAL CON AM BIEN T E DE 
ESTACION RADIO DIFUSORA, CON GEORCE 
RAFT DE PROTAGONISTA.

Este film gustará generalmente y contribuirá 
favorablemente a que la familia entera pase una 
velada entretenida en su cine favorito. Raft 
hace el papel de director de orquesta con gran
des aspiraciones de hacerse rico y famoso. Un 
día contrata a un trío de jóvenes cantantes 
(Alice Faye, Francés Langford y Patsy Kelly) 
y junto con su orquesta, logra alcanzar éxito 
en la radio. Aunque un poco duro y exigente 
con los que trabajan con él, Raft los hace a 
todos inmensamente ricos. Sin embargo, las 
chicas no están satisfechas, pues no tienen 
tiempo para divertirse y se rebelan, abando
nándolo. Pero más tarde reconocen el error de 
su conducta y regresan a unirse con él. Francés 
Langford es la chica tímida que lo ama y a 
quien él corresponde. Con Walter Catlett, 
Harry Barris y Eddie Con'rad.

“ CHINA SEAS”
Film M-G-M

UN FILM  M ELODRAM ATICO DE LA VIDA  
Y AVENTURAS DE UN GRUPO DE BLANCOS 
EN EL ASIA.

Clark Cable es el capitán de un vapor que 
hace travesía entre los puertos del mar de 
China. Temido y respetado por su tripulación 
y amado por las damas, su vida aventurera al
canza su culminación en un viaje venturoso. 
Su amante, Jean Harlow, y una novia que no 
ha visto en muchos años, Rosalind Russell, se 
encuentran a bordo. Con un cargamento de 
lingotes de oro, destinados a un Banco de Hong 
Kong y un tipo siniestro, que no es otro que 
Wallace Beery, que codicia el oro y a Jean, 
no es extraño que se desarrollen sucesos alar
mantes en esta travesía. Si a esto se añade un 
temporal furioso, y un asalto por piratas chinos 
a mando de Beery, el espectador no podrá que
jarse por falta de acción furiosa y emocionan
te. En el reparto, Lewis Stone, Dudley Digges, 
C. Aubrey Smith y otros muchos.

La  i n d u s t r i a  c i n e m a t o 
g r á f i c a  sigue su marcha ascen

dente. D urante el próximo año se 
invertirán $150,000,000 de dólares en 
la producción de películas. Y  así vere
mos cintas “de un millón de dólares,” 
tales como “A  Midsummer N igh t’s 
Dream ,” “T he Crusades,” “T h e  Last 
Days of Pompeii,” “M utiny on the 
Bounty” y otras.

AN N  L O R IN G , joven y bella ac
triz  recientemente contratada en 

Nueva York por los estudios de M etro- 
Goldwyn-M ayer, cree estar todavía so
ñando. Y  la razón es simple: siendo 
totalmente desconocida se le ha asigna
do uno de los principales roles femeninos 
junto a W arner Baxter en la cinta “T he 
Robin Hood of El Dorado.” Y ahora

Ann se hará famosa de la noche a la 
mañana.

RU D Y  V A LLEE, “crooner cinema
tográfico,” ha recibido $30,000 dó

lares por dos semanas de actuación en 
la Exposición Canadiense de Toronto. 
No tendrá pues que preocuparse en bus
car trabajo el resto del año.

$200,000 dólares de indemnización y 
libertad conyugal es lo que pide 

M ary Elizabeth Keaton a su esposo, 
el actor cómico Buster Keaton, en un 
juicio de divorcio que actualmente se 
ventila en la Corte de Los Angeles. Y 
esta vez el cómico de la cara de palo 
se ha puesto serio de veras . . .

¿Que es esto? A primera vista parece que Bill Robinson, bailarín excepcional del elenco Fox 
rivaliza a los padres del quíntuplo Dionne con otro quinteto algo más obscuro, pero es sólo 

un ardid de los fotográfos del estudio para que publiquemos su retrato.
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com entarios sobre  
los artistas dei cine

LOS A G R IC U L T O R E S  norteameri
canos han formulado una petición 

ante los estudios de Param ount para 
que produzcan una cantidad mayor de 
películas con M ae W est, “a fin de mejo
rar los precios de las patatas en los 
Estados Unidos” . . .

M^ R JO R IE  W H IT E , actriz cómica 
de Hollywood, ha perdido la vida 

en un accidente automovilístico. T enía 
veintisite años de edad.

LA  F E L IC ID A D  C O N Y U G A L  de 
M erna Kennedy y del director de 

bailes Busby Berkeley no ha durado 
mucho. Un incidente cualquiera ha

-—que son los propietarios del antiguo es
tudio— han vuelto a reanudar la obra. 
Los barcos aparecerán en la película “ Ca- 
pitain Blood” y el precio de su construc
ción subirá de los $100,000 dólares.

JO H N  R O C H E , uno de los actores 
favoritos de hace una década, ha 

abierto una sastrería en el boulevard 
Hollywood. El precio de la gloria . . .

í í p O M A N C E  E N  U N  H O S P I- 
| \  T A L ” no es el títu lo  de una 

película, sino lo que ocurrió exactamente 
a Lydia Roberti al enamorarse de Bud 
Ernst, mientras ambos convalescían en 
un sanatorio de Hollywood. Y ahora

Jean Parker, joven actriz de M-G-M, posee una de las cartas con 
estampillas especiales, del primer viaje aéreo efectuado por un avión 

de la Pan American, desde Estados Unidos a las Islas Hawaii.

provocado la separación de la pareja, 
sin dejar de mencionar por cierto las 
fuertes mensualidades que el esposo debe
rá pagar a su mujer. ¡Cásate y verás!

EN  1923 LO S F L O R E C IE N T E S  
estudios de la Vitagraph comenza

ron a construir con la ayuda de tres
cientos operarios, tres enormes barcos 
para una cinta de piratas que nunca se 
produjo. Y  hoy, a la vuelta de doce 
años, los estudios de W arner Brothers

ambos, convertidos en marido y mujer, 
han partido rumbo a Nueva York en 
viaje de luna de miel.

SE R U M O R A  que Greta Garbo será 
condecorada por el Rey de Suecia 

en premio a su labor cinematográfica. 
El haber representado en la pantalla un 
personaje sueco— el de reina en “Queen 
Christina” —ha sido la causa principal. 
¿Y  qué harán ahora las demás estrellas 
de Hollywood? (va a la  página 11)

REVISTA 
DE CINTAS

“ SHE CETS HER MAN”
Film Universal

ZASU PITTS EN UNA PEL ICULA  SAT IR ICA  
EN QUE SE TRATA DE R ID IC U L IZA R  A LOS 
GANGSTERS. D IVERTIDA.

El nombre de la heroína es Esmeralda. Cuan
do un día entra en un Banco de su pueblo a 
depositar la modesta suma de un dólar que ha 
podido ahorrar después de mucho trabajo, Es
meralda se encuentra tan excitada, que tropie
za con un obstáculo, cayendo pesadamente al 
suelo. El obstáculo en cuestión resulta ser una 
válvula de escape que exhala un gas asfixiante 
en los momentos en que ocurre un asalto al 
Banco. Los asaltantes huyen y Esmeralda se 
ve hecha una heroína valerosa, cuyo nombre apa
rece en las primeras planas de la nación entera. 
Siguiendo su ejemplo, las mujeres de la nación 
se unen, formando clubs para combatir el cri
men. El “ gángster”  más poderoso de la nación 
la secuestra con el objeto de que ella organice 
a su banda de una manera más eficiente, pero 
ella los regenera.

“ THE IRISH IN US”
Film Warners

COM ED IA  D IVERTIDA EN LA QUE A PA 
RECEN JUNTOS UNA V EZ  MAS, JAM ES  
CAGNEY Y PAT O ’BRIEN.

En esta película vemos a James Cagney, el 
hijo preferido de Mary Gordon, que cuenta con 
otros dos hijos, Pat O’Brien, un policía, y 
Frank McHugh, un bombero municipal. A 
James le disgusta el trabajo en la forma que 
lo hacen sus dos hermanos, y se dedica a 
“ manager”  de boxeadores. Su más fuerte can
didato es Alien Jenkins, un tipo muy fuerte 
pero estúpido, que no puede oír sonar una 
campanilla sin entrar a trompadas a diestro 
y siniestro con quien se encuentre delante. En 
su primer “ match,”  Alien se emborracha y Cag
ney se ve obligado a substituirlo en el “ ring.”  
La parte romántica está a cargo de Olivia de 
Haviland, a quien O ’Brien ama, pero al que 
ella no corresponde, prefiriendo a Cagney. Una 
de las escenas más divertidas es el match, que 
Cagney gana después de muchas peripecias.
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C L A L D E T T E
Claudette acaba 
de filmar, “ She 
M a r r i e d  H e r  
Boss,”  para Co- 

lumbia.

B E R T
P O R  

T ITO D A V I SON

CL A U D E T T E  C O L B E R T  debe 
ser una de las actrices más po
pulares en los países de liabla 

española. Sólo así puede explicarse 
el hecho de que en las últimas se
manas hayamos venido recibiendo 
innumerables cartas acompañando 
el cupón con las seis respectivas 
preguntas.

Quizás sea también— modestia aparte 
—que esta nueva y original sección crea
da por C IN E L A N D IA , esté despertan
do mes a mes mayor interés entre nues
tros lectores.

E l sitio de reunión para la ‘‘entrevista 
número 4 ” ha sido en la hermosa resi
dencia que Claudette Colbert posee en 
el barrio de Brentwood, a pocas millas 
de Hollywood y que es la misma mansión 
que ocupaba hasta hace poco la estrella 
de las estrellas: Greta Garbo.

La fachada, un tanto severa y circun
dada por altas murallas— ¡como que allí 
vivía la estrella sueca!— hace contraste 
con su interior. Amplios jardines, pisci
na de natación y la inevitable cancha de 
tennis.

ES A L L I donde encuentro a Claudette 
jugando un reñido match de tennis 

con la interesante Carole Lombard. E n 
tre los contados espectadores diviso a 
Robert Riskin, el escritor de argumentos 
y futuro esposo de Carole, el actor có
mico Charlie Ruggles y la madre de 
Claudette Colbert.

Al divisarme la estrella me da la bien
venida con la frase típica norteamerica
na, que siendo tan significativa en inglés 
bien difícil resulta traducirla a nuestro 
idioma:

— M a k e  yourself a t home . . .
Que significa más o menos “la casa 

es suya.”
M ientras se desarrolla el partido, apro

vecho para (va  a la  página 44)

Entrevista 
Número “4”
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HA R R Y  C A R EY , una de las figuras 
veteranas de la pantalla, ha escrito 

una novela que se titula “Veinticinco 
años bajo un sombrero tejano,” y en 
la cual relata sus aventuras y experien
cias cinematográficas desde el día en 
que apareciese por privera vez ante la 
cámara, en una cinta de Lillian Gish, 
en el año 1909.

TE N IA  Q U E  O C U R R IR . Con
chita M ontenegro y Raúl Roulien 

han contraído matrimonio en París hace 
pocas semanas. El romance tantas veces 
representado en la pantalla tuvo que 
term inar en la vida real. M uchas feli
cidades a la  joven y simpática pareja.

TA M B IE N  B R U C E  C A B O T  y la 
hermosa Adrienne Ames se han 

separado, alegando ésta que Bruce la 
trataba muy mal. Es la eterna cuestión: 
los maridos son muy malos y ellas son 
unas verdaderas víctimas de la inconstan
cia de aquellos . . .

Y A  P R O P O S IT O  de G reta, se dice 
que cuando regrese a la capital ci- 

nesca filmará una nueva versión de la in
mortal obra de Dumas “La dama de las 
camelias.”

Jh *N $150,000 dólares avalúa M rs.
Elizabeth Ross Kummer el amor de 

su marido. Y  esto es lo que quiere 
que M ary  Boland, conocida actriz de 
carácter de los estudios de Paramount, 
le pague por ser la causante de la separa
ción entre ella y su esposo. Y  el asunto 
ha ido, como de costumbre, a la Corte, 
para que el Juez diga la última pala
bra.

GL E N N  S T R O N G , conocido came- 
raman de Hollywood, pereció 

ahogado tratando de salvar su cámara 
cuando un violento temporal hizo nau
fragar un barco en que se filmaban 
escenas para la cinta “M utiny on the 

(va  a la página 41)

REVISTA 
DE CINTAS

La actriz cantante, Gladys Swarthout, de Paramount, se asolea junto a la piscina de su morada 
en Beverly Hills, descansando de su trabajo en la película “ Rosa del Rancho,”  que acaba de

completar para ese estudio.

“ LITTLE BIC SHOT”
Film Warners

PEL IC U LA  DEL BAJO MUNDO QUE SIRVE  
PARA DEBUT DE SY B IL  JASON, UNA NUEVA  
ESTRELLITA  IN FA N T IL .

Robert Armstrong y Edward Everett Horton 
son dos tipos, cuya vida se limita a tratar de 
vivir sin trabajar. Llevan varias semanas vi
viendo en un hotel de lujo, sin tener con que 
pagar la cuenta, cuando un viejo amigo de ellos 
se mata, dejándoles a su pequeña hija. En su 
tarea de hacer plata a costillas del prójimo, 
Armstrong y Horton se ganan la enemistad de 
Jack LaRue y su pandilla de “ gangsters”  hasta 
que, temeroso de ser muerto a balazos, Arm
strong decide deshacerse de la chiquilla, po
niéndola en un asilo. La niña se niega a ha
cerlo y, con la ayuda de la policía que toma 
parte en el asunto, los dos amigos y Glenda 
Farrell, novia de uno de ellos, acaban por vivir 
felices haciendo plata a costillas de la chiquita 
que resulta una actriz de primera. En el re
parto, Arthur Vinton, Edgar Kennedy y otros.

“ TOP HAT”
Film R.K.O.

OTRO F ILM  M USICAL EN EL QUE A PA 
RECEN JUNTOS UNA V EZ  MAS, FRED 
ASTA IRE Y  G INCER ROGERS.

Aunque no tan bien hecha como sus prede- 
cesoras, esta película atraerá a los admiradores 
de esta pareja simpática. Nuestra opinión es, 
francamente, que la música no tiene nada de 
extraordinario, ni es Astaire capaz de cantar 
las cuatro o cinco canciones que se oyen en 
esta obra, con la destreza que caracteriza sus 
bailes de zapateo y demás. En otras palabras, 
preferimos ver a Fred hacer uso de sus piernas 
maravillosas, que escuchar sus canciones con 
una voz que no tiene para ello. Entre las esce
nas de baile, sobresale una en que Fred se ve 
acompañado de coro masculino, todos vestidos 
de frac y sombrero de copa. Empeñados en 
imitar lo más posible a la cinta anterior “ The 
Gay Divorcee,”  los productores presentan de 
nuevo a Erik Rhodes, quien parece traído de 
los cabellos. Con Edward Everett Horton, etc.
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A L G U N A S
D E L

Bajo un sombrero de alta 
copa, Edward G. Robinson 
le hace el amor a Miriam 
Hopkins en el film “ Bar- 
bary Coast,”  producción 

de Artistas Unidos.

Loretta Young, en su papel de Beren- 
garia, o quizá sea Berenguela, con
templa pensativa a su intrépido 
amante, Ricardo, Corazón de León, en 
la página opuesta, tan cerca y, sin 
embargo, tan lejos. Loretta y Henry 
Wilcoxon interpretan la romántica 
pareja, protagonistas de la película 
histórica “ Las Cruzadas," producción 
Paramount y dirigida por Cecil B. 

de M ¡lie.

Aba|o vemos a la incom
parable estrella Elisabeth 
Bergner, con el actor 
Hugh Sinclair, en una de 
las escenas del film “ Es
cape Me Never,”  de A.U. 
que ha alcanzado gran 

éxito.

José Crespo y Lupita Tovar 
se disfrazan para el baile 
que se lleva a cabo en una 
de las escenas de la pelí
cula “ Alas sobre el Cha
co," de la empresa Uni

versal.

La pareja romántica de 
“ El Gondolero de Broad- 
way,”  film musical ex
traordinario de la em
presa Warner Bros.-First 
National. Joan Blondell y 
Dick Powell sobresalen en 
los papeles principales de 
esta romántica producción.
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En medio de los hielos del 
ártico, se desarrolla la 
pasión incandescente en
tre Clark Cable y Loretta 
Young, intérpretes prin
cipales del film “ Cali of 

the W ild ”  de M-C-M.
La austera fisonomía de Ricardo, Cora
zón, de León, que en medio de sus 
bélicas preparaciones para unirse a los 
cruzados y dar batalla a los sarracenos, 
se detiene a jurar eterno amor a la 
bella Berengaria. Henry Wilcoxon, 
joven actor inglés, que el mes pasado 
fuera adjudicado nuestra Medalla de 
Premio al Mérito, interpreta magistral

mente al medioeval monarca.

El amor intenso que do
mina las vidas de Merle 
Oberon y Fredric March, 
alcanza su momento más 
sublime en esta escena del 
film “ The Dark Angel,”  
producción Artistas Unidos.

Nina Mae McKinney y 
Paul Robeson, se distin
guen como protagonistas 
de la película “ Bosambo”  
(Sanders of the River) 
producción inglesa distri

buida por A.U.

La bella y talentosa actriz 
Margaret Sullavan aban
dona momentáneamente los 
sets de la empresa Uni
versal, donde está contra
tada, para ir a los estudios 
Paramount a filmar “ So 
Red the Rose,”  con el 

actor Randolph Scott.
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Su Vida comenzó a

seen. El uso y abuso de toupets es 
más general de lo que podría creerse 
en los galanes de Hollywood y aun
que hay estrellas jóvenes y bonitas 
— que hasta suelen serlo más fuera 
de la pantalla— hay muchas otras 
que desilusionarían al turista que 
viniese a Hollywood a verlas de 
cerca.

Sin embargo, existe un grupo de-

¿ ¿ ¥ IF E  Begins at Forty” — 
la vida comienza a los 
cuarenta— ha sido uno 

de los libros de mayor éxito 
de los últimos años en los E s
tados Unidos. Naturalmente 
que la mayoría de los lectores 
de este libro ha estado entre 
los ya cuarentones, que se han 
sentido, con la interesante filo
sofía del autor, recién comen
zando a vivir.

Y  en realidad, en muchas acti
vidades, la vida comienza a los cua
renta, así como en otras la juven
tud parece ser la condición esencial. 
E ntre estas últimas, la pantalla re
quiere juventud; el público exige 
belleza física y ésta no puede sos
tenerse muchos años. Existe, sin 
embargo, una dificultad que la ju 
ventud acarrea consigo. N atu ra l
mente que los pocos años no pueden 
avenirse con la pose que da la ex
periencia y de allí que a los aficio
nados jóvenes que llegan a la pan
talla con todos los aperos físicos, 
les resulte difícil y hasta imposible 
el triunfo definitivo, debido a la

Arriba vemos a James 
Cleason y Edna May 
Oliver, de M-G-M. En 
el centro, el inimitable 
comediante, W . C. 
Fields, y abajo, la po- 
pularísima actriz de 
carácter, Mary Boland, 
ambos de Paramount.

falta de práctica que por su juventud no 
pueden aspirar a tener.

El teatro es bajo ese aspecto mucho 
más benevolente. Cuesta largos años el 
triunfo y la consagración ante el público, 
pero una vez obtenida, el actor o la 
actriz pueden, con ayuda del grueso ma
quillaje de la escena, encarnar toda clase 
de personajes, jóvenes o maduros, aunque 
tengan en realidad un par de docenas 
más de años que el tipo que interpretan. 
En la escena es donde decididamente, la 
vida comienza a los cuarenta, por lo me
nos para la mayoría de los intérpretes 
que llegan a figurar en la lista de los 
grandes del teatro.

Pero el lente cinematográfico es de
masiado cruel y salvo algunas pocas e 

interesantes excepcio
nes, no perdona arru
gas, aunque las mara
villas del maquillaje 
cinematográfico ayu
dan mucho a astros y 

> estrellas que preten
den mostrar una ju 
ventud que ya no po-
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ya habían doblado los cuarenta. Y  digo 
pero, porque aunque a esa edad queda 
aún mucho tiempo para gozar de la vida 
y pasarlo bien, ya el físico comienza a 
mostrar las consecuencias de tanto ca
mino recorrido y desgraciadamente no 
tenemos los humanos la condición de una 
máquina en que los “descansos” y los 
ejes gastados pueden reemplazarse fácil
mente.

Q uizá si M arie Dressler, ya desapa
recida, fuera el símbolo de ese triunfo 
que no puede llamarse tardío sino ma-

En esta página, 
W ill Rogers y Ma
rie Dressler, difun
tos, y Alison Skip- 
worth, actriz de 

Paramount.

P O R  
C A R L O S  F. 

B O R C O S Q U E

finitivo de espléndidos intérpretes 
de la pantalla que han venido a 
conseguir su triunfo después de los 
cuarenta. Comenzaron mucho an
tes y durante décadas corrieron to
dos los caminos azarosos de la ca
rrera teatral o cinematográfica. 
Fueron amontonando experiencia, 
asimilando trucos y fórmulas, al
gunos por talento asimilativo y 
otros sin notarlo, por natural con
dición humana de adaptarnos al 
medio en que vivimos y a la acti
vidad que realizamos. Y  un buen 
día se encontraron con la fama a 
la vuelta de un estudio, después de 
alguna película afortunada. Pero

duro. Para M arie Dressler la 
vida comenzó a los sesenta, triun 
fando entonces como no lo habría 
hecho una joven estrella de vein
ticinco años. Vivió aún suficiente 
tiempo para saborear su éxito, 
que bien podrían envidiarle otros 
artistas en los cuales la belleza 
física ha tenido no poca parte 

Y al (va a la página 49)
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S  i Ud. suele entregarse con desbordante entusiasmo a los pla
ceres inefables que proporcionan las bebidas, las comidas, las 
trasnochadas, etc., siga el consejo de los médicos para evitar o 
corregir los desagradables efectos que sobrevienen después:

A l acostarse tóm ese dos cucharadas de Leche  
de Magnesia de P hillips en  un  vaso de agua, y 
repita la m ism a dosis al levantarse.

En form a suave pero segura, la Leche de Magnesia de Phillips 
le limpia el tubo intestinal y le entona el estómago, haciendo 
desaparecer todo síntoma de náusea, dolor de cabeza, biliosidad. 
En otras palabras, usando oportunamente la Leche de Magnesia 
de Phillips, Ud. protege el bienestar de su cuerpo y de su 
espíritu.

Leche de Magnesia de

PHILLIPS
el ant i acido-laxante ideal para ninos y adultos

Salud?** S a lu d !
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■- 'V.
,  > .« - t ; 
.. iS ls l

i i p l p ?
ÍS í St-:»;

W A R C A R E T
S L L L A V A N

Esta bella artista, bajo contrato con la empresa 
Universal, acaba de desempeñar el papel de pro
tagonista en el film "So Red the Rose,” en los 

estudios Paramount.
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J A M E S  C A C N E Y
El héroe de tantos films de la Warner Bros.-First 
National acaba de filmar “ Prisco Kid,” en ese estudio. 
Anteriormente filmó “ G-Men” para esa 

productora.
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D O L O R E S  D E L  R I O
La bella actriz mexicana acaba de filmar “ I Uve for 
Love,”  en los estudios Warner Bros.-First National, 

donde está contratada.Ayuntamiento de Madrid



J A C K
O A K I E

Este risueño actor de 
la empresa Paramount 
está actualmente fil
mando "Collegiate,” 
en los referidos estu
dios. Lo secundan los 
cómicos Joe Penner, 
Ned Sparks y Lynne 

Overman.
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-No es más
BONITA
que yo. . .—

P O R
M A R C E L O
A L F O N S O

Tres actrices que 
se distinguen mis 
por su talento in
terpretativo q u e  
por la belleza de 
sus facciones, son: 
Arriba, Sylvia Sid- 
ney, de Paramount; 
c e n t r o ,  Elizabeth

AM A R G A desolación de las 
mujeres feas: no ser bo
nitas. Tensa preocupación 

de las muchachas bonitas: no 
dejarse superar por sus iguales. 
Cuánta muchacha romántica en 
sus veinte años, engreída en sus 
ojos bellos, sus cabellos, la per
fección de su cuerpo, etc., ha 
dicho mirando a las estrellas, a 
Jean Harlow o Carole Lom bard:

— N o es más bonita que yo.
Cuantas veces, con el novio 

o el enamorado al lado, ha sen
tido la duda de que sus manos 
y sus brazos fueran para el 
muchacho sólo substituto de 
la estrella cuya belleza ilumi
naba la pantalla encendiéndolo 
en deseos locos.

Y  entonces, cuantas de 
nuestras muchachas han hecho 
— con disimulada envidia si 
eran bellas, con más imparcia
lidad si no lo eran— el escru
tinio de sus propios encantos y 
los ha comparado con las per
fecciones o defectos de las es
trellas.

Porque toda mujer, por po- 
(va a la  página 52)
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COMO "DESCANSAN"

tado, esperando que arreglen las cá
maras o que decidan la escena, y la 
filmación de ésta requiere general
mente pocos minutos al día.

Pero supongamos que por buena 
suerte (una suposición de una cosa 
que jamás ocurre en Hollywood) el 
extra se convierte en artista cono
cido y por último en astro. En vez 
de unos pocos días de trabajo tiene 
un contrato suculento, con un respe
table cheque semanal que recibe por 
lo menos cuarenta semanas de cada 
año, y algunas veces las cincuenta 
y dos del calendario. T rab a ja  unos 
días y descansa otros . . . con suel-

Un momento de des
canso en los jardines 
de First National. 
Warren William, Do- 
rothy Daré y Ceorge 

Brent.

EL  C E SA N T E  y el 
que vive de ocioso, 
protestan de la fal

ta de trabajo y  se que
jan del exceso de des
canso a que les obliga 
su situación. Pero el 
día que trabajan se 
quejan del cansancio 
y de la absoluta nece
sidad que tienen de 
descansar que como se
res humanos les asiste. 
Y  en Hollywood, na
turalmente, ocurre lo 
mismo.

U n humilde extra tra 
baja unos pocos días> al 
año, pero el resto del tiem
po va de un estudio a otro 
entrevistándose con los 
asistentes de las oficinas de 
repartos y recorriendo, á 
pie casi siempre, la enor
me distancia que media 
entre los talleres. En rea
lidad hace vida más activa 
sin remuneración que 
cuando está realmente tra 
bajando. Con raras ex
cepciones, los días de la
bor en el set son para el 
extra su verdadero descan
so. Pasa largas horas sen-

A la derecha vemos 
a Rosina Lawrence, 
joven actriz del elen
co Fox, cuyo favorito 
modo de descansar es 
dar paseos por las 
colinas de Beverly 
Hills, acompañada de 
sus canes, tan feos 
que espantan a los 
niños. En el círculo, 
Maureen O'Sullivan 
nos da una idea de su 
pasatiempo f avor i t o  
en el que parece ser 

muy experta.
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MUCHAS ESTRELLAS
mitad de su vida por tener en
trada libre al taller, y m ira a 
través de las rejas de los porto
nes a los felices mortales que es
tán en el interior. Pero una 
vez consagrado, su única aspi
ración es salir del estudio, huir 
a las montañas, a los balnearios,

P O R  J O A Q U I N  DE LA H O R I A

do. Pero entonces sí que se siente con 
derecho a descanso, que por la categoría 
estelar alcanzada lleva otro nom bre: va
caciones.

Las vacaciones de astros y estrellas de 
la pantalla no ocurren en verano, como 
las de otros mortales, sino en cualquier 
momento, entre películas, cada vez que el 
feliz artista puede robarle unos días a su 
trabajo y huir del estudio. Antes de ser 
artista de fama el desconocido daría la 

(va a la página 51)

En el círculo vemos a la 
pareja Dixie Lee-Bing 
Crosby. Este último prac
tica el tennis más para 
no engordar que como 
descanso. Warren Wil- 
liam descansa a bordo 
de su yate y abajo vemos 
a Harold Lloyd con su 

cría y sobrino.
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, U ERID A Miss A stor: ¿ Qué se necesita para ser más bo
nita? ¿Q uerría darme sus consejos de belleza? Se 
ve usted tan primorosa en la pantalla 

Así son más o menos todas las cartas que recibo de las ad
miradoras de los países lejanos. Si supieran que también yo, 
en un tiempo, me hice conjeturas de porqué otras menos atrac
tivas que yo (dispensando la modestia) se veían simplemente 
hermosas en la hoja de plata, y  el cutis, que yo sabía muy bien 
lo tenían ajado, aparecía en los close-ups tan suave que no 
podía menos que envidiarlo.

No hay como el primer test cinematográfico para enseñar a la futura 
actriz los defectos de su cara, etc. No pueden imaginarse las sorpresas 
que todas nos hemos llevado al ver en la pantalla esa pri
mera prueba. A llí en la hoja de plata aparece una per
sona extraña, cuando más una persona que se nos asemeja 
en las facciones. A llí comprendemos que nunca hemos 
tenido más que una vaga concepción de cómo nos vemos 
en realidad y cómo nos ven los demás.
Tam bién comprendemos cómo las artistas 
con largos años de experiencia pueden ha
cer más con sus caras que la principiante.

■¿'Qué se Necesita para
Mary Astor atribuye el 
brillo de sus ojos al des
canso, al cuidado de no 
fatigarlos y al uso diario 
del lavaojos para quitar 
las partículas de polvo 
y demás que pueda irri

tarlos.
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Arriba podemos ver a 
Mary usando algo nuevo 
en cuestión de cosméti
cos para las mejillas, el 
rouge en polvo, que se 
aplica, ya sea con un pe
dazo de algodón o la 

mota para el polvo.

ser más Bonita?
le preguntan a

De una belleza sin interés, 
Mary Astor se ha convertido en 
una mujer seductora gracias al 
estudio desinteresado que de 
ella misma se hace en la pan
talla para corregir los defectos 
y aumentar sus atractivos. Mary 
acaba de tomar parte en “ Page 
Miss Glory,’ de Warner Bros.

Todas llegamos a mejorar nuestra apa
riencia. Cuando vemos las pruebas de 
nuestras películas, no criticamos solamente 
nuestra actuación, sabemos que al público 
le gusta algo que le halague la vista y por 
eso estudiamos nuestra cara, los trajes, el 
modo como caminamos, etc. Con ojo de 
águila buscamos las imperfecciones para co
rregirlas. Cuando llegamos a casa, espe
cialmente después de haber visto una prueba 
que no nos (va a la  página 42)
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les hiciera perder. Baby Jane, Jackie 
Coogan y M itzi Green han luchado 
repetidas veces por repetir sus triun
fos. El público sonríe amablemente 
a sus esfuerzos, pero no les concede 
su aplauso. H asta parece que se ríe 
un poco de ellos. Compara sus éxi
tos de ayer, magnificados por el re
cuerdo, con sus balbuceos artísticos de 
hoy y en el fondo de su corazón pro
testa contra la presencia de ellos en 
la pantalla.

Hay una razón poderosa y perma
nente contra el regreso de quienes

Br e v e  es la vida de las estre
llas infantiles. Comienzan a 
cruzar el firmamento en las 

últimas horas de la noche y antes 
del amanecer se han perdido en 
la oscuridad. Jackie Coogan, 
Jackie Cooper, Mitzi Green, 
Jackie Searl, Dickie Moore, etc., 
etc., todos brillaron un par de 
años y han sido casi olvidados.

Podría creerse que las estrellas in
fantiles, por comenzar tan jóvenes 
tienen asegurados más años de éxito 
que sus hermanos mayores. Pero la 
historia del cinema desmiente tal afir
mación. Parece que el destello genial 
que iluminó la infancia de estos acto
res los reduce más tarde a la sombra 
y al fracaso.

Arriba, Sybil Jason, que debutara hace 
poco en “ Little Big Shot”  de Warners; 
centro, Shirley Temple, Billy Lee y V ir
ginia Heidler. Estos últimos de Para
mount. Y abajo, Freddie Bartholomew, 
el niño inglés, que despertara gran inte
rés por su labor en “ David Copperfield," 

de M-C-M.

Con excepción de M adge Evans, 
que fué en su infancia notable artista 
cinematográfica, todos los niños pro
digios han fracasado al intentar, en
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Arriba vemos a otro niño actor de gran 
reputación. Jackie Cooper, protagonista 
de muchas obras de M-G-M. Centro, 
Baby Jane de Universal y George Break- 
ston. En el círculo vemos a Jane 
Withers, cuyo trabajo en “ Bright Eyes”  
y “ Ginger,”  ha llamado la atención po; 

su exquisita naturalidad.

fueron estrellas infanti
les. Ninguno de ellos 
triunfó de pequeño en 
gracia a su belleza, que 
podría subsistir, ni al en
trenamiento artístico, si
no por magia de su per
sonalidad encantadora y 
de sus cualidades mími
cas. Con el correr de los 
años estas exageraciones 
de la personalidad pro
ducen un constante dese
quilibrio. Es bien sabido 
que muy pocos niños pro
digios han sido después 
artistas superiores. La 
fama y la gloria en tan 
tiernos años los oblfcra a
cierta vida de cuidado y vigilancia muy opuesta a la libre recep
ción de experiencias y sensaciones vitales y simples, base de la 
evolución posterior de la personalidad.

M itz i Green ha conservado un poco su poderosa facultad imi
tativa, base de su éxito infantil. En una película reciente nos 
ofreció una deliciosa imitación de George Arliss. M itzi está 
en la edad menos propicia al éxito artístico, entre los 14 y los 
16 años. Viendo reproducir en caricatura el gesto típico de 
George Arliss, recordábamos que cinco años antes, al filo de su 
éxito en “Santa Fe T ra il,” habíamos admirado a la pequeña

estrella imitando m ara
villosamente a l a s  
grandes luminarias de 
Cinelandia.

M itzi tiene todavía 
un porvenir en el arte 
dramático y cinemato
gráfico. Pero es un por
venir esencialmente có
mico, sin átomo de en
canto romántico que 
ilum inara sus días de 
gloria infantil.

El porvenir de Shir- 
ley Tem ple se nos an
toja algo parecido. Hoy 
es la más completa es
trella infantil que haya 
conocido el cine. N i 
Coogan, ni Cooper, ni 
la Green, pudieron en 
sus días ofrecer las ca
racterizaciones maravi
llosas de Shirley T em 
ple. La magia de su 
voz, la perfección de su 
ilustre personita, su 
gracia, sus cualidades 
histriónicas, el perfecto 

(va a la  página 54)
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MODAS de 
Cínelandía

Un estilo de zapato 
que tiene gran acogida 
entre las jugadoras de 
tennis, es el que vemos 

en Cinger Rogers.

ES todavía tempra
no en la estación 
para asegurar la 

moda del otoño, pero 
por lo que vemos en 
lo s  a p a r a d o r e s  d e l  
B o u le v a r d , podemos 
pronosticar lo siguien
te:

Las siluetas son variadas. 
En abrigos y tailleurs no
tamos tres estilos: el swag- 
ger, que baja de los hom- 
el princesa, con amplitud 
bros con sus líneas amplias,
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Los trajes de dos 
piezas pueden ser 
desde el sastre 
más severo hasta 
el estilo más frí
volo. Este último 
lo podemos ver 
en el que viste 
Cinger Rogers; es 
color blanco y del 
mismo color son 
todos sus acceso

rios.

en la falda, y la túnica sujeta con un cinturón.
En los vestidos, la silueta será enteramente derecha 

o decididamente acampanada. En el último estilo, 
la amplitud se obtendrá por medio al corte circular
o mediante el uso de plegados y tablones en más canti
dad que la moda pasada. Algunas faldas vendrán 
tableadas en todo su derredor, aun en los trajes de 
lana. Solamente que las tablas irán cosidas únicamen
te hasta un poco más abajo de la cadera.

Los géneros ásperos que tanto nos gustaron tendrán 
ahora una textura más tersa, tanto en las sedas como 
en las lanas. Las lanas tweed lucirán una mezcla de 
alegres colores. Los hilos de metal tendrán también 
parte prominente en el desfile de modas este otoño y 
lo mismo podemos decir del terciopelo, el que veremos 
no sólo en vestidos sino en adornos.
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En cuanto a colores, el negro viene siempre primero, 
pero los colores serán alegres. Los rojos de un tinte 
amarillento, el morado que comenzó en el verano y parece 
que seguirá siendo un color de moda, solamente que en 
tonos obscuros. Los tonos de café son adorables y muchos 
tienen tintes de cobre. El verde vivo alegrará muchos 
guardarropas. Pero también habrá colores más sutiles en 
los tonos del color vino, frambuesa, azul, verde y por 
supuesto el gris.

Pero veamos lo que nuestras artistas visten todavía 
en Hollywood. Ginger Rogers juega tennis en un vesti
do sport de tres piezas, de líneas sastre. Cuando deja 
la cancha cubre los cortos pantalones de juego con una 
falda que se abotona por todo el frente con botones de 
concha-—y de paso, la falda es la tercer pieza del traje. 
Para la playa o para el jardín, Ginger usa un ensemble 
de lino. Los pantalones y el saco son de color blanco,
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El abrigo de Henry 
Wadsworth, abajo, es 
el abrigo de otoño más 
popular entre los acto
res, ya que es apropia
do para calle y para 

sport.

y la blusa y la banda verdes. Ginger está ahora de 
vacaciones descansando de su trabajo en el film “Top 
H a t,” de R .K .O .

A rlíne Judge, que aparece con Kent T aylor en 
“College Scandal,” de Paramount, viste traje de 
noche, de seda con dibujo en colores negro, rosa, amari
llo pálido y verde. El lazo de terciopelo color verde 
armoniza primoroso con el colorido del traje. Tiene 
éste alto el cuello al frente pero baja por la espalda 
en un descote hasta la cintura.

En trajes para calle, G inger Rogers escoge un traje 
de gruesa seda color blanco con piel de zorra bordean
do los puños. El saco luce tres primorosos botones de 
rhinestones. El sombrero es un panamá adornado con 
terciopelo y un ramillete de flores color azul.

U n tra je  más práctico es el que Dolores del Río 
escoge para ir de compras. (va a la página 52)
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La expresión de agra
do con que Shirley 
Temple acoge el pla
to de helado que tie
ne delante, es típica 
de esta niña prodigio 
que se prepara a fil
mar “ The Littlest 
Rebel,”  para la Fox.

sabroso!

■El principio y el fin de 
una buena comida♦♦♦D'jE L  principio y el fin de una 

comida depende el éxito de la 
misma. Los cocktails y aperi

tivos son para una comida como el 
dulce o la capa de clara de huevo 
batida con azúcar que adorna un 
cake. Un cocktail de mariscos o un 
plato de canapés o de liors d’oeuv- 
res, estimula en vez de quitar el 
apetito.

Los canapés que serví en la última 
fiesta que di a unos amigos, los hice con 
rebanadas de pan tostadas y cortadas en 
forma de cuadros, tiras, círculos, trián
gulos, medias luna, corazones, etc. Usé para adornarlos 
varias clases de queso y en unos un pedazo de anchoa V en 
otros una aceituna rellena con un trocito de chile morrón. Los 

pasé junto con un vaso de vino Jeréz.

Con el postre tenemos la oportunidad 
de dar a la comida la última nota de per
fección. Puede ser esta nota final uno 
de nuestros pasteles favoritos, una nueva 
torta de frutas, un budín caliente o uno 
frío, o quizá una crema o nieve delicio
samente refrescante. Todo depende de 
lo que mejor complete el menú de la 
comida.

Si los platillos anteriores no han sido 
muy atractivos, sugiero un postre de ge
latina, de bonito color y hecho en molde. 
Si la comida ha sido pesada o ligera, el 
postre deberá ser entonces ligero o pesa

do, de acuerdo con aquella. El almuerzo que carece de color y 
frescura se hará más atractivo terminando con una apetitosa 
ensalada de frutas. Y  si ha pasado el día sin haber tomado 
la cantidad de leche necesaria, un postre de leche es el obli-
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NO T IC IA  importante de cocina: puede obtenerse un buen 
helado sin la molestia de dar vueltas a una nevera. Esto 

lo hace posible el ingrediente conocido como M inute Tapioca. 
El helado puede hacerse en la refrigeradora eléctrica o en 
latas empacadas en hielo y sal.

Como los parfaits y mousses no necesitan menearse, pueden 
muy bien hacerse en las bandejas de la refrigeradora eléctrica. 
Pero las amas de casa que cuidan de los gastos y de su propia 
figura, así como de que las comidas para los niños sean senci
llas, saben que estos “bocados de regalo” no pueden ser dia
rios. Por eso se alegrarán de saber que hay recetas económicas 
para helados que no requieren hacerse con pura crema, sino 
que basta con una taza de crema para dos de leche y, sin em
bargo, no necesitan menearse. En estas recetas se usa una pe
queña cantidad de tapioca para evitar la cristalización.

M i receta favorita es para un H e
lado de Chocolate, tan suave como la
crema misma, de sabor perfecto y de |da Lup¡no es una de
costo moderado. Lleva el mínimo de las más populares y be-
crema y un poco de tapioca y es por Has actrices del elenco
demás agregar que gusta a grandes y Paramount. Reciente- 

, j  i  ̂ mente nos dio una ex-
chicos por igual y pueden tomarlo tan- celente ¡nterpretac¡ón
tas veces como lo quieran las damas en “ Smart Girl.”
pródigas en curvas, sin temor a las
calorías.

gado en este caso.
Los helados son el postre preferido en el verano. Son he

chos con crema endulzada a la que se habrá dado un sabor 
especial y algunas veces se preparan por el estilo de un flan.

Las nieves, sorbetes y frappés son jugos de fruta, endulza
dos y combinados con agua, leche o crema. Las nieves y sor
betes se hielan hasta que hayan tomado una consistencia firme, 
pero los frappés se hielan solamente hasta que hayan espesado.

M ousses  y parfaits son postres hechos con crema batida y 
helada y algunas veces se echa mano de la gelatina para espe
sar un mousse. Los parfaits se hacen con miel de azúcar, hue
vos y crema.

C R E M A  D E  
2 cuadros de chocolate sin 

azúcar, cortado en peda- 
citos.

2 tazas de leche.
Yz taza de azúcar.
2 claras de huevo.
4 cucharadas miel de maíz.

C H O C O L A T E
3 cucharadas M inute T apio

ca.
1 taza de crema batida.

cucharadita sal.
2 cucharadas de azúcar.
2 cucharaditas vainilla.

(va a la página 4-1)
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■Adelgazar no
cuesta un 

centavo...
asegura

yiadge
B ellamy

RICA o  p o b r e ,  m a n t e n g a  s u  f i g u r a  e s b e l t a .
Eso no le cuesta un centavo. Todo lo 
que tiene que usar son sus manos para 

disolver con ellas las células grasosas que 
forman las adiposidades que afean la figura 
. . . y su cabeza para saber lo que debe de hacer.

La gordura extrema nunca fué bella, ni aun envuelta en 
armiño. No se aflija si no puede comprarse trajes finos, por
que la buena figura hará más atractivo un traje modesto que 
lo que la figura deforme puede hacer el más bello traje de 
seda. Y  hablando de trajes, la moda presagia la falda más 
corta de lo que hasta ahora se ha llevado— dicen que es más

Madge Bellamy 
vuelve a la panta
lla, contratada por 
la Fox. Al pare
cer, sigue tan be
lla y joven como 

antes.

juvenil. Pero la juventud no se mide por centímetros y no 
importa qué tan alta lleve la falda, no se verá más joven si 
de ella asoman dos piernas de piano.

M anténgase delgada y se sentirá más ágil, se cansará menos 
en su trabajo y sus pesares serán también más llevaderos. 
Levántese y muévase en vez de sentarse a llorar su suerte, 
porque con el trabajo olvidará (va  a la  página35)
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sus aflicciones y con llorar sólo sacará a rru 
gas y la inercia no ayudará para nada a su 
figura. El ejercicio estimula la circulación 
y calma los nervios. Y calm ar los nervios es 
curar la melancolía.

He aquí unos ejercicios que me enseñó una 
masajista a la que acuden muchas artistas, 
tanto para que les quite unas libras de enci
ma como para que les calme los nervios. 
Hágalos cuando se sienta triste.

Por ejemplo, cuando no puedo dormir a 
causa de algo que me preocupa y me ha 
puesto nerviosa, el ejercicio que me ayuda 
es el siguiente: ya en la cama, tirada boca 
abajo y con la almohada puesta debajo de 
los tobillos, con las manos cogiendo los pos
tes laterales de la cama, aprieto los postes 
y al mismo tiempo hago que todo el cuerpo 
se endurezca y los músculos se pongan ten
sos. Mantengo esa tensidad medio minuto. 
Luego suelto y aflojo los músculos. Lo hago 
doce veces cuando menos y pronto siento que 
el sueño me adormece con los nervios en 
calma.

Pruébelo usted y se sentirá descansada des
pués de un sueño que comenzó con este ejer
cicio. La sangre circula a perfección con 
este ejercicio. En la mañana deje la cama 
cuando despierte, no se quede en ella pen
sando en cosas tristes; ocúpese inm ediata
mente de modo que no tenga tiempo de pen
sar en su mala suerte. Tome un baño de 
regadera con agua tibia y frótese todo el 
cuerpo con un cepillo y jabón. Séquese con 
una toalla gruesa y frótese con ella la espina 
dorsal hasta que sienta que la sangre hor
miguea.

Otro consejo de mi masajista, para  quitar 
el cansancio y también muy bueno para  los 
nervios, es el siguiente: con los dedos apriete 
y de un masaje rotatorio al cuello, a los 
lados donde termina la espina dorsal. T am 
bién en la espalda sobre los hombros, usan
do la mano derecha para  el hombro izquier
do y vice versa. En el pecho, en el centro, 
hay una glándula la que, si se estimula, ayu
da a la circulación. Dése allí un masaje con 
la punta de los dedos, suavemente y con 
movimiento rotatorio.

Se sentirá mejor y más feliz porque ha 
estimulado la circulación y las glándulas 
adormecidas, y con esto habrá apaciguado 
sus nervios. Y no olvide hacer también los 
ejercicios que necesite para  quitarse la grasa 
que se le habrá acumulado mientras ha esta
do sentada.

Otro ejercicio enemigo de la tristeza es el 
siguiente: en el suelo y boca arriba, con los 
brazos a los lados, afloje los músculos y haga 
que otra persona la ayude a subir los pies 
poco a poco hasta que los tenga sobre la 
cabeza. Confórmese con hacer este ejercicio 
dos veces la prim era vez y aumente poco a 
poco a diez.

Mi ejercicio favorito para  el cuerpo en 
general, reducir las caderas, fortalecer los 
músculos del abdomen, etc., es: acostada en 
el suelo, boca arriba, con los pies apuntando 
hacia el frente, levanto poco a poco las pier
nas y las sostengo un momento cada vez que 
las levanto más y más. Las bajo del mismo 
modo sosteniéndolas cada vez que las bajo 
un poco. Otro ejercicio es levantar las pier
nas sobre la cabeza sin doblar las rodillas, 
hasta tocar el suelo. Luego levanto una 
pierna apuntando hacia arriba, hasta que
dar en la posición que ustedes pueden ver en 
la fotografía que ilustra este artículo ; en 
seguida la vuelvo a su posición sobre la ca
beza. Hago lo mismo con la otra. Muy 
bueno para rebajar las caderas.

L JE L E N  CHADW ICK, exfamosa estrella 
de la era silenciosa, está actuando como 

“extra” en los estudios de Hollywood y reci
biendo el humilde salario de $7.50 dólares 
por cada día de trabajo . . . cuando trabaja. 
Las vueltas de la vida. . . .

Contrarresta la A cides Bactérica, causa de la caries dental.

La naturaleza puede haberle donado 
una dentadura blanca, fuerte y sana. 
Pero si la descuida o abandona, sufrirá 
las consecuencias de la caries. La causa 
es la A cidez Bactérica, que se forma en 
todas las bocas, y que produce irritación 
de las encías y caries dental o “ picadu
ras” . A taque la A cidez Bactérica cientí
ficamente con C rem a Dental Squibb, el 
producto de años de investigación y es
tudios. C ontrarresta los ácidos bucales; 
limpia sin empleo de astringentes o ras
pantes; no puede dañar, es muy agra
dable y es eficaz. Conserva la dentadura 
porque la protege al limpiarla.

CREMA DENTAL SQUIBB
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V E N T I L A D O
PARA SECAR PRONTO Y DAR MEJORES RIZOS

| .  El broche patentado es Y \  í 
un disco biselado...no una \  \  
bola. Sujeta el rizador sin. \  \  
impedir la ventilación. 2* Los \  \  
extremos del rizador nunca se 
cierran, asegurando circulación V  ■ 
del aire. N ingún otro rizador V  
posee estas ventajas. 3 . Los agu- '  
jeros aumentan Ja ventilación. Este 
sistema permite secar con rapidez. 
Los rizos se hacen pronto. El peinado 
toma menos tiempo. . .  y los rizos sor 
más suaves, primorosos y duran má<

HOLLYW OOD RAP1D DRY CURLER 
Box 800, Hollywood, California, E. U. A.

A djunto un dolar oro americano p o r 24 
Rizadorcs Hollywood (24 rizadores bastan para  un  
peinado completo).

Nom bre_____________________ ;_________________ _
D irecrión____ _________________________________ _
Ciudad._______________________ Páis_____ :________

uran mas.

LliYWOOD
CURLER

HECHOS EN HOLLYW OOD, 
CALIFORNIA. E .U .A .

JANE HAMILTON actriz de R K  O

No deje de leer CINELANDIA todos 
los meses. Subscríbase directamente 
por $1.50 Dls. anuales.

¿D esea  U d. Q u itarlas?
T  A" Crema Bella Aurora”  de Stillman 

para las Pecas blanquea su cutis 
mientras que Ud. duerme, deja la piel 
Buave y blanca, la tez fresca y trans
parente, y  la cara rejuvenecida con la 
belleza del color natural. El primer 
pote demuestra su poder mágico.

C R E M A

BELLA AURORA
Q u i ta  

l a s  Pecas
D e venta en toda buena farmacia.

Stillman Co. Fabricantes, Aurora, (///.,) B. U. A ,

Rob. de Paula, L a  H abana, Cuba— E s casi im 
posible conseguir una fotografía de V alentino como 
usted la desea. N o  sabemos donde podría conse
guirla. P a ra  obtener fotografías— de artis tas  que 
en la actualidad traba jan—le aconsejam os pedirlas 
directam ente a  los a rtis tas  o al estudio donde t ra 
bajan, al D epartam ento de Publicidad .

Eoon Az, H abana, Cuba— E l reparto  de “ E n ter 
M adam e” e s : Elissa L and i,_ Cary G ran t, L ynne 
Overm an, Sharon L ynn , Cecilia Parker, Pau l Por- 
casi y  otros. E n  “M ills oí the Gods”  trabajan  
M ay Robson, F ay  W ray, V íctor Jo ry , R aym ond 
W alburn, Jam es Blalcely, A lbert Conti y otros. 
G ilbert Roland apareció en la galería de re tra tos en 
la edición de abril 1935, M ona M aris en abril 
1934, Gloria S tu a rt en febrero 1935, Id a  Lupino 
en septiem bre 1934, Al Jolson en noviem bre 1929, 
D ick Powell en abril 1935, R onald Colman en 
diciembre 1929 y Joan  M arsh en octubre 1934. E n  
“ M urder a t the V anities” trabajaron Cari Brisson, 
V ictor M cLaglen, Jack  Oakie, K itty  Carlislc, Doro- 
thy  Stickney, G ertrude M ichael, Jesse Ralph, Gail 
P a trick , B arbara  Fritch ie, Toby W ing, L ona Andrc, 
Dor.ald _Meek y otros. Leatrice  Joy  se llamaba 
Josie Zeigler antes de adoptar el de L eatrice Joy. 
Ahora es la esposa de W illiam  Spencer Iiook , J r ., 
con quien se casó en octubre de 1931. P o r hoy 
basta, pero espero recib ir m ás cartas de tan  sim 
pático preguntón.

Amalia, B arcelona, E spaña— Tiene usted m uchí
sima razón y ya paso su pedido a  nuestro  director. 
Edm und Lowe nació en San José, California, el 
tres de m arzo de 1893; tiene los ojos azules y el 
pelo castaño obscuro. F ue  casado con E sth e r M iller 
y después con L ilyan Tashm an, que ya m urió. Se 
educó y graduó en la U niversidad de Santa Clara. 
I lizo  su debut profesional en el teatro, con una 
com pañía de esta ciudad de Los Angeles y en la 
pieza teatra l “ The B ra t.”  Se fue a  N ueva York 
en donde perm aneció seis años en  la famosa calle 
Broadw ay de esa ciudad. Su prim er film se llamó 
“ Vive la F rance ,”  producido en septiem bre de 
1918; la estrella de ese film era D orothy  D alton. 
H izo su prim er papel como actor principal de la 
película en “ The K iss B arrie r.”  A  esto le siguió 
la parte de galán de C lara K im ball Y oung en “ Eyes 
of Y outh .”  Su p rim er papel como estrella fue en 
“ T he Silent Command,”  película de F ox  del año 
1923. Com partió honores con Blanche Sweet, 
H obart Bosworth y Paulinc S tarke en “ The Palacc 
of the K ing .”  Tuvo después g ran  éxito en “ The 
Foo l.”  Volvió a llam ar la atención en “ E ast 
L ynne”  y después en “ W hat Price  G lory.” En 
Ing la te rra  filmó “ One Increasing  P urposc.” R e
gresó y de los films que hizo puedo m encionar 
“ Dressed to K ill,”  “ In  Oíd A rizona,” “ T hru  Dif- 
ferent E y e s /’ “T he Cock Eyed W orld ,”  “ A ttorney 
for the Defensc,”  “T he Devil is D riv ing ,”  “ The 
Cisco K id ,”  “T ransa tlan tic ,” “ D inner a t E ig h t,”  
“ I Love th a t M an ,”  “ H e r B odyguard,”  “ N o M ore 
W om en,”  “ E ast R iver,”  “ The G ift of Gab,”  “ L e t’s 
Fall in Love,”  etc. Creo que basta , pero ¿volverá 
a escribirme?

999,999 adm iradores de E lissa L andi . . .  y  yo, 
E spaña— E lissa L andi no se encuentra en  H o lly 
wood al tiempo de escribir estas líneas. E lissa filmó 
entre  o tros films: “ By C andlelight,”  “ M an of Two 
W orlds,”  “ Sisters under the sk in ,” “ G reat F lirta- 
tion ,”  “ Count of M onte Cristo,”  “ E n ter M adam e” 
y “ W ithout R egret,”  esta últim a con K ent Taylor, 
Francés Drake^ P au l Cavanagh y G ilbert Em ery, 
y tam bién la últim a que hizo para  la casa P a ra 
m ount antes de irse a Europa. “ In terferencc,”  de 
Param ount, con Evelyn B ren t de estrella, fue el 
prim er talkie de ese estudio. T rabajaron  también 
en ese film Clive Brook, D oris K enyon y W illiam 
Powell. Su director fué Roy Pom eroy. Tam bién 
se hizo como película silenciosa y  ésta  fué dirigida 
por L o thar M cndes. L as  dos se exhibieron en el 
año 1929.

M aruka. V ita., Tampico, M éxico— Ram ón No- 
varro no se encuentra contratado con M GM  ni con 
ningún otro estudio. H ace poco dirigió y produjo 
una película titulada “ C ontra la corriente”  que 
creemos se exhibirá m uy pronto.

Cim arrón, B arranquilla , Colombia— Ann Dvorak 
nació en N ueva York, el 2 de agosto de 1912, con 
el nombre de Ann M cKim. Casada con Leslie 
Fenton  el 17 de m arzo de 1932, en Y um a, Arizona.

Su prim er film fué “ Scarface.” Y a paso su pedido 
a  nuestro  director. N osotros no vendemos foto
grafías, pero nuestro departam ento de subscrip
ciones le obsequiará una si se subscribe, j L ástim a 
que no nos dió su  nom bre y dirección!

J .  Giovanni S. Palaú , M éxico— Shirley Temple 
nació el 23 de abril de 1929, en Santa M onica, C ali
fornia. Pelo  rubio na tu ra l y rizado ; ojos m uy 
azules. Shirley comenzó su carrera a  la edad de 
tres  años y medio. Desde un principio era la p rin 
cipal en comedias de la productora E ducational. Le 
tocó en suerte ser escogida para  bailar y can tar 
en “ S tand U p and Cheer!” , a  la que siguieron 
“ Change of H cart,”  “ L ittle  M iss M arker,”  “ Now 
1*11 T ell,” “ Baby Take a Bow,”  “ Now  and For- 
ever,”  “ B righ t E yes,” “ L ittle  Colonel,”  “ O ur L ittle  
G irl”  y “ Curly T op .” E l film a  que se refiere debe 
haber sido a lguna de las comedias que hizo para 
Educational en el año 1932.

Sadie, Barcelona, E spaña— F rancho t Tone está 
trabajando en una película de M GM  titu lada 
“ M utiny on the B ounty ,”  en que tam bién trabajan  
Gable y L aughton. Tone y  Joan  Crawford siguen 
siendo m uy buenos amigos y hasta  se rum ora que 
ya luce ella un anillo de compromiso. L a  próxim a 
película de la Crawford se llam ará “ E legance,”  
según las noticias del estudio M GM . Tam bién 
W arner Bros, prepara  “ A nthony A dverse”  para 
F red ric  M arch. P o r supuesto, si no llega a  ver 
ningún film con el nom bre de “ E legance”  o “ A n
thony A dverse,”  no me culpe a  mi . . . pueden 
cam biarles el nombre, pueden cam biar el reparto  o 
pueden no llegar a filmarse. ¿L e gusta  la voz de 
la M acD onald? M GM  va a aparejarla  con Nelson 
Eddy, debido al grandioso triunfo  que obtuvo el 
film “ N aughty  M arietta ,”  y preparan ahora para  
ellos la  opereta “ Rose M arie.”  Cum pla su promesa 
y vuelva a escribirme.

“ Svengali 20.” , B rasil— D aw n O ’D ay  se llama 
ahora A nne Shirley. E s tá  contra tada por R K O , 
pero fué prestada a la Fox, donde traba jó  en 
“ Steam boat *Round the  Bend, la  penúltim a cinta 
de W ill Rogcrs. O lga B aclanova no traba ja  por 
ahora en ningún estudio. Puede escribir a  Karen 
M orley al cuidado de la casa M etro-Goldwyn-M ayer, 
Culver City, Calif. N uestro  departam ento  de subs
cripciones puede obsequiar sus deseos. E scriba  a 
ese departam ento  y déles su dirección. L a  subscrip
ción anual cuesta solam ente $1.50 Dls. E n  “ Gold 
D iggers of 1935”  aparecen G loria S tuart, Alice 
B rady, Glenda F arrell, D orothy  D aré, W inifred 
Shaw y otras m ás. Siento no poder darle los nom 
bres de las ex tras y coristas pues de ellas nunca da 
información el estudio. H a s ta  o tra  vez.

V ieja G uitarrista, Iqu ito s, P erú— M e gusta  más 
tu  viejo seudónimo. E n  “ The Gay Divorccc”  tra 
bajan  F red  A staire, G inger R ogers, Alice B rady, 
E dw ard E vere tt H orton , E rik  Rhodes, y^ otros. 
E n  “A  W icked W om an” traba jan  M ady Christians, 
Jean  Parker, Charles B ickford, B etty  Furness, 
Jackie Searle, y otros. “ E asy  to  L ove” cuenta con 
Genevieve Tobin, Adolphc M enjou, M ary  A stor, 
Guy Kibbee, E dw ard  E vere tt H orton , Patricia 
E llis, H ugh  I-Ierbert y otros. “ Devil H orse”  fué 
un  film de 1926 y el principal era Rex, un  caballo. 
“ P u rsu it of H appiness” : F rancis L cderer, Joan 
B ennett, Charlie Ruggles, M ary  Boland, etc. E s 
pero nuevas noticias.

Curioso, Bogotá, Colombia— Clark Gable mide 
seis pies y una pulgada. George R aft mide 5 ' 10". 
Siento no poder darle la  m edida de a ltu ra  del otro 
actor. A  ver si en o tra  contestación.

Pedrín, B aracoa, Cuba—N osotros nunca  suspen
demos envíos a los agentes a  no ser que estén 
tan atrasados en sus pagos que nos veamos obli
gados a  ello. Tenem os solam ente un agente para 
Cuba, y es nuestro  agente general, pero no es el 
señor que usted menciona. Q uizá sea éste un 
sub-agente. N o es usted el único que se queja de 
la suspensión del departam ento  “Lo que hacen las 
estrellas,” pero todo lo que yo puedo hacer es 
pasar su queja a nuestro  director. ¿Cóm o le gusta 
la nueva sección “ Breve R eseña de F ilm s R e
cientes,*’ que se ha puesto en lugar de la o tra?  
V uelva a  escribir. Solamente que pido a usted  y 
a  todos los que no  lo saben, que al p regun tar a 
esta sección dirija su carta  a :  Correo de H o lly 
w ood; C inelandia; 1031 So. B roadw ay; Los A n 
geles, Calif. y no al señor director.

Ayuntamiento de Madrid



J O A N  B L O N D E L L
W arner Bros.-First N a t’lAyuntamiento de Madrid



Esta fascinadora belleza del elenco Paramount acaba de 
desempeñar un papel muy importante en la película "Smart 
Girl,” de esa empresa. Con ella actuaron Ida Lupino y Kent 

Taylor, de ese mismo estudio.
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P R E S T O N
Todavía recordamos la impresionante labor de este artista en 
"The Informer,” de R.K.O. Actualmente filma "Hush,” con 

James Gleason, para ese estudio.
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EL PRINCIPIO. ..
(viene de la página 33)

Caliéntese la leche con el chocolate al baño 
de maría. Cuando el chocolate se haya derre
tido, bátase con el batidor de huevos g ira
torio. Añádase la tapioca y cuésase por 15 
minutos o hasta que la tapioca se ponga 
transparente y la mezcla espese. Muévase 
con frecuencia. Se colará por un tamiz muy 
fino, moviendo, no frotando, y en una fuente 
donde se habrá puesto la sal, la media taza 
de azúcar y la miel de maíz. Muévase hasta 
que el azúcar se haya disuelto y déjese en
friar. Añádanse 2 cucharadas de azúcar a 
las claras de huevo y bátanse a punto de 
merengue agregándose después a la mezcla 
de tapioca. Añádase por último la crema 
y vainilla. Póngase en una bandeja del re
frigerador y hiélese tan rápido como sea po
sible y  a la tem peratura más fría—de 3 a 4 
horas. O bien, empaqúese en una lata con 
tapadera bien ajustada en cantidades iguales 
de sal y hielo, de dos a tres horas. Hace 
un litro.

CREMA DE DURAZNO
3 cucharadas de Minute Tapioca.
6 cucharadas de miel de maíz.
2 cucharadas de azúcar.
2 tazas de leche escaldada.
1 taza de pulpa de duraznos maduros.
1 taza de crema, batida.

cucharadita sal.
Vs taza de azúcar.
2 claras de huevo.
Se añade la tapioca a la leche y se cuece 

15 minutos al baño de m aría moviéndose con 
frecuencia. Esta mezcla caliente se cuela por 
un tamiz fino (moviéndola, no frotando). Se 
combina con la sal y la miel de maíz. Se 
deja enfriar. Los duraznos se pelan, se Ies 
quita el hueso y la pulpa, se machacan con un 
tenedor de plata y se le agrega el Vs de 
taza de azúcar. A las claras de huevo se 
les agrega las 2 cucharadas de azúcar y se 
baten a punto de merengue y luego se incor
pora a la mezcla de tapioca. Por último se 
añaden la crema y los duraznos. Se pone en 
la bandeja del refrigerador eléctrico y se 
hiela como dije para la Crema de Choco
late.

La crema para  helados deberá batirse so
lamente hasta que espese, en cambio las 
claras de huevo se batirán hasta que endu
rezcan, a punto de merengue.

CHISMES Y . . .
(viene de la página 11)

Bounty.” El resto del personal se salvó 
milagrosamente.

“ M O  QUIERO SABER NADA DE LOS 
HOMBRES,” fué la frase que W ini 

Shaw pronunció al recibir su divorcio de 
Leo L. Cummins, director de una orquesta 
de Chicago. Parece que la joven y morena 
actriz de W arner-F irst National se olvida 
del refrán que dice: “de esta agua no be
beré.”

T A LINDA JAYNE SHADUCK, que aca- 
ba de divorciarse de Jack Kirkland, ha 

contraído matrimonio con Henry Topping, 
Jr., joven millonario de Los Angeles. Entre 
tanto, la prim era esposa de K irkland, Nancy 
Carroll, se ha ido a Reno, Nevada, para 
obtener la separación legal de su segundo 
esposo Bolton Mallory, conocido publicista 
neoyorquino. ¿Nos entendemos?

D I S F R U T E  P E  L A V I D A

ALL-BRAN
(Todo-salvado) 

E l remedio benigno y  natural contra el
E S T R E Ñ I M I E N T O

temen a

Kellogg’s ALL-BR AN  hace trabajar suavemente 
los órganos que más lo necesitan—los intesti
nos—depurándolos y despejándolos al mismo 
tiem po de todos los residuos y ponzoñas.

Kellogg’s A LL-B R A N  regula el cuerpo porque suple la 
"fibra” que falta a muchos alimentos, sin la  cual sobreviene 
el estreñim iento. Es sabrosísimo con leche fría. De venta en 
todas las tiendas de com estibles—en su paquete verde y rojo.

anos

Las hay que nadie d iría  que pasau de los cua
renta. P or la te rsu ra  de su cutis, el brillo de sus 
ojos y su radiante energía, parecen más bien 
m uchachas que no cum plieron los treinta. El 
secreto de conservarse bien es simplísimo. Co
m er p o r lo menos dos cucharadas de Kellogg’s 
A LL-B R A N  diariamente.
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par de años, el astro parisino le ha mandado 
un cablegrama desde París, ofreciéndole un 
contrato para  actuar junto a él en una re
vista teatral. El nombre de la nueva prote
gida es M arbeth W right.

T R A V I S  BANTON, el conocido diseñador 
de trajes femeninos, realizará una exhibi

ción privada de sus creaciones en su resi
dencia. La noticia no tendría mayor interés 
si no fuese por el hecho de que tendrá como 
modelos a M arlene Dietrich, Carole Lom- 
bard y Claudette Colbert.

|V /|O N R O E SALISBURY, que fuese uno 
de los galanes más populares cuando 

la cinematografía norteamericana estaba en 
pañales, ha fallecido en la vecina ciudad de 
San Bernardino, en donde se ganaba la vida 
trabajando como empleado nocturno de un 
hotel. El exgalán era soltero y tenía 59 
años de edad.

M O  PASARA MUCHO TIE M PO  antes de 
’ que Jackie Coogan termine por conven

cer a Toby W ing en sus planes matrimo
niales. H asta la fecha el famoso pibe ha 
conseguido que la linda rubia platinada use 
un anillo de compromiso. ¿Pero, tiene esto 
algo de particular en Hollywood?

T AS COSAS CAMBIAN EN HOLLY- 
1 WOOD. Ya Mae W est no escribe sus 

novelas y argumentos cinematográficos en 
su lecho, como acostumbraba hacerlo, sino 
que en el ja rd ín  de su residencia. Muchos 
aseguran que no resultarán tan pintorescas 
como las escritas dentro de su boudoir . . .

V JO R M A  SHEARER se pasa todo el día 
leyendo cuanta obra se haya escrito 

sobre el famoso dram a de Shakespeare “Ro
meo y Julieta,” a fin de inspirarse en forma 
perfecta para el rol estelar que encarnará 
en dicha producción.

f ) O S  DOROTHYS que vuelven a la pan- 
talla después de largos meses de au

sencia : Dorothy Sebastian y Dorothy Lee.

I—JEMOS VISTO a John G ilbert dando el 
brazo nada menos que a la mismísima 

M arlene Dietrich. ¿Volverá a convertirse 
en un amante ideal el galán de Greta Garbo?

¿QUE SE . . . ?
(viene de la página 25)

satisfizo, lo primero que hacemos es ocurrir 
a nuestro buen amigo el espejo. Yo me he 
pasado sentada mucho tiempo consultando 
a ese consejero de la mujer.

Los directores, los fotógrafos que nos ven 
actuar desde su puesto tras la cámara, los 
expertos en el make-uf.<, etc., todos nos ayu
dan a m ejorar nuestra apariencia y a cam
biarla de acuerdo con el avance de los 
tiempos, pero en realidad, somos nosotras 
mismas las que Ies damos las ideas después 
de habernos estudiado por horas y por días 
ante el espejo, experimentando un nuevo 
make-up o un nuevo peinado.

A mí me tomó varios cientos de pies de 
celuloide para llegar a convencerme de lo que 
podía y debía hacer más con mis ojos. Creo 
que son en la cara lo de más expresión. 
Uno de mis descubrimientos es que no debe
mos quitar atracción a los ojos coloreando 
demasiado los labios.

En las ilustraciones de este artículo puede

El lápiz labial es un aditamento importante en la toilette de toda mujer moderna. Y Ginger 
iRogers, como todas las estrellas del cinema, ha estudiado el uso correcto del lápiz para 

acentuar las bellas líneas de su boca.

D ü M A N C E S  DEL M ES: Jcanette Mac- 
* Donald y Gene Raymond; Louise Henry 
y Edmund Low e; Glenda Farrell y el Dr. 
H erbert G aillard ; Alice Faye y Víctor Or- 
sa tti; Anita Page y Busby Berkeley; M ary 
Pickford y Nelson Eddy; Jean Harlow y 
W illiam PoweII y el de M ary Loos y Fran- 
íis  Lederer.

t7 R N S T  LUBITSCH ha caído por fin en 
' las redes de Cupido. El famoso director 

alemán, que encabezaba la lista de los sol
teros más empedernidos, ha contraído m atri
monio, inesperadamente, con la joven inglesa 
Vivian Gaye. Miss Gaye fué quien trajo  a 
America hace cuatro años a Sari M aritza.

f  J n  VERDADERO DESTACAM ENTO 
^■^ae policías han debido contratar los estu
dios de R.K.O. para evitar que una muche
dumbre de coleccionistas de autógrafos de
tengan a sus artistas a la entrada del taller. 
La causa principal de tal aglomeración de 
fanáticos se debe a que como están hacién
dose alteraciones en el interior del estudio, 
los artistas deben estacionar sus coches en 
la calle.

JEAN HARLOW sigue desmintiendo un 
posible matrimonio con W illiam Powell. 

No hay como desmentir. . . .

í ILY PONS ha comenzado su carrera cine- 
■*—' matográfica como protagonista de la 
cinta “Love Song,” en los estudios de R.K.O. 
En cuanto termine la producción reanudará

sus giras artísticas por las principales capi
tales del mundo.

U 1 RIC LINDEN está enamoradísimo de 
*—' Margo. Pero en cambio la estrellita 
mexicana no lo está de él. . . .

JOYAS, muebles y utensilios avaluados en 
$30,000 dólares fueron robados de la 
residencia del director Jack Conway mien

tras este filmaba en los estudios de la Metro 
una escena de robo. . . . ¡ Ironías de la vida!

L M ATRIM ONIO de Claudette Colbert 
y Norman Foster—del que tanto ambos 

hablaban, pues aseguraban haber encontrado 
la felicidad completa viviendo separados, ha 
resultado una verdadera catástrofe. Claudette 
ha decidido obtener su divorcio y Norman,- 
entre tanto, nos anuncia que en cuanto ob
tenga su libertad, llevará a Sally Blane al 
altar.

C E G U N  ADRIAN, el popular dibujante de 
^  trajes de la M etro-Goldwyn-Mayer, Joan 
C raw ford es una de las actrices más ele
gantes de Hollywood y “una de las que des
troza el mayor número de vestidos con su 
constante movimiento de hombros.” ¿Ente
rados?

R u a n d o  m a u r i c e  c h e v a l i e r  esta-
ba filmando “T he W ay to Love” en los 

estudios de Param ount, conoció a una joven 
bailarina a quien admiró por sus habilidades 
terpsicoreanas. Y hoy, a la vuelta de un
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la lectora ver nueve prácticas de belleza que 
m ejoran la apariencia femenina. Las dos 
prim eras ilustraciones son sobre la limpieza 
del cutis. Esta puede ser hecha por medio 
de cremas o de algún aceite para  lim piar el 
cutis. Yo uso el aceite cuando apremia el 
tiempo; lo prefiero debido a la rapidez con 
que limpia el cutis, todo lo que tengo que 
hacer es m ojar un algodón con ese aceite y 
limpiar el rostro.

Nunca dejo de usar una loción astringente 
después de limpiar el cutis con crema o acei
te. Mojo un pedazo de algodón en agua 
fría  y lo exprimo por completo. En seguida 
mojo ese algodón con el astringente y lo paso 
por el rostro, dando de vez en cuando gol- 
pecitos con el mismo. Esto ayuda a quitar 
toda traza  de crema que pueda haber que
dado, refresca la piel y es un ligero astrin
gente para  los poros.

Las siguiente cuatro fotografías las dedi
co a los ojos. Estos tienen su mejor tónico 
en el sueño y el descanso. Yo acostumbro 
lavarlos todos los días antes de aplicar el 
make-up. En cuanto a las sombras para los 
ojos, han desaparecido casi por completo 
aquellas líneas gruesas que las artistas de 
la época de la Biograph pintaban al borde 
de las pestañas del párpado inferior, y que 
las hacía aparecer tan siniestras, cínicas, 
vampirescas y mundanas a pesar de los r i
zos juveniles de su cabellera. Solamente 
se usa una línea casi imperceptible y aún 
ésta va desapareciendo. Yo doy sombra al 
párpado superior, pero creo que si los ojos 
se enmarcan alrededor de todos sus bordes 
con líneas negras esto los hace aparecer más 
pequeños de lo que en realidad son.

Mi lectora habrá notado que las actrices 
tienen las cejas en las formas más variadas, 
pero ésto no deja de tener su razón de ser. 
Cuando los ojos están muy cerca uno del 
otro, es mejor sacar las cejas en la extremi
dad de afuera y luego extender derecha la 
línea con el lápiz para  la ceja. En cuanto 
a los ojos que están algo separados, la ceja 
debe seguir el ojo en forma de media luna. 
Las formas estrambóticas que se ven en algu
na que otra actriz, no son para  todas. Esas 
son excepciones y han llegado a convertirse 
como el sello de su personalidad, y es sola
mente el inmenso atractivo de esas mujeres 
lo que perdona cualquier extravagancia.

Color a las mejillas
Muestro en seguida cómo doy color a las 

mejillas usando el cosmético en polvo, algo 
nuevo en esta línea. Lo aplico como el 
polvo para  la cara y creo que es más fácil 
de aplicarse que el que viene en forma de 
pastilla o crema. Otras usan para  apli
carlo un pedazo de algodón.

Yo no acostumbro darme una “última pol- 
veada” cuando ya estoy lista para  salir. Me 
gusta polvearme y ponerme el make-up con 
tiempo, a fin de que el polvo se combine bien 
en el cutis y éste aparezca suave y atercio
pelado, porque cuando el rostro acaba de 
polvearse no está exactamente en su mayor 
atractivo, sino hasta que se ha caído todo 
el polvo sobrante y queda sólo una fina capa 
adherida al rostro. Yo uso además un ce
pillo para polvo, para  em parejar y quitar 
el sobrante del mismo.

El último toque en el make-up es el de 
los labios y todas tenemos diferentes ideas 
sobre el color y la forma que podemos d a r
les con ayuda del lápiz labial. Esto depende 
de lo que mejor convenga a cada una de 
nosotras. T enga cuidado al dar color a sus 
labios. Cuando las personas hablan con 
usted, los ojos y la boca son lo que más aten
ción Íes llaman.

Y como último consejo: no sería por de
más que en vez de arreglarse frente a un 
solo espejo, lo haga frente a uno de tres. 
Muchas han descubierto, ante el espejo de

PIDA ESTE JUEGO DE 4 MUESTRAS
The George W. L uft Co., 417 F iftil Ave., 
New York, U. S. A. P o r  10c en m oneda 
am ericana, su equivalente en m oneda d e  m i 
p a ís  o sellos de correo, que incluyo, s ír 
vanse enviarm e u n  juego m in ia tu ra  con 
m u estras  de 4 p reparaciones Tangee.

C L -ll-3 5  .«

N o m b re-

D irección ...........................................................  i
l 
iCiudad ....................................Pal.

Labios Encantadores
POR SU C O L O R  NATURAL

-JAM ÁS "CHOCANTES" POR SU PINTURA!

SIN TOCAR —L o s  l a b io s  s in  
re toque  c as i s iem pre  parecen  
m arch ito s  y  a v e jen tan  el ro stro .
PINTADOS —¡N o arrie sgue  us
ted  p a rece r p in ta d a ! A los hom 
b res  desag rada  ese aspecto .
CON TANGEE—Se av iva  el co lo r 
n a tu ra l, rea lza  la  b e lleza  y ev ita  
la  apariencia  p in to rreada .

L o s  lab io s  p in ta 
dos d e sag rad an  a los hom bres . . .  
L o  que les  en can ta  son  esos la 
b ios suaves, v ivos, de co lo r n a tu 
r a l . . .  un  co lo r com o el que u sted  
puede d a r a sus lab io s  s i u sa  el 
láp iz  que “no p in ta ” . . .  T angee .

G racias a su  p ro p ied ad  exclu 
siva, T angee  cam bia  de m atiz , e 
in tensifica  con ta l p e rfecc ió n  el 
c o lo r p rop io  de sus lab ios, que 
aún  de ce rca  se  v e n  n a tu ra le s  . . .  
¡sed u c tiv o s!

E n  la  b a rr ita , T an g ee  es ana
ran jad o , p ero  en  sus lab io s  cam 
b ia  al tono  g ran a  que m ás a rm o 
n iza  con  su t e z . . .  A dem ás su a 
v iza y p ro teg e .

También en tono más 
obscuro (T hea trica l).

EL C O I O R E T T E  
COMPACTO TAN-
GEE tam bién  cam 

b ia  de co lo r arm onizando con su 
cu tis .—Cada estuch ito  contiene 
m ota  y espejo . H ay  refacciones.

tres lunas, que el peinado que usan no es 
el que mejor les sienta o que llevan la cara 
casi cubierta con pelo. Usted habrá notado 
que casi todas las artistas damos preferen
cia al peinado que lleva el pelo hacia atrás, 
dejando al descubierto la frente y las me
jillas—y la preferencia no es accidental . . . 
Vistos de frente, los rizos y ondulados que 
vienen hacia el frente, sobre las mejillas, 
tienen cierto encanto. Pero las actrices he
mos descubierto que en una vista de perfil 
estos adornos dejan ver sólo una nariz, a 
veces poco atractiva o interesante; y en 
cambio un pómulo, la tersura del cutis, la 
línea de la quijada, o la línea bajo el oído 
merecen ser exhibidos. Joan Cravvford, por 
ejemplo, se ve más atractiva con el peinado 
hacia atrás, descubriendo su rostro delgado, 
que en su caso, en vez de ser un defecto, es 
una de "las características más atractivas y 
distinguidas de su rostro.

El desencanto que todas sufrimos al ver- 
nos en la prim era prueba cinematográfica, es 
lo mejor que puede sucedemos. Porque el 
celuloide no es tan amable con nuestros ros-

LA BELLEZA JUVENIL
Se Obtiene U sando Siem pre

EL EMBELLECEDOR BONCILLA
Conserva la te rsu ra  y frescura del cu tis; lo blan-*. 

quea, lo rejuvenece, y lo embellece.

CINES SONOROS DeVry
Tipos P o rtá tile s  y F ijo s para  Teatros 
pequeños, m edianos y grandes. P royec
tores Sonoros do 16 mm. p ara  p articu la res.
Cám ara Sonora p ara  filmar. La an tigua  

afam ada línoa D eV ry incluyo Equipos C ine
m atográficos p ara  todos requisitos.

D istribu ido r do Exportación 
K im ball H all. Chicago. E .U .A VC. O. BAPTISTA
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ESTACIONES DE RADIO NORTEAMERICANAS QUE TIENEN 
ESTACIONES DE ONDA CORTA

ESTACIONES STANDARD EN E. U. SUS ESTACIONES A FILIAD AS DE ONDA CORTA

Estación Kc. Situación Estación Mts. Kc. Situación

KDKA 980 Pittsburgh, Pa. W 8XK 19.71 15210 Saxonburg, Pa.
25.25 11870
48.83 6140

WABC 860 New York, N. Y. W2XE 25.32 11840 Wayne, N. J.
48.99 6120

W EEI 590 Boston, Mass. W IXAL 49.67 6040 Boston, Mass.

CRCT 6095 Toronto, Cañada VE9GW 49.22 6095 Bowmanville,
Ontario, Can.

( WBZ 990 Boston, Mass.
W1XAZ 31.33 9570 Millis, Mass.

( WBZA 990 Springfield, Mass.
WCAU 1170 Philadelphia, Pa. W3XAU 31.26 9590 Newtown Square, Pa.

49.48 6060
WCFL 970 Chicago, 111. W9XAA 49.31 6080 Chicago, 111.
WENR 870 Chicago, III. W9XF 49.15 6100 Downer’s Grove, 111.
WGY 790 Schenectady, N. Y W2XAD 19.55 15340 Schenectady, N. Y.

W 2XAF 31.46 9530
W IOD 1300 Miami, Fia. W4XB 49.67 6036 Miami Beach, Fia.
W JZ 760 New York, N. Y. W3XAL 16.87 17780 Boundbrook, N. J.

49.15 6100
W LW 700 Cincinnati, Ohio W8XAL 49.48 6060 Masón, Ohio

PROGRAMA DE RADIO
de la Estación Difusora W-2-X-A-F 

de la General Electric Co., Schenectady, N. Y.
31.48 Mts. PROGRAMAS LATINO-AMERICANOS PARA OCTUBRE DE 1935 9530 Kc.

Todos los días, menos sábado y domingo, de 7:50 a 8:00 p.- m., hora standard de Nueva 
York, será transm itida una reseña de las noticias mundiales del día, especialmente las latino
americanas.

LUNES — 8:00 a 8:30 P.M.— Program a informativo y musicales.
MARTES — 8:00 a 8:30 P.M.— Program a “Entre nos” y musicales.
MIERCOLES— 8:00 a 9:00 P.M.—CONCIERTO HISPANO GENERAL ELECTRIC. 
JUEVES — 11:00 a 11:30 P.M.—Program a bailable latino-americano .
VIERNES — 7:00 a 7:30 P M.— “Program a del hogar’ y musicales.

O CTUBRE Conciertos de los miércoles
2—R U T H  FILBURN y Orquesta GENERAL ELECTRIC.

Esta destacada soprano norteamericana ofrecerá un nuevo concierto por la W 2XAF, el 
que consistirá de aires norteamericanos y piezas de grandes autores europeos.

9__GONZALO DE ARANGO—Joven tenor recientemente llegado a los Estados Unidos
después de sus provechosos estudios de canto en Europa, donde ha también llevado a 
cabo varias jiras artísticas coronadas de éxito.

__LILY CORONADO—Soprano cubana que ha transmitido con éxito otros conciertos por
la W 2XAF. Esta artista ofrecerá una interesante serie de canciones hispanoamericanas, 
tomando también parte al concierto la Orquesta General Electric.

2 3 —M ARGARITA CUETO—Soprano mexicana ampliamente conocida por el gran número 
de discos grabados por cuenta de la mayor compañía de discos del mundo. En este 
program a participará también la Orquesta General Electric con un conjunto de piezas 
semi-clásicas.

30—CONJUNTO COLOMBIANO ORTIZ—Este popular grupo de músicos y cantantes 
colombianos ofrecerá un nuevo concierto por la emisora de la General Electric, consis
tiendo preferentemente de aires populares de la América Latina.

NOTA—CAMBIO EN EL HORARIO DE LA ESTACION W 2XAF—A partir del lunes 30 
de septiembre, el horario de la estación de onda corta W 2XAF, de la General Electric se 
re tardará  una hora todos los días menos el domingo.

Las transmisiones comenzarán a las 6:30 P. M. y continuarán hasta las 12:00 P. M. hora 
standard de Nueva York.

Este cambio no afectará el horario dominical que es desde las 4:15 P. M. hasta las 12:00 
P. M. hora standard de Nueva York.

tros como lo es el espejo y nos obliga a 
corregir nuestra apariencia. Si no hemos 
dormido lo suficiente lo veremos escrito en 
todo el rostro—y no como expresión de can
sancio solamente. Por eso es que cuando 
tenemos que levantarnos a las siete de la 
mañana, nos acostamos la noche anterior 
a las nueve o la más cerca posible de esa 
hora. Conozco algunas que toman la cena 
en cama, estudian un poco y etxinguen las 
luces en un par de horas. No es exactamente 
la descripción de una alegre velada, pero 
hay que dorm ir por amor a la belleza.

CLAUDETTE.. .
(viene de la página 10)

charlar algunos instantes con Madame 
Jeanne Chauchoin, madre de la interesante 
actriz.

Como toda madre, comienza a hablarme 
de su hija. P a ra  ella Claudette es un ser 
excepcional que por mérito propio ha lle
gado hoy día al sitio que ocupa. Agrega 
que desde el día que terminó sus estudios 
comenzó a ganarse su propia vida logrando 
más tarde dedicarse al teatro al ver que no 
ganaba suficiente dinero como dibujante 
de trajes femeninos. Si no hubiese sido por
que en ese momento la estrella terminaba el 
partido, Madame Chauchoin habría segui
do alabando las espléndidas cualidades de 
su hija.

Claudette Colbert se acerca a nosotros sin 
grandes muestras de cansancio. Conoce el 
objeto de mi visita y me propone que nos 
vayamos a sentar a una mesa cercana para 
charlar con más intimidad.

Y así comienza nuestra entrevista.
— Comencemos por el principio—le digo 

tomando una pregunta de un lector de Bo
gotá que desea saber “cuándo y donde na
ció la estrella.”

—El 13 de septiembre de 1907, en París— 
responde Claudette en el acto—y tenga en 
cuenta que no me estoy quitando ningún año.

—¿Su nombre verdadero?
—Lily Chauchoin, para servir a usted.
—¿Y por qué lo cambió?
—Sencillamente porque si mantenía el mis

mo nombre se me iba a catalogar en roles de 
“francesas.” Por esta razón adopté el de 
Claudette Colbert, que es de paso el nombre 
de mi madre.

He ahí la respuesta para  no menos de cin
cuenta lectores que hacen la misma pre
gunta.

—¿Está usted satisfecha con su carrera 
cinematográfica ?

— Satisfecha no. Siempre se puede me
jorar.

En ese instante se acerca un mozo. T rae  
un servicio de te que luego coloca ante no
sotros.

—¿Se siente usted más americana que 
francesa?

Claudette se detiene un momento a pen
sar. Me parece adivinar su respuesta.

—¿No cree usted que cualquier persona 
que llega a los Estados Unidos a los seis 
años de edad, y después de educarse y ga
narse la vida aquí, no se sentiría como yo 
norteamericana? Pero en lo más íntimo de 
mi corazón conservo un recuerdo cariñoso 
para  la tie rra  en donde nací.

Un lector de Venezuela me da la pauta 
para  la siguiente pregunta.

— ¿Cual ha sido el rol que más le ha 
satisfecho de los que ha representado en la 
pantalla?

—El que desempeñé en “It Happened One 
Night,” con Clark Gable.

—¿Cual es a su juicio el principal secreto 
de la mujer para  a traer a un hombre?
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Claudette sonríe. Le ha caído en gracia 
la pregunta.

—Ser sencilla y natural . . .
—¿H abla por experiencia propia?
—Por experiencia, en general . . .
Sigue el interrogatorio:
—¿Su deporte favorito?
—El tennis, por sobre todos ellos.
—¿Y su pasatiempo favorito?
—Aunque le parezca mentira, me encanta 

ir al cine.
Y ya que estamos por las cosas predilec

tas, pregunto a Claudette por su color fa 
vorito.

—El blanco . . .
Un cupón, escrito con hermosa caligrafía, 

de Ciudad de México, que vendrá segura
mente de alguna joven que sueña con ser 
estrella, trae  la siguiente pregunta:

—¿Cuales son a su juicio las condiciones 
indispensables para  llegar a ser actriz?

—Más que belleza, habilidad histriónica— 
responde Claudette calmadamente—. Hay 
que v iv ir el personaje que se está interpre
tando. De este modo, a medida que se ad
quiere experiencia, se logra obtener una per
sonalidad cinematográfica.

— ¿ Cómo se inició usted en el cine, Clau
dette ?

—Por casualidad. Un buen día pedí que 
se me diera un rol en una cinta que iba a 
filmarse en los estudios de Param ount, en 
Long Island. Y como me la dieran, me con
vertí de la noche a la mañana en actriz de 
cine.

—¿Qué prefiere más, el cine o el teatro?
—Ambos tienen sus ventajas.
—El teatro— comento yo—ofrece oportu

nidades para desarrollar más el talento in
terpretativo, y el cine . . .

No alcanzo a term inar mi frase.
— . . .  para  aumentar la cuenta bancaria 

—agrega la estrella interrumpiendo.
—¿Qué opina usted de Hollywood?
—Que es una ciudad muy interesante, ex

traordinariam ente interesante.
Un lector argentino hace la siguiente pre

gunta.
—¿Si no estuviese hoy día actuando en la 

pantalla, qué estaría usted haciendo?
— Seguramente lo mismo que hice antes 

de dedicarme al teatro : dibujando trajes 
para ganarm e la vida.

—¿Cuál será su próxima película?
—“A Bride Comes Home,” en la que ten

dré seguramente como galán a Fred Mac- 
M urray, el mismo que me acompañó en “T he 
Gilded Lily.”

—¿Qué opina de Cecil B. DeMille?
—Como director, uno de los más prepara

dos y hábiles de Hollywood; como persona, 
una de las más cultas e inteligentes que he 
conocido.

—¿Le gusta trab a ja r con Clark Gable?
—Inmensamente. Es un espléndido caba

llero, muy agradable y de excelente carácter.
—¿Tiene en proyecto un viaje a America 

Hispana ?
—Es el único sitio que me queda por cono

cer. Uno de mis mayores placeres es el v ia 
ja r  y no dudo que en cuanto disfrute de 
largas vacaciones, haré una visita a través 
de todo el continente.

Un lector de Puerto Rico, quiere saber el 
color de ojos, pelo, estatura y peso de Clau
dette Colbert. He aquí la respuesta:

Ojos color café obscuro. Pelo: el color 
natural es castaño pero ahora tiene un tinte 
rojizo. Pesa 52 kilogramos. E statura: 1.60 
mts.

—Menos mal—comenta riendo la estrella 
—que no preguntan por cicatrices . . .

V arias lectoras, de diferentes ciudades de 
América Hispana, están interesadas en saber 
cómo mantiene Claudette tan perfecto cutis.

La estrella francesa sonríe una vez más, 
con esa misma sonrisa que la hemos visto

MARÍA ES ATRACTIVA 
Y POPULAR AHORA

D e scu b re  e i m odo d e  q u ita r  la s  m a n ch a s d e  los d ie n te s. 
Se  los B la n q u e a  y  Em b e lle ce  a l In sta n te

Nuevo Método Científico de Limpieza que Blanquea 
y Pule la  D entadura con Resultados Sorprendentes

A hora casi todas las personas que 
tienen los dientes am arillentos y  m an
chados y  se abochornan de reírse, 
pueden limpiarlos y  blanquearlos
— p u e d e n  d a r l e s  e l s e d u c t iv o  
brillo de las joyas finas, con Kolynos.

Resultados Rápidos
U na sola limpieza con Kolynos, 
y  quedará usted  convencida de la 
im portancia de usar una crema 
dental antiséptica que destruye las 
bacterias bucales que m anchan los 
dientes y  causan la caries dental.

Su den tadura  adquirirá lindo bri
llo y  atractivo , con sorprendente ra 
pidez. P ronto  se le blanqueará de 
modo que usted nunca creía fuese 
posible.

¡Empiece hoy mismo a usar este 
dentífrico admirable!

C R E M A  DENTAL

KOLYNOS

Su am ig a  le ad v ie r te  q u e  los 
d ie n te s  m a n c h a d o s  y sucios 
a h u y e n ta n  a  los h o m b res . Le 
re c o m ie n d a  u s a r  e l d e n tí f r i 
co q u e  devuelve a  la  d e n ta d u 
ra  su  be lleza  n a tu r a l .

In m e d ia ta m e n te  d esp u és  de 
la  p r i m e r a  l i m p i e z a  c o n  
KOLYNOS y  u n  cep illo  seco 
n o ta  e l c am b io . S u s  d ie n te s  
se h a n  ac la rad o . F e lic ita  a  su  
am ig a  p o r e l consejo .

L as m a n c h a s  a m a r il le n ta s  ya 
no  o c u lta n  la  belleza de su s 
d ie n te s . H oy e s tá n  lim p ios, 
b lan co s  y b r i lla n te s . S u  a g ra 
dab le  so n risa  la  h a  h ech o  
p o p u la r .

en la pantalla.
—Lavarse el cutis con un buen jabón y con 

agua. Eso es todo . . .
Variamos una vez más la clase de pre

guntas.
—¿Qué opina del matrimonio en Holly

wood?
— Que es el principal causante de los di

vorcios . . .
—¿Qué prefiere hacer en la pantalla, d ra 

mas o comedias?
—Las últimas me gustan más. Pero me 

interesa de vez en cuando representar d ra 
mas p ara  variar.

A continuación hago una pregunta que 
nuestros lectores repiten por cientos.

—¿Cómo puedo obtener su fotografía?
— Dirigiéndose al Departamento de Fan 

Mail, de los estudios de Paramount, en Ho
llywood.

¿Enterados?
Una lectora, que sin duda quiere adel

gazar, pregunta si Claudette Colbert se atie
ne a alguna dieta especial para conservar

Si no quiere enviar ios cupones de anuncios
por no dañar la revista, puede escribir en papel 
de carta, dando al anunciante los datos que pida 
en el cupón.

UN BUSTO ATRACTIVO
En 30 días

\ / f  IL L O N E S  de m ujeres en todas 
partes del m undo usan hoy mi 

maravilloso tra tam iento  para  obtener 
unos senos firmes, bien m odelados y 
de encantadora atracción como toda 
m ujer sueña y am biciona tener. E ste  
tra tam iento  es el preferido por las 
a rtis tas  y m ujeres que aprecian su 
buena apariencia.

r . R A T K  — enviaré una com- 
. Plcta y reservada in 

formación a quien la solicite. Escriba H O Y  M IS 
M O a

M me. JANNETTE LE ROY, D ept. 3 
4356 No. Irv ing  A ve., . . C h icago , 111. . . U.S.A.
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El Dr. Osvaldo Aranha, Embajador del Brasil, visita los estudios Paramount a su llegada a Los 
Angeles, de paso para Washington. Aquí lo vemos junto a la actriz hispana, Rosita Moreno, 

durante una merienda dada en su honor en el restaurant del estudio.

la esbeltez de su cuerpo. Traduzco la pre
gunta a la estrella.

— ¡Odio las dietas! Como de todo y bebo 
mucha leche. Cuando estoy filmando una 
película, seguramente por el esfuerzo que 
hago, bajo de peso. Eso es todo y por fa 
vor, no me hable más de dietas . . .

—¿Es usted supersticiosa?
—Bastante—contesta no sin dejar de gol

pear tres veces en la mesa.
—¿Y cuál es su temor más grande?
—Los terremotos.
Entre las pocas preguntas que me quedan 

por hacer, encuentro una de singular impor
tancia, ya que Claudette ha obtenido recien
temente su divorcio de Norman Foster.

—¿C ontraerá matrimonio nuevamente?
—No soy profeta . . . ¿Para qué adelantar 

el futuro? Si ocurre, ya se encargará la 
prensa de divulgarlo . . .

En ese instante oímos una fuerte carca
jada. Es Carole Lombard que ha lanzado 
al aire la raqueta después de vencer en 
forma aplastante al pobre de Charlie Rug- 
gles.

— ¡ Es el primer partido que gana Carole 
—dice Claudette—vamos a felicitarla . . . !

Y damos allí mismo por terminada la 
entrevista.

C E  ASEGURA que la labor parlante de 
Charlie Chaplin en su próxima película 

se concretará a una romanza.

LA CARA EN . . .
(‘viene de la  página 5)

jeres extraordinariam ente bellas y apasiona
das? Y una vez más el escritor de cine pone 
en duda ante si mismo la realidad que le 
rodea. Esta es la historia de una muchacha 
nacida en los Estados Unidos, que fué a 
Inglaterra a ver fantasmas y a encontrarse 
de la noche a la mañana convertida en cele
bridad. Una muchacha cuya suprema ambi
ción es visitar el Egipto, tierra  de misterio y 
paraíso de los espiritistas. En fin, la mucha
cha increíble que ama la naturalidad por 
sobre todas las cosas.

Con sus grandes ojos y sus labios de son
risa sexual, me la imagino en el harem de 
algún príncipe árabe. Un sueño ideal de 
una imaginación oriental. Y, sin embargo, 
Francés no es nada más que una linda 
muchacha, sin perfil snobista, sin estratage
mas exóticas, natural y constante.

Basta recorrer sus declaraciones públicas 
para comprenderla tal como es:

—Las muchachas de Norte América gozan 
de demasiada libertad. . . .

He aquí a una moralista que todavía no 
tiene veinticinco años. Francés desea refor
mar muchas cosas en el mundo. Y es in

comprensible esta vocación de Sócrates en 
una semidiosa que podría contarnos la epo
peya del amor en el capítulo incomparable 
de su mejor sonrisa.

Pero he aquí una revelación de feminidad 
sincera:

—Yo creo que son unas bobas las mujeres 
que no saben ser atrayentes y desarrollar sus 
facultades conquistadoras. . . .

La filosofía de esta chiquilla tan femenina 
es, naturalmente, difícil de comprender. . . . 
Pero es mujer. Tiene, cuando razona, todos 
los bellos rasgos del pensar femenino. ¿No 
es esto un mérito y una satisfacción en la 
ciudad donde las flappcrs pasean sus figuras 
escuálidas metidas dentro de la indumentaria 
masculina?

Francés detesta muchas cosas en la vida 
pero la más grande de sus aversiones es, 
según ella, la que siente por las patatas, que 
nunca prueba y por los afeminados que no 
puede ver ni en pintura. . . .

Como ambas cosas abundan en el Menú 
Oficial de Hollywood, hay que reconocer que 
la heroína de “Bolero” tendrá que rabiar 
muy a menudo. Y dice:

—P ara  mí, el hombre ha de ser refinado y 
amable, pero dentro de las normas de la 
razón. Yo simpatizo con los hombres ca
paces de desenvolverse con libertad.

Claro está, los hombres que no se contentan 
con acercarse a las mujeres como se acer
can los idealistas a aspirar el aroma de las 
flores, sino que quieren estrujarlas en los 
dedos ávidos, son los hombres que amarán 
siempre las muchachas como ella, que son 
ante todo, mujeres.

Y Francés Drake, que no sufre aparente
mente los efectos de una imaginación dema
siado desarrollada, una muchacha que podría 
clasificarse normal, reconoce que para  ella 
sería un placer ideal representar en algún 
escenario rutilante el papel de Julieta.

La ilusión de un amor fantástico cautiva 
a veces en las horas románticas del crepús
culo los sueños locos de una jovencíta, cuya 
vida toda es un inmenso sueño. Prueba es 
de que el gran maestro inglés no pecó nunca 
de irreal. Prueba de que el alma frágil de 
la creación de Shakespeare, increíble, soña
dora, romancezca, habita todavía en nues
tras mujeres materialistas.

Pero ya es tiempo de que el lector recorra 
la biografía de una actriz tan interesante.

Arbol Genealógico
P ara  descubrir a los predecesores de F ran

cés Drake, es preciso remontarse a la época 
en que los piratas asombraban los mares con 
sus hazañas. Naturalmente, se piensa en el 
famoso Drake, terror de los navegantes. Pero 
el verdadero nombre de la actriz es Francés 
Dean y desciende, si hemos de creer en 
árboles genealógicos, del famoso bucanero 
ennoblecido por su M ajestad Británica, Sir 
H enry Morgan. El abuelo de Francés se 
llamaba Francis Morgan Dean, vicario de 
Surrey y poeta. De este viejo im aginativo 
y romántico, probablemente heredó la mu
chacha sus facultades teatrales y sus inclina
ciones a la ficción.

La madre de Francés era noruega y nació 
en Nueva York. A los cuatro años la fa
milia se trasladó al Canadá. Comenzó su 
educación en H avergal College, Toronto. 
Durante cuatro años de estadía demostró 
magníficas cualidades de estudiante. La nieta 
del poeta sintió desde sus primeros años 
grandes deseos de dedicarse al teatro, y en 
las horas en que acababa la escuela, asistía a 
las clases dramáticas de un famoso profesor. 
G racias a este entrenamiento, logró hacer 
las partes principales de Blue Bird y Pinky 
and the Fairies.

Así la fu tura actriz manifestaba desde el
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primer momento su vocación. Más tarde sus 
padres la enviaron a Inglaterra a una escuela 
exclusiva para  muchachas en Arundel. El 
gran país aristocrático fué el teatro donde 
Francés realmente abrió los ojos a la vida y 
fué en Inglaterra donde se inició con éxito 
su carrera dramática.

H isto ria  de  A pariciones y F an tasm as

La vida de Francés Drake en Inglaterra 
ya sea en Arundel o en la casa de su abuela, 
donde vivió más tarde, está m atizada si 
hemos de creer a los propios labios de ella, 
por una serie de sucesos extraordinarios dig
nos de que un cerebro como el que hilvanó- 
Drácula, los compile y acople cuidadosamente.

La casa donde funcionaba la escuela era 
el palacio vetusto de los Duques de Norfolk. 
La duquesa había muerto trágicamente du
rante su juventud, y las gentes de toda la 
vega repetían con horror y credulidad que el 
expectro de la antigua señora del lugar v a 
gaba por la noche en las galerías del palacio.

Francés dice que ella nunca prestó atención 
a estas historias y parlanchinerías de dueñas, 
pero que una noche, atravesando un pasillo, 
súbitamente y sin antecedentes de ninguna 
clase presintió que algo sobrenatural estaba 
a punto de ocurrir.

Los que se niegan a dar fe a toda clase 
de ocurrencias supraterrenas pueden, ha
ciendo uso de la imaginación, formarse una 
idea del lugar donde ocurría la escena. Un 
vetusto palacio de piedras denegridas por 
los años. Falta de luz y ventilación inapro
piada. La rigidez propia de una escuela 
para  niñas en Inglaterra. Salas adornadas 
de mármoles fríos y pálidos. Silencio con
ventual. Venerable consagración al trabajo, 
y por las noches, quietud infinita, sólo inte
rrum pida de cuando en cuando por ios au
llidos dolientes de algún mastín que llora de 
frío.

No es extraño que la jovencita ilusa y 
sentimental “viera una forma indescriptible 
que brotaba del suelo y le helaba la sangre 
en las venas.”

Por dos veces la aparición tuvo en jaque 
a nuestra núbil heroína. Y como el espanto 
no es buen amigo, ella vió con gratitud in
finita la hora en que tuvo que marcharse a 
casa de su abuela a pasar las vacaciones.

La casa de la Señora de Morgan Dean, en 
Surrey, había sido construida en el siglo 
quince. E ra  una mansión señorial de amplias 
salas, altos techos y lóbregas penumbras. 
Francés, la niña hermosa y juguetona era 
como la prim avera en las montañas gélidas.
Y  la vieja abuela vivía enclaustrada como 
una monja reclusa, tan despreocupada del 
mundo exterior como todas las cosas de 
aquellas casa triste y silente.

Por las noches, Francés “díó en escuchar 
ruidos extraños e inexplicables. . . . Sensa
ciones increíbles de seres que la tocaban. . . .”

La niña sufría sin duda de histeria juvenil, 
alguna neurosis que describirían los médicos 
en quince o veinte palabras.

Perseguida por sus extrañas alucinaciones, 
la casa de su abuela se la hizo insoportable 
y no sabía que sitio preferir, si la vieja es
cuela de Arundel o este otro exconvento 
cuyos monjes todavía andaban sueltos hacien
do de las suyas por la noche.

Francés, a pesar de su juventud y de su 
feminidad, poseía una voluntad decidida. Se 
resignó a permanecer en la escuela hasta 
acabar su educación y así lo hizo.

Jerry  Dean, comediógrafa y actriz, su 
prima, era la única persona en la familia que 
se dedicaba al teatro. Cuando Francés con
cluyó sus estudios, una de sus grandes ilu
siones se cumplió. Su abuela no estaba ya 
en el caserón de las apariciones. Se había 
marchado a Londres y la muchacha encon

traba por prim era vez la ocasión de residir 
en la gran capital inglesa cuyo fausto y 
grandiosidad la atraían considerablemente. 
En Londres frecuentaba la casa de su prima 
y probablemente fué así como adquirieron 
nuevos impulsos sus ansias teatrales.

Gordon W allace, un actor norteamericano 
que había trabajado con Eva la Gallienne, 
en Nueva York, conoció a la muchacha. El 
era bailarín y necesitaba una pareja. Se 
empeño en que fuera ella.

—Al primer momento me sorprendí mu
chísimo. No pensé nunca en dedicarme al 
teatro profesionalmente — dice ella—. Pero 
poco a poco me fui acostumbrando a la idea 
y terminé por sentirme encantada.

El momento decisivo se aproximaba. La 
muchacha se entrenaba constantemente y al 
fin bailaron delante de un agente, el cual 
desgraciadamente no tenía por el momento 
ninguna oportunidad de darles trabajo. Sin 
embargo, sugirió:

— Si la señorita desea, tengo para  ella una 
parte excelente en las tablas en una comedia. 
Me parece que la podrá desempeñar per
fectamente.

Francés dijo que sí apresuradamente. Su 
verdadera ilusión había sido siempre traba
ja r  en la escena. El compromiso fué acep
tado y así inició en Inglaterra  su carrera 
teatral.

La obra en que Francés debutó se llama 
“Potash and Pelm utter.” De allí en ade
lante, cuando no trabajaba en la escena, 
bailaba en diferentes lugares con su com
pañero, pero su verdadero interés residía en 
las interpretaciones dramáticas.

Francés trabajó en innumerables obras 
teatrales. Poco a poco adquirió el dominio 
del arte dramático. Su gran  belleza y 
talento fueron cómplices inevitables en el 
triunfo que crecía día a día. He aquí a una 
muchacha para quien la vida no tuvo 
grandes sufrimientos. Una juventud ideal. 
Una chiquilla ilusa y soñadora cuyos sueños 
cobraron plácidamente realidad, aún antes 
de lo que ella esperaba. Describir a Francés 
Drake es describir hasta cierto punto a una 
de las personas más felices que pueden conce
birse.

Casi podría decirse que su mayor contra
tiempo en la vida lo constituyeron unos
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Fajo de cuera poto  caballera..... ..1400 mIIoo
Muñeca grande para la» niño» .1800 sello* 
Copo impcrmeoble, calore» vivo*, de últipi*
modo en Hollywood................. .2730  sello*
Enrisodor eléctrico para «I cabello 2900 iclla* 
Cubierto para cojín do >ofi, bordado» o 
máquina en colore» muy lindo».. 1600 i«llo*‘ 
Juc-o de portobuito» y pantofoneito» d*
tamaña» peguen*» o grande».......1725 sello*
Reloj puliera o de bolsillo pora doma o 
caballero. Ettilo y acabado de la mi»
moderno .......... ............. 712S sello»
ACUERDESE —  UN- ttLLO DE CORREO 
AEREO EQUIVALE A CUATRO SELLOS 
ORDINARIOS.
Polvo de coro dulcemente perfumada en los
colere» de último modo ...............-  500 sello»
Pluma Fuente de colidod lino ,. ,.1575 sello*
Pluma Fuente y lapix en u n * ... J2 S 0  sello»
Codcno pora reloj, dorado . ..—1135 **Ho» 
Camila» para Caballero fina» de última 
moda y colore». Aviieno» tamaño del cuello. 
De bueno colidod - . 2030 iello«

In te rn a t io n a l  In d u s tr ie s
Box 505 Culver City, Cal., E .U .A .

Subscríbase a 
CINELANDIA

INGLES CON D ISC O S 
FO N O G R A FIC O S

Oiga la viva voz del P ro feso r en su casa. 
La enseñanza está garantizada.

O U D . A P R E N D E  
O NO L E  C O STA R A  U N  CEN TA V O .

Pida Lección  de Prueba Gratis. 
IN S T IT U T O  U N IV E R S A L  (D . SI) 

mmmm 1265 Lexington A venue, New York

XJn mensaje a los propietarios 
de automóviles

Un nombre que ha estado siempre asociado con 
lo mejor en medio de transporte.

A fin de poder servirle lo más bien posible, los 
fabricantes de autos MARMON mantienen un De
partamento de Piezas de Repuesto, donde se puede 
adquirir desde la parte mas insignificante hasta un motor nuevo, por una fracción del 
costo original. T odas las piezas están garantizadas y son fabricadas por los fabrican
tes de los autos Marmon.

Ponga su nombre y dirección en el cupón que abajo aparece y recibirá GRATIS, 
porte pagado, una lista de precios y catálogo, con direcciones completas de cómo 
pueden adquirirse estas piezas.

Nosotros garantizam os que cualquier pieza de repuesto que le enviemos es una pieza 
genuina del auto MARMON y que le dará completa satisfacción.

(También vendemos piezas de autos VELIE y JORDAN)

MARMON MOTORS, Inc.
1234 K en tucky  Ave., In d ian ap o lis , In d ., E . U. A.

Nombre....................................................................................................................................................

Domicilio................................................................................... Ciudad...............................................

Edo. o Prov............................................................................... País....................................................
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Carole Lombard hará el papel de manicurista en su próxima película que se titulará, "Hands 
Across the Table,”  de Paramount. Aquí la vemos con el director Mitchell Leisen, consultando 

el libreto para una escena a punto de filmarse.

cuantos fantamas increíbles en la escuela de 
Arundcl. Y con decir esto basta para demos
tra r  que la vida de la intérprete de “Bolero” 
y “The Trum pet Blows,” desconoce la tra 
gedia y los disturbios sentimentales.

Realmente no deja de ser sorprendente la 
vida de Francés Drake. Cuando era niña, 
en el Canadá, fugaba a solas a ver las 
auroras nórdicas. Pasaba sustos y angustias 
y una vez se perdió en lugares peligrosos. 
Un chino quiso secuestrarla en Toronto. Dos 
monjes muertos y una duquesa trágica la 
ofrecieron su amistad tétrica en Inglaterra.

Bueno . . . después de todo quisiera uno 
oiría decir cosas más interesantes. Quisiera 
uno oírla hablar de los vivos y no de los 
muertos, de otras agradables experiencias 
juveniles, de sus primeros años, y sobre todo 
del amor. Porque Francés es la encarnación 
del amor, del fuego, de las pasiones inconte
nibles. Conjunción increíble de todos los 
deseos, pequeña embajadora de las regiones 
de ensueño oriental. Y espera todavía al 
príncipe de Golconda, capaz de llevársela 
consigo. Y, según ella, una mujer puede 
vivir soltera y feliz.

UNA CHARLA CON JOE E. BROWN
(viene de Ia página 7)

se opuso a ello. Dios me dió un rostro que 
no podía servirme para otra cosa.

—¿ Cómo comenzó usted ?
—Me atraía el público y a los nueve años 

era acróbata en un circo.
— i Sorprendente!
—Yo era el más joven de los famosos 

“Five M arvelous Ashtons.” T rabajé  todo el 
verano y regresé en el invierno a mi casa 
para  volver a la escuela. Vivía con mi fa 
milia en Toledo.

El clovjn de rostro chinesco sonríe como 
en sus mejores tiempos. Evoca su iniciación 
y se comprende que no se ha arrepentido,

luego prosigue:
—El jefe de la cuadrilla me trataba muy 

mal. Apenas si me daba de comer y me 
m altrataba a menudo. Yo nunca se lo dije 
a mi madre porque no me habría dejado 
volver y yo estaba dispuesto a pasar todos 
los padecimientos de la vida antes que aban
donar el círculo luminoso . . .

El hombre de carácter, el niño prodigiosa
mente aficionado a las tablas no deja de 
sorprender con este golpe de voluntad ajena 
a los temperamentos enfermizos que ve uno 
en Hollywood.

—Le cuento a usted todo esto porque creo

que es lo más interesante de mi vida.
— Siga, siga . . .
—El circo tenía para  mí una atracción in

descriptible. Pero la vida en esos lugares, 
entre gente desprovista de todo sentimiento, 
es cruel . . . Yo era un niño y a menudo 
tenía que comerme las lágrimas de rabia y 
desesperación. Pero lo soportaba todo por 
tal de que no me echaran.

Gente de circo. Seres de instintos fríos. 
T ienen en sus manos el destino de entretener 
al mundo. Y para  comerciar con las risas 
de las gentes, se marchitan el espíritu y se 
vuelven toscos y fríos. Estos histriones re
pulsivos fueron los compañeros de juventud 
de mi famoso interlocutor. Debió haber sido 
una vida trágica.

—Una noche me dijeron en otro circo que 
si no hacía con perfección cierta prueba en 
el trapecio, pagaría en la forma debida. 
Esa noche estaba más nervioso que nunca 
. . . La gente, las luces, la amenaza . . . 
todo pesaba sobre mí. Y naturalmente, f ra 
casé. El jefe de la cuadrilla, que me tenia 
sujeto de las manos, me soltó con la mayor 
sangre fría. Al caer me rompí una pierna 
y tuve que ir al hospital.

Aquí concluyó la historia de su vida en 
el circo.

—No volví más. E ra una vida demasiado 
dura. T ra té  de dedicarme al baseball.

—¿Logró usted hacerlo?
—Con relativo éxito.
—¿G anaba dinero?
— Si. E ra profesional y jugaba con el 

St. Paul Club. Yo soy loco por los deportes. 
Es mi afición favorita y nunca he perdido 
un campeonato mundial de baseball. Des
pués del cinema es mi más grande afición. 
Quiero que mis hijos sean buenos deportis
tas.

—¿Cuales son sus deportes favoritos?
— ¡Ah, casi todos los deportes! Y, sin 

embargo, yo detesto el entrenamiento. Créa
me usted, creo que no es necesario.. Para  
mí toda rutina es una pérdida de tiempo. 
He aprendido a boxear, lucha grecoromana, 
football, natación, etc. Así es que como us
ted comprenderá estoy muy ocupado y no 
tengo tiempo para un entrenamiento some
tido a reglas y horas.

—Comprendo.
—Yo soy un hombre sencillo. No me llevo 

bien con la mayoría de la gente de Holly
wood. Pero ni yo me meto con ellos ni ellos 
conmigo. Me gusta antes que nada la natu
ralidad de la v id a ; los deportes sin exage 
ración; tengo mi modo de pensar; me gusta 
la juventud, y el deporte, usted sabe parece 
que retarda considerablemente la vejez . . . 
Yo hubiera querido quedarme siempre en 
mis primeros años. La escuela . . . Los 
temas de alumnos, odios tremendos porque 
se pierde un partido, momentos de heroísmo 
sublime. Ese es mi concepto de la vida . . . 
un deporte.

—Es el más bello concepto de la vida, 
Mr. Brown. Si todos lo tuvieran.

—Pero eso es tan difícil.
—Apostaría cualquier cosa que es usted 

feliz, humanamente . . .
Joe E. Brown abre su boca despampa

nante, sus ojos brillan y con cierto gesto 
fanfarrón admite que si, que él es feliz.

Y así es como he conocido en Hollywood 
al hombre feliz. Un hombre relativamente 
sencillo. Claro, como que la clave de la 
felicidad ha sido siempre la sencillez. Entre 
todas las maneras de m atar el tiempo, y 
“m atar el tiempo” es, ha sido y será siem
pre la suprema ciencia de la vida, ninguna 
más inofensiva y saludable que el deporte.

—Usted sabe. Yo sostengo un club de 
baseball, “Joe Brown Stars” y con frecuen
cia actuó de scout gratis para clubs y aso
ciaciones del este.

—Es usted un verdadero propulsor del de-
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porte. Dígame algunas de sus principales 
inclinaciones aparte de esa.

Joe sonríe. Es el yanqui ciento por ciento.
—M asticar goma . . .
—Usted detesta probablemente la afecta

ción.
—Ya lo creo.
Es uno de los pocos en Hollywood. Aquí 

todos padecemos la enfermedad de habernos 
irremisiblemente y para siempre cinemati- 
zado. ¡ Qué remedio . . . !

—Sorpréndase usted, yo no fumo.
Abro una boca capaz de rivalizar con la de 

él. Soy como un reflejo instantáneo de aquel 
rostro donde está estereotipada la sorpresa 
en todos sus gestos.

—Y soy un buen hombre de negocios. Y 
gozo de excelente salud. No he dilapidado 
dinero ni salud. La gente del cine gasta 
demasiado y vive con frecuencia mal. Yo 
no soy así. Yo he vivido siempre dentro de 
un presupuesto razonable, pero inmutable. 
Es la base de la vida, el presupuesto. Y no 
puedo menos que respirar con satisfacción 
cuando oigo la historia que oímos todos a 
diario en Hollywood: Fulano ha perdido su 
contrato y está muriéndose de hambre.

—Es una cualidad formidable. H asta aho
ra, Mr. Brown, me parece que es usted el 
hombre modelo. El hombre mejor prepara
do para  resistir los embates de la vida en 
nuestros tiempos.

Brown sonríe . . .
— ¡Hombre, no exagere! Y aunque ahora 

le he hablado con mucha seriedad, no crea 
que soy un tipo seco. Soy muy bromista. 
Todo lo tomo a diversión. La vida si no 
se la hace uno entretenida con tonterías, es 
un infierno . . .

—¿Le gusta el cine?
— Muchísimo más que el teatro. Por una 

razón muy sencilla. Porque en el cine el 
actor no tiene que pasarse la vida noche 
tras noche en el teatro viajando con frecuen
cia de un lugar a otro. Y el cine le per
mite a uno pasarse muchas horas con su 
familia. Y antes que el deporte, yo soy un 
gran aficionado a mi fam ilia. Tengo cinco 
hijos.

Pienso que es natural que un sportsman 
y  un hombre bien inclinado, sencillo y feliz, 
comprenda el significado infinito de la fa 
milia, clave de la vida y solaz y calor de 
un mundo por donde pasamos entre el frío 
de la incomprensión y las sombras del mal.

Joe ríe con risa franca de clown inevi
table:

— Diga usted en su revista que yo no ten
go yacht. No soy como otros astros de la 
pantalla que viven como reyes. No tengo 
porteros galonados ni pompas deslumbran
tes. Mi mayor orgullo consiste en un auto
móvil Deusenberg. Me lo regaló mi mujer. 
T a l vez yo nunca lo hubiera comprado.

—No será usted nunca pobre.
—Mi mayor satisfacción consiste en una 

buena comida. Platos que me gustan, un 
buen chiste y  la compañía de aquellos que 
quiero y otros pueden darse la satisfacción 
de ostentar y derrochar. Probablemente les 
pesará más tarde.

—Usted es un modelo admirable de aque
lla virtud clásica que se llama sentido co
mún.

—Bueno, yo soy un poco bromista. A 
veces me presento en el set andando de ca
beza y me gusta darles bromas a los direc
tores . . . Pero son bromas inofensivas, nada 
malo . . .

—Usted es ese tipo de hombre que inspira 
fe en la v ida y confianza en el porvenir. 
Un encuentro terapéutico, medicina para el 
espíritu.

—H ay que saber disimular, saber no to
mar las cosas trágicamente y esta es la me
jor ciencia en la vida.

—Un Pagliaci que no lograría verter lá

grimas.
—De ningún modo, tengo algo de niño, 

me gusta ba jar en los ascensores de los 
grandes edificios y sentir esa sensación de 
vacío en el estómago. Y a veces, cuando 
paso junto a algunas escaleras de pasamanos 
apropiados, si no me viera nadie tal vez 
me dejaría resbalar por el pasamanos.

El famoso intérprete de “Alibi Ike” sonríe 
a plena boca y luego se pone a silbar una 
canción de moda. Ambos estamos sudando 
a chorros. Quisiéramos como por ensalmo 
volar de un salto a las regiones de las nie
ves perpetuas. Nuestra charla toca a su 
fin. El astro galante de tantas y tantas bu
fonadas del celuloide me ha expuesto galan
temente su propio yo con la sinceridad de 
un médico legista. Ahora sólo resta una 
pregunta. Una pregunta esencial en todo 
interview  a un actor de la pantalla porque 
suele ser un síntoma decisivo.

—M r. Brown, dígame usted, ¿quienes son 
sus actores favoritos?

El contesta apresuradam ente:
—Hombre, Charles Chaplin y Gloria 

Swanson . . .
Me ofrece otra tableta de goma, otra son

risa a plena boca, y luego agrega:
— . . . y . . .
Estoy ante un hombre cuyo credo es la 

naturalidad, un norteamericano que no ha 
evolucionado todavía, la quinta esencia del 
hombre sencillo y sincero.

El baja la cabeza, como si se avergonzara 
de una terrible confesión, la espero con ver
dadera curiosidad. Y me dice en voz baja 
con un gesto de suprema seriedad:

— . . .  G reta Garbo . . .

SU VIDA . . .
(viene de la página 15)

recordar a M arie Dressler, hay que asociar 
a su éxito el de su compañero de muchas 
películas, W allace Beery, que aún sigue en 
la pantalla doblados los cuarenta y los cin
cuenta, como uno de los astros más famosos 
y de más prestigio en las boleterías. Beery 
ha venido actuando sin interrupción en la 
pantalla durante los últimos quince años, co
mo actor de carácter, en seguida como cómi
co y por último como creador de tipos hu
manos, especialmente de las esferas sociales 
más humildes. Pero su éxito definitivo co
menzó a raíz del estreno de la versión in
glesa de “El presidio”—“T he Big House”— 
a la que siguieron otras películas de esa 
índole, tales como “T he Champ,” “Tugboat 
Annie” y “M in and Bill.” Su triunfo ha 
venido a ocurrir después de los cuarenta, 
pero Beery tiene aún para  rato, y con una 
salud de hierro y una personalidad recia y 
dinámica, está en condiciones de seguir com
pitiendo con astros mucho más jóvenes que 
él.

Hay aún muchos otros casos de artistas 
cuyo triunfo ha llegado cuando ya comen
zaban a m adurar, física y espiritualmente. 
La explicación más lógica es que a esa edad, 
séase o no un genio de la interpretación, la 
experiencia hace en ellos más que la perso
nalidad. “Más sabe el diablo por viejo que 
por diablo,” dice el refrán que también po
dría aplicarse a estos astros y estrellas cua
rentones. M ary Boland, una de las actrices 
cómicas más deliciosas y cuya belleza física 
a las cuarenta es mucho más atractiva que 
la de muchas jóvenes principiantes de vein
te años, se ha hecho un sitio en la pantalla 
pasadas las cuatro décadas. E  igual cosa ha 
ocurrido con Edna M ay Oliver, otra gran 
intérprete de tipos de solteronas, institu
trices, tías de mal genio y amas de llaves.

¿INFELIZ en AMORES?
Para lograr éxito  en  la conquista amorosa, se ne

cesita algo más que amor, belleza 
l o  dinero. U sted puede alcanzarla 
] por m edio de los siguientes cono* 
I cim ientos:
I “ Cómo despertar la pasión amo- 
I rosa.— L a atracción m agnética de 
] los sexos.— Causas del desencanto. 
I — P a ra  seducir a  quien nos gusta  
1 y retener a quien amamos.— Cómo 

llegar al corazón del hombre.— 
Cómo conquistar el am or de la 
m ujer.— Cómo desarro llar m irada 

| m agnética. —  Cómo renovar el 
aliciente de la dicha, etc.”

Información- gratis. S i  le interesa, escriba hoy m ismo a 

P . U T I L I D A D  
VICO

APARTADO 159 (ESPA Ñ A )

Profesores de ingles 
a sus ordenes

Usted, el estudiante, está en la mesa del profesor 
y los 16 profesores, en los sitios de los estudiantes.

Esos 16 profesores son 16 profesores célebres. 
Ud. los tiene de huéspedes en su casa. Ellos hablan 
cuantas veces Ud. quiera y todo lo que a Ud. se 
le ocurra. Los 16 profesores le enseñan 3,000 pala
bras inglesas. No aisladas como aerolitos, sino 
formando frases, conversaciones, preguntas y res
puestas, incidentes, historietas y hasta canciones 
populares. ¡ Ud. oye, oye, oye y vuelve a oír tan
tas veces! El ritmo, la pronunciación perfecta, la 
entonación, lo poesía propias de otra lengua, como 
en la mente del chiquillo que oye muchas veces 
repetir el dulce nombre de “ mammy,”  de “ daddy,”  
llega un día —  que no se espera, viene solo sin 
forzarse— y lo dice, se lo dice a mamá y a papá. 
¡Que gozo!

El que aprende un nuevo idioma es como si 
volviera a nacer. ¿Quiere Ud. probar la emoción 
profunda de sentirse chico siendo grande? 
¿Quiere Ud. desarrollar en Ud. mismo otro 
hombre? ¿Quiere Ud. volverse DOS?

En su propio hogar aprende Ud. el inglés 
cuando quiera y a las horas más propicias.

Recorte Ud. el cupón y remítalo hoy mismo.

LINGUAPHONE INSTITUTE
23 idiomas— 105 profesores

Africano E sp eran to  I rlan d és  Polaco
A lem án F rancés Ita liano  Ruso
Chino H olandés L a tín  Sueco
Español Inglés P e rsa  etc. etc.

GRATIS
Sr. Secretario:
LINGUAPHO NE IN ST ITU TE  
234 Rockefeller Center, New York 

Sírvase Ud. enviarme su folleto ilustrado “ 16 pro
fesores a sus órdenes”  y una matrícula en blanco.

Deseo aprender el idioma.....................................
Nombre......................................................................
Dirección......................_...........................................
Ciudad...............................- ......................................
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E l caso de W arner Baxter

En esta lista de artistas que vienen a ob
tener el éxito después del medio día de sus 
existencias, W ill Rogers, recién desapareci
do, merece también un sitio de honor. Ran
chero en su juventud, aventurero, viajero, 
soldado más adelante y artista de circo y 
de vaudeville entre los veinticinco y los trein
ta y cinco años, fué alrededor de los cua
renta que se destacó como uno de los hom
bres más agudamente ingeniosos de su época.

Fué a los cuarenta años poco más o menos 
que el nombre de Rogers apareció en letras 
luminosas sobre la marquesina del teatro de 
los espectáculos llamados Ziegfeld FoIIies, 
en Nueva York, desde donde con sus chistes 
y sus comentarios sobre política y actualidad 
hizo reír a medio Estados Unidos, comen
zando as! a destacarse como periodista, es
critor festivo y humorista, como no ha ha
bido otro posiblemente desde comienzos de 
este siglo. Fueron los primeros cuarenta 
años de su existencia los que provocaron en 
W ill Rogers esa viveza espiritual y esa g ra 
cia sana y aguda que le hizo convertirse en 
uno de los hombres más populares de su 
país. Lo que había visto, lo que había v ia 
jado y lo que había leído, ingredientes de 
su ingenio de sus últimos años, necesitaron 
de largo tiempo para cuajar y crear un cere
bro hábil y despierto como pocos. Realmen
te para Will Rogers la vida apenas si había 
comenzado a los cuarenta y quedábale a los

cincuenta y seis en que la muerte ha venido 
a sorprenderle, mucho camino que recorrer 
y mucha idea ingeniosa que crear.

W arner Oland es otro actor característico 
que ha necesitado de muchos años para 
establecer su personalidad. Aunque cono
cido desde hace largo tiempo por sus inter
pretaciones orientales, se le había venido 
considerando como un artista de películas de 
episodios, de aventuras truculentas y de pelí
culas de matinée, para  impresionar a los 
niños. Oland se ha establecido ahora como 
un artista completo, de espléndida sobriedad 
interpretativa y los más grandes directores 
comienzan a utilizarle en asuntos de más 
fondo.

Alison Skipworth y W . C. Fields, dos bue
nos cómicos, especialmente el segundo, han 
venido a ver el triunfo doblados los cuaren
ta. La vida de Fields ha sido una constante 
lucha por el éxito y aunque famoso desde 
hace años, en los últimos ha tenido la con
sagración a que todo artista aspira. Y en 
el mismo caso están Sir Guy Standing, ex
celente astro inglés y su compatriota C. 
Aubrey Smith, para quienes la  edad y casi 
la vejez, han sido el mejor galardón y el 
mejor adorno que han podido aportar a sus 
interpretaciones cinematográficas.

Y por último—pero no último—en esta 
serie de honor de astros que se acercan al 
medio siglo, George Arliss, gran actor inglés

que nos da a menudo excelentes caracteriza
ciones históricas, merece un sitio especial. 
Para  Arliss la vida ha venido comenzando 
a los cuarenta, a los cincuenta y a los se
senta . . .  Y seguramente seguirá durante 
muchos años. Pero no menos de veinte años 
de vida y otros tantos de experiencia en las 
tablas le costaron el triun far definitivamente.

Pero hay también galanes que actúan en 
la pantalla en calidad de tales, que una vez 
maquillados representan edades que fluc
túan entre los veinticinco y los treinta y 
cinco años de edad y que, sin embargo, han 
doblado los cuarenta. Sería difícil en reali
dad establecer la edad de algunos de ellos, 
que los propios interesados y los estudios 
ocultan cuidadosamente, sabedores de lo 
mucho que la edad impresiona para  for
marse una opinión física de un individuo.

Por primera vez en Hollywood se ha pues
to de moda el que los hombres se quiten la 
edad, pequeña y humana debilidad que era, 
hasta antes del adveniminto del cine, patri
monio del bello sexo . . . No queda otro 
remedio, en algunos casos, que sacar la cuen
ta de los años que el astro X o el artista Z 
vienen actuando en la pantalla, recordar el 
aspecto físico que tenían en esos tiempos y 
sacar cuentas con los dedos. Cuando más, el 
sistema falla por un margen de cinco años

No hay que olvidar tampoco que los pro
gresos del maquillaje y de la iluminación 
cinematográfica han ido ‘rejuveneciendo” en 
el set a muchos artistas. Y que si se com
para a astros como W allace Beery o W il
liam Farnum  tal como les vemos hoy, con 
las fotografías que se conservan de sus pri
meras películas, parecen más jóvenes ahora. 
Pero eso por desgracia es lo que parecen; la 
realidad es otra, porque la marcha de los 
años en la cara de sus artistas, fuera del set, 
es cosa que Hollywood no ha podido resol
ver aún.

El can más monumental de la colonia filmica contempla curiosamente a un cachorrito que 
Marian Marsh acaba de recibir como regalo de un admirador. Marian acaba de filmar “ El 

misterio del cuarto negro”  en los estudios Columbia.

El caso de W arner Baxter es uno de los 
más típicos. Nació en Columbus, Ohio, el
29 de marzo de 1892. Tiene, por lo tanto, 
cuarenta y tres años cumplidos, a pesar de 
lo cual, aunque su aspecto maduro en la 
pantalla es indudable, sigue encarnando ga
lanes románticos, enamorando a Janet Gay- 
nor, a M yrna Loy y a otras actrices jóvenes. 
En la película que actualmente filma, “The 
Robín Hood of El Dorado,” encarna a Joa
quín M urieta, bandolero mexicano cuya ca
rrera  de crímenes comenzó a los veinte años 
y terminó a los veintitrés a manos de sus 
perseguidores. No será posible que W arner 
aparezca de esa edad, pero el maquillaje y 
la buena iluminación le quitan por lo menos 
veinte años. También para  él la vida co
menzó si no después de la cuarenta, muy cer
ca de ellos, a los treinta y siete, cuando fué 
elegido protagonista de la cinta “In Oíd 
A rizona,” que marcó su ascensión al rango 
estelar.

Nadie sabe exactamente la edad de W il
liam Powell. Una vieja biografía dice que 
nació en 1892. Pero está por cierto por 
encima de los cuarenta. Cosa que por lo 
demás no preocupa mucho, porque el astro 
de moda hoy día sobrepasa con su actuación 
en simpatía y atractivo para  el elemento fe
menino, a muchos otros artistas más jóvenes.

Douglas Fairbanks, H erbert M arshall, 
Charlie Chaplin, Victor McLaglen, Ronald 
Colman, Edw ard G. Robinson, Charles Bick- 
ford y Boris Karloff, han pasado también 
los cuarenta, si bien algunos de ellos triun 
faron un poco antes de cumplirlos. H abría 
que llamarlos por eso los astros precoces de 
la pantalla.

Hay otros, como Paul Muni y Charles
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Laughton que no han llegado aún a esa 
edad, especialmente el segundo, que es en 
realidad mucho más joven de lo que aparece 
en la pantalla, verdadera excepción a la 
regla. Pero es posible augurarles sus tr iun 
fos más grandes en los años venideros.

Y por último, entre las actrices, el caso de 
Billie Burke es definitivo. Buena estrella 
juvenil a los veinticinco, es ahora doblados 
los cuarenta, una actriz espléndida, cuya 
simpatía y cuya habilidad histriónica nos 
hacen olvidar su edad. Porque si la juven
tud puede atraernos de una m anera plástica 
y física, se necesitan por lo menos cuarenta 
años para  desarrollar una mente que nos 
subyugue por su personalidad, su agudeza 
o su intención.

COMO DESCANSAN . . .
(viene de la página 23)

a Nueva York.
—No me dejan un momento libre—dice 

quejándose—. Hago una película tras otra 
. . .  Es inhumano . . .

Y hay que ver lo que significa el “des
canso” de muchos artistas de la pantalla, 
especialmente de aquellas estrellas sin expe
riencia que por no saber lo que las espera 
escogen siempre a Nueva York, la ciudad 
por la cual Hollywood suspira más. Porque 
en realidad, siendo los estudios como fábri
cas cerradas herméticamente a la curiosidad 
popular y realizándose el trabajo  de filma
ción entre cuatro paredes, el artista de la 
pantalla tiene escaso contacto con el público 
y no recibe los halagüeños homenajes de la 
muchedumbre.

En sus apariciones ante el público en Ho
llywood— premieres de grandes películas, 
fiestas deportivas, bailes en hoteles y caba
rets—la masa de curiosos que rodea los lo
cales es siempre la misma. Es la población 
de Hollywod que de una manera u otra está 
conectada con el cine. Son las esposas y 
los hijos de los operarios de la industria, 
que aunque fam iliarizados con astros y es
trellas quieren verles de cerca una vez más.
Es que la v ida de Hollywood resulta como 
la de una gran fábrica o la de una pequeña 
ciudad industrial.

—La salida de una premiere—decía un 
astro—con mujeres y niños esperándonos pa
ra  pedirnos un autógrafo o aplaudirnos, es 
como la salida del trabajo en la boca-mina 
de un yacimiento carbonífero, con las fam i
lias de los mineros esperándoles . . .

Y aunque la comparación sea exagerada, 
hay algo de verdad. Por esa causa, hay 
gente de cine que quiere ir  a Nueva York, 
donde se les adm ira y aplaude en un am
biente de gentes aristocráticas o entre el ele
menta artístico y bohemio que forma el ba
rrio latino de la ciudad de los rascacielos.

Estas estrellas y astros claman todo el año 
ante los productores, que se les dé una opor
tunidad de “descansar.” Y apenas llega la 
ocasión huyen en avión a Nueva York, con 
permiso para  permanecer lejos del estudio 
quince días o un mes. Y al llegar allí co
mienza el “descanso.” En el aeródromo les 
espera el Jefe de la Propaganda de las ofi
cinas neoyorquinas y medio ciento de perio
distas y fotógrafos. Una hora junto al avión, 
posando, y en seguida un desayuno o un te 
en el hotel, en honor de los periodistas. La 
estrella protesta al Jefe de la Propaganda.

—He venido a descansar.
—Naturalmente—dice aquel—, pero a los 

periodistas no se les puede rechazar. Es 
muy útil ser atentos con ellos.

Y se realiza la fiesta en la cual cada re
pórter lleva a la estrella a un rincón y le 
hace separadamente una entrevista, sin per
mitir que nadie escuche. Total, cuatro, cin-

Cua:

co o seis horas de hablar, contestar y pensar 
respuestas ingeniosas. Carole Lombard tuvo 
que someterse a veinticuatro entrevistas el 
día de su llegada a Nueva York, cuando en 
Hollywood jam ás acepta más de dos a la 
semana. Y Claudette Colbert fué entrevis
tada por cincuenta y un periodistas durante 
diez dias de permanencia en la gran ciudad 
del Atlántico.

Pero el Jefe de Publicidad no termina allí. 
H a preparado un program a de radio. La 
próxima película de la estrella se va a estre
n a r pronto y ese program a será una gran 
ayuda. La actriz protesta nuevamente.

—¿Y qué tengo yo que ver con eso? Es 
cuestión del estudio si ganan o pierden . . .

Pero el agente tiene su respuesta:
— Si la película no da dinero, el contrato 

no se renovará . . .
La estrella se pone pálida a la sola enun

ciación de la posible pérdida del contrato en 
ese momento en que está comprando, por 
mensualidades un Rolls-Royce, un abrigo de 
chinchilla, un yate o una casa en Beverly 
Hills. Y acepta el program a que requiere 
una semana de ensayos, entrevistas, visitas 
a la prensa, etc.

En realidad, la actriz quiere recibir los 
homenajes de sus admiradores neoyorquinos, 
pero no imagina el precio que cuestan. Un 
cabaret la declara huésped de honor. Debe 
ir, hablar, cantar y agradecer. Un asilo la 
invita a una fiesta cualquiera y debe presi
dir, saludar, besar los huerfanitos, etc. Un 
embajador en W ashington se interesa por 
conocerla. Se tra ta  de un país que es buen 
mercado de las películas de ese estudio. Hay 
que ir. La cena es de etiqueta, grave, esti
rada, con la m ar de damas que clavan sus 
impertinentes en la estrella. Y  si ésta, por 
desgracia dice algo liviano, como se habla 
en Hollywood, ¡lo que tendrá para comentar 
la prensa de W ashington al día siguiente!

De vuelta en Nueva York se le pide que 
hable en un club de señoras, sobre la moda 
en la pan ta lla ; que explique en otro club 
cómo se hace un guiso que lleva el nombre 
de la estrella y  que ésta jamás ha preparado 
ni comido, pero que aprende a condimentar 
con una maestra nd hoc, pocas horas antes 
de su presentación ante las socias del club.

Y de la m añana a la noche, en el hotel, 
en el restaurant en donde come, en el teatro 
a donde va, en la playa en donde pretende 
descansar, etc., se le acerca gente intrusa 
que la saluda, le pregunta su opinión sobre 
sus propias películas y sus galanes y le pide 
autógrafos o la invita a fiestas que se hacen 
con el sólo objeto de lucirse la dueña de 
casa con la presencia de una estrella. Y el 
Jefe de Publicidad la acosa obligándola a ir 
y venir—por razones de propaganda—ad
virtiéndole a cada paso que debe satisfacer 
los deseos del presidente de la empresa, que 
es de paso el que pone su visto bueno y su 
firma en la renovación del contrato . . .

H ay veces que para  el estreno de una cin
ta en alguna ciudad del interior de los E sta
dos Unidos, el teatro favorecido con la pre
sentación solicita de Hollywood el “envío” 
de alguno de los artistas principales del re
parto de la obra, comprometiéndose a pagar 
todos los gastos de viaje y estadía del artista.
Y hay astros y estrellas que aceptan la invi
tación con la esperanza de descansar y la 
secreta ambición de advertir el entusiasmo 
y la admiración de ese público cuando se 
presente en el escenario. Y la viacrucis co- 
mieza aún antes de llegar al destino.

Una comisión va a recibirla a una esta
ción del camino, compuesta casi siempre de 
esa gente sin calificación exacta ni oficio de
finido, siempre lista para esas funciones so
ciales engorrosas. Le tienen un apartam en
to preparado en el hotel—el menos apropia
do y el de peor gusto—y hasta suelen asig
narle una dama de compañía, que es casi 
ndo escriba a los anuncian tes, mcncrone C IN E L A N D I

i R A D IO
S  TELEVISION Y  CINE SONORO

2ue 1* producirán dinero inmediatamente. Unase 
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propia embarcación.
Pero lo malo es que muchos astros y es

trellas quieren también cierta propaganda y 
gozan con esa admiración bulliciosa y en
tusiasta. Se quejan y les molesta la perse
cución de sus admiradores y  el que se les 
tome como sujetos de atracción popular, pero 
no tienen la sinceridad de declarar que se 
sentirían mucho más defraudados si nadie 
les esperase a su llegada, si no hubiese fotó
grafos y repórters, si no se realizasen las 
entrevistas y si permaneciesen en Nueva 
York recorriendo sus sitios populares como 
ilustres desconocidos que no hacen volver 
la cara a nadie.

MODAS DE . . .
(viene de la página 31)

Sally Eilcrs es otra artista que gusta de la pesca como recreo a sus ocupaciones. Aquí la 
vemos en lo alto de las Sierras Californianas.

siempre una señora insoportablemente habla
dora e intrusa. El teatro ha anunciado la 
aparición de la estrella en cada una de las 
funciones, y como casi siempre se tra ta  de 
espectáculos rotativos, la pobre actriz se pasa 
el día en el camarín lista para  salir a esce
na cada dos o tres horas. Eso cuando el 
empresario no ha ido más lejos y ha asegu
rado que la actriz disertará sobre Holly
wood o ha prometido el sorteo de un beso 
mediante un concurso entre los espectadores.
Y casi siempre la pobre víctima acepta la 
realización de todo lo prometido a trueque 
de quedar mal con el público y de que eso 
dañe su carrera  cinematográfica.

Un astro que fué a Nueva York decidido 
a descansar—y hasta se dejó crecer la bar
ba antes de partir—se vió acosado por sus 
adm iradoras y, llegando al hotel, hubo de 
afeitarse a pedido de aquellas que hasta in
vadieron su apartamento. Y en seis días de 
permanencia allí, asistió a cinco funciones 
de beneficio en las cuales habló, cantó, pre
sidió, besó señoritas del comité y colocó me
dallas en el pecho de alumnos distinguidos; 
hizo grabaciones de algunos trozos canta
dos en sus películas para cinco distintas or
ganizaciones; tomó parte en nueve presen
taciones de radio, pasando la mayor parte 
de su tiempo ocupado en los ensayos o rom
piéndose la cabeza en su apartamento escri
biendo lo que debería decir; dió una confe

rencia en un club femenino; asistió a cuatro 
cenas de etiqueta y a once tes, de dos y tres 
por d ía ; fué entrevistado diez y seis veces; 
asistió a un matrimonio en calidad de testi
go y a tres bautizos como padrino de niños 
que llevarán su nombre y apellido como 
nombres de pila . . . Huyó de Nueva York 
refugiándose en un pueblecito del sur y 
alguien que le descubrió corrió la voz orga
nizándose tal romería alrededor de su casa, 
de la mañana a la noche, que regresó a 
Hollywood en el primer avión con varios ki
los menos de peso . . .

No hay hotel de los Estados Unidos que 
no posea un Jefe de Propaganda y ya se 
sabe que no existe motivo mayor de atrac
ción de la curiosidad popular que la pre
sencia de un artista de la pantalla. Por lo 
tanto, la llegada de un astro o una estrella 
a un hotel, significa inmediatamente que 
aquel propagandista se ponga en campaña, 
avisando a la prensa, llamando a los fotó
grafos, enviando ramos de flores con nom
bres de admiradoras, para irrum pir más 
tarde en el apartamento del artista coa un 
fotógrafo listo para  tomar la inevitable ins
tantánea. De modo que para el astro o la 
estrella no hay forma alguna de mantener su 
independencia y su incógnito, como no sea 
yéndose a alguna lejana cabaña en las mon
tañas, a kilómetros y kilómetros de todo pun
to civilizado o en un viaje por m ar en su

Es de gabardina blanca y de corte mascu
lino. Muy bonito es el contraste de color 
obscuro en la blusa verde botella, y de la 
misma tela (fue la blusa se hizo el som- 
b re rito ; éste tiene por solo adorno una plu
ma en la parte posterior.

M arlene Dietrich, de Param ount, modela 
un primoroso traje de noche, de chifón blan
co. El talle cubre solamente un hombro, en el 
que lleva un ramillete de claveles, de seda, 
que ahora M arlene lleva con todos sus trajes. 
Los guantes de encaje hacen juego con las 
flores, que en este caso son color verde. 
M arlene tiene varios juegos de guantes y 
flores para  este traje. Un elástico muy del
gado detiene los guantes más arriba del co
do.

Nancy Carroll presenta una especie de 
sombrero turbante, de lana café rojizo con 
adorno de color café y  naran ja . Preston 
Foster es un actor muy ocupado de RK O ; 
trabajó en “Strangers A ll” y “Last Days 
of Pompeii.” Aparece debajo de Nancy 
Carroll con un fieltro negro que usa con su 
abrigo sport de tvjeed blanco y negro y una 
bufanda de seda blanca. Kitty Carlisle lle
va un sombrero tricornio, de terciopelo rojo 
y  de lo mismo se hizo la pequeña capa que 
cubre sus hombros. Lleva K itty un manguito 
de visón.

Henry W adsw orth se prepara para  los 
días frescos del otoño y el invierno, con 
su abrigo de piel de camello color negro.
Y Molly Lamont, actriz de la pantalla ingle
sa, tra ída  a Hollywood por la casa RKO, 
presenta elegante tra je  sastre, muy apropia
do para  viaje. El género está tejido 
diagonalmente con lana blanca y negra de
jando ver unas finas líneas diagonales. 
Consiste de una falda sencilla, un saco sas
tre  y un abrigo largo. Molly Lamont usa 
un magnífico juego de pieles de zorro 
platino con su ensemble.

NO ES MAS . ..
( viene de la página 21)

co agraciada que sea, cree tener encantos 
tan vivos como los de Jean Harlow. Y si 
el escrutinio era decididamente favorable, 
venía en consuelo de la agraviada la consi
deración de que ella era una muchacha v ir
tuosa e inteligente, en tanto que . . .  ¡Se 
dicen tantas cosas de las mujeres de Holly
wood ! ¡ Se casan y se divorcian con tanta 
facilidad 1 Y se cuentan tantas historias de 
la inteligencia de esas bellezas adorables de 
la pantalla . . .

M irando a las estrellas, nunca piensa la 
m ujer de su casa en los años de lucha por 
los que han pasado la mayoría de estas mu
jeres de la pantalla, ni en sus habilidades
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histríónicas, ni en la memoria que necesitan 
para  aprenderse sus líneas, ni en la pacien
cia que tienen que desplegar frente a sus 
maquilladores, a sus costureras, a los electri
cistas, asistentes, directores, etc., ni en la 
constante vigilancia que tienen que desplegar 
para  conservar sus puestos. Todo lo que 
mira la mujer en las estrellas es la belleza. 
Si es mejor que ella, merece triunfar, si no
lo es, la mira la ingenua muchacha como 
una usurpadora que sin derecho le roba la 
admiración del novio.

Creen ingenuamente muchas adm iradoras 
de la pantalla cinematográfica que en Holly
wood con tal de ser bella, se triunfa fácil
mente. Con tal de ser bella y de ser gene
rosa con sus propios encantos. ¡ Si pensaran 
en los miles de muchachas de formas per
fectas, de adorables rostros y dispuestas a 
todos los sacrificios que pueden exigir los 
hombres, que pasan meses y meses en deses
peración por una oportunidad de traba ja r 
en el cine!

Pocas mujers se paran a considerar que 
centenares de aquellas bellezas perfectas que 
aparecen con frecuencia en los magazines 
cinematográficos, formando parte de los elen
cos de Fox, Param ount, Metro-Goldwyn- 
M ayer, etc., han tenido todas las oportunida
des deseadas y sin embargo se han quedado 
posando para  el Departamento de Publici
dad, pero sin ser ni estrellas ni medianas 
artistas dramáticas.

Resistencia y dureza para  la lucha y ha
bilidad sutil hacen falta, más que belleza 
para  triun far en el cine. Las estrellas de 
estos últimos tiempos no se distinguen por 
su belleza: Elisabeth Bergner, Josephine 
Hutchinson, Helen Hayes, K atharine Hep- 
burn, Sylvia Sidney, Constance Bennett, M ar- 
garet Sullavan, etc.

En cambio tienen resistencia de acero, no 
sólo para  el trabajo, sino para  luchar con
tra  las rivales, con las interpretaciones for
zosamente pobres que tienen que ofrecer en 
obras mediocres o malas.

Un torneo de resistencia

El cine es para  la mujer un torneo de re
sistencia y de habilidad más que un concur
so de belleza. Tiene dos mundos por con
quistar. Uno es el mundo del trabajo : tests 
cinematográficos buenos, diez horas de dia
rio trabajo agobiadas por los diferentes téc
nicos, etc. Y otro es el mundo social, de in
trigas, de hablillas de maquiavélicas combi
naciones, etc. Hollywood social es un exacto 
remedo de las antiguas cortes donde se f ra 
casaba tan fácilmente de no contarse con 
las cualidades sutiles, mañosas y rápidas de 
un Gil Blas de Santillana.

Porque existen dos Hollywoods completa
mente diferentes pero que se conectan entre 
sí como los piñones de las ruedas dentadas.

Uno es el Hollywood trabajador, que vive 
de día bajo la luz potente de los proyectores 
Kleig. Otro es el voluptuoso, sensual y pin
toresco Hollywood nocturno. Una muche
dumbre ab igarrada se codea con las estre
llas, las empuja, bebe y danza con ellas y 
finalmente les da “categoría” social. Quienes 
han triunfado, con excepción de Paul Muñí 
y G reta Garbo, han pasado todos por este 
tamiz social que más bien desagrada y aja 
un poco el espíritu y las facultades artísti
cas. Quienes triunfan viven esa doble vida 
de ansiedad, de defensa, de vigilancia y  de 
lucha. Sonriendo y encogiendo sus anchos 
hombros, decía Clark Gable:

—Realmente, las fiestas, los bailes y las 
comidas de etiqueta no son de mi agrado. 
No he nacido para  eso. Me siento más feliz 
con un sw eater cualquiera que vistiendo frac. 
Cuando conseguí mi prim er contrato quise 
viv ir así. Pero muy pronto eché de ver que 
debía frecuentar la sociedad de Beverly

Hills, ser visto frecuentemente en premieres, 
banquetes, etc., si quería que mi éxito de la 
pantalla du rara  más y si quería mantenerme 
definitivamente en él núcleo de este remo
lino que es Hollywood.

Gable no se hace ilusiones acerca de si mis
mo. Sabe que sus fotografías en revistas y 
periódicos no le abrían dado nunca el triun
fo estelar, ni la recompensa de la Academia, 
ni los cuatro mil quinientos dólares semana
les que ahora cobra. Pero sabe también que 
esas fotografías, los comentarios de la gen
te, la  actividad social en una palabra, lo 
sostendrán en el trono por un periodo de 
tiempo más largo que el que naturalmente 
tenía asegurado con su trabajo puramente 
artístico.

Pero para  esta actividad social hace falta 
paciencia, especial fortaleza de espíritu y 
resistencia probada. N ada fatiga tanto co
mo ser constantemente el punto de vista de 
muchas personas dispuestas a despedazarlo 
a uno al menor descuido.

Hace falta también habilidad para hacer 
frente a situaciones imprevistas, sutileza 
para  contestar las pullas y bromas no siem
pre amables de la gente, etc. Sin estas cua
lidades de nada vale la belleza.

Bella, bellísima era Gwili Andre. Sus 
atractivos sólo le sirvieron para  conseguir 
un marido millonario. No para  ganar el 
estrellato ni siquiera para  conservar el con
trato  con que Radio Pictures había premiado 
su belleza maravillosa.

Bellas han sido Lona Andre, June Vlasek, 
Judith  Wood, Joan Marsh, y otra legión de 
muchachas. Ninguna de ellas pasó de co
b rar cien o ciento veinticinco dólares sema
nales durante uno o dos años. Aparecieron 
en innumerables magazines, luego comenza
ron a perderse en la sombra.

Cuantas estrellas, en cambio, deben su 
fuerte posición más a su contacto social que 
a su genio artístico. Leyendo las crónicas 
sociales de Beverly Hills, tropieza uno a 
diestro y siniestro con nombres brillantísi
mos, nimbados de gloria, pero pertenecientes 
a mediocres intérpretes dramáticas, cuando 
no a muchachas insulsas y aburridísimas.

Una invitación de la “gente importante” a 
una cena o baile, tiene tanta importancia pa
ra las estrellas y estreilitas, como un llama
do telefónico de un director o de la Oficina 
de Repartos.

M ary Carlisle, por ejemplo, durante dos 
años fué una de tantas muchachas pertene
cientes al elenco de Metro-Goldwyn-M ayer. 
Un día la conoció M arión Davies, le fué 
simpática la muchacha y la invitó a un baile 
de disfraces que ofrecía en su palacio de 
Santa Monica.

M ary se presentó vestida de muñeca fran 
cesa, llamó la atención de la gente y antes 
de que la noche concluyera ya tenía gana
das las primeras partes en dos películas: 
“College Humor” de Param ount y “By Your 
Leave.”

Joan C raw ford y Carole Lombard son dos 
estrellas que mantienen su elevada posición 
a fuerza de ofrecer fiestas magníficas y en
tretener con munificencia regia y con pinto
resca originalidad a sus poderosos invitados. 
Ambas han recibido en los últimos tiempos 
muchas distinciones, mejores contratos, etc., 
a pesar de que sus películas a veces han pa
sado de la categoría de triunfos a la de 
bastante mediocres.

Muchas estrellas podrían brillar con re
flejos más vivos si se hubieran sometido a 
esta ley de Hollywood. M argaret Sullavan, 
por ejemplo. Vino a Hollywood con los 
laureles frescos ganados en Broadway. Los 
acrecentó conquistando la situación y el suel
do de estrella, de la noche a la mañana con 
su trabajo en “Only Yesterday.” Pero des- 

(<vaala página siguiente)

No más llanto
para sus

N E N E S
N o es prudente ignorar el llanto 
de las cria turas. U na  cria tura  
norm al no llora sin  motivo. E ste  
generalm ente es algún m alestar 
que entorpece la digestión. E va
cuación infrecuente de los intes
tinos puede causar graves enfer
medades. Tam bién agruras, flatu- 
lencias, cólico, desarreglos de la 
dentición, etc. M adres prudentes 
emplean el Jarabe  Calm ante de 
la Señora W inslow , famoso por 
80 años como un laxante ideal.
Su uso ha  salvado m uchas vidas.
P uram ente  vegetal, sin drogas 
nocivas. Todas las buenas farm a
cias lo venden.

Jarabe Calmante 
de la S*a.Winslow

(N o  acepte sino el legítim o)

¿ES HEREDITARIA LA 
EPILEPSIA?

N ueva Y ork. R ecien tem ente se ha  pu 
blicado un folleto  titu lado  “¿P U E D E  CU
R A R S E  LA  E P IL E P S IA ? ”, que con
tiene las opiniones de los m ás ren o m b ra
dos especialistas europeos, asiáticos y 
.americanos.

E ste  folleto ha despertado  g ra n  in téres 
m undial. Se re p a r tirá  g ra tis  un  núm ero 
lim itado de ejem plares. Los in teresados 
deben dirig irse a E ducational D ivisión, 545 
F if th  A venue, N ew  Y ork, N ew  York, 
E.U.A., D espacho A-20.

ERIC LINDEN ha sido contratado por 
largo tiempo por los estudios de Metro- 

Goldwyn-Mayer.

ROSALIND RUSSELL, actriz de la Metro, 
se ha embarcado rumbo a Sud América 

en v iaje de placer.

SHIRLEY TEM PLE, la estrellita más pre
coz de la pantalla, ha regresado a Ho

llywood, después de pasar dos meses de va
caciones en Hawaii.

( ( T  T i ,  GAUCHO,” m arcará el regreso de 
r l  Rod La Rocque a la pantalla.

J ACK OAKIE, después de haberse some
tido a una dieta rigurosa, y en la cual 

perdió treinta y cuatro libras de peso, va a 
presentarse en la pantalla como galán. Es 
muchos pedir, Jackie. . . .
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una serie de películas cortas caracterizando 
a las estrellas y haciendo que fueran im ita
das por criaturas vestidas exactamente como 
las Joan Craw ford, Dolores del Río, Con- 
stance Bennett, etc.

Un anuncio en el periódico atrajo al estu
dio miles de madres deseosas de conseguir 
para  sus hijas la codiciada parte de prota
gonista. Durante días y días varios em
pleados recibieron a las muchachitas y a 
sus madres o hermanas sin llegar a encon
tra r  ninguna que uniera a cierta belleza in
fantil, despego en sus movimientos y una 
buena dicción. Al fin uno de los últimos 
días apareció la niña prodigio. T enía cin
co años, se llamaba Andrey Rae y unía a 
su belleza una perfecta dicción conseguida 
en un año de estudio y aprendizaje.

Ya estaba el estudio decidido a firmar 
contrato con la madre de la chica, cuando 
otra madre atropelló a los porteros y  pre
sentó a su hijita diciendo:

—Esta es la criatura que ustedes necesi
tan.

La recién llegada era más pequeña que la 
bella A ndrey; no hablaba tan bien, pero 
sabía sonreír con tal gracia y conservaba 
aún tan fresco su aire de criatura ¡nocente 
que sedujo a cuantos presenciaron la escena.

T enía ya Shirley, como tiene hoy, el ins
tinto de hacerse querer, de hacerse adm irar 
hasta la adoración. Genio encantador que 
parece pertenecer a otro mundo y que tiene 
sin embargo todo el calor, toda la ingenui
dad que caracterizan a las criaturas. Shirley 
ignora su genio y actúa sin artificio alguno. 
Podría decirse que es la viva encarnación 
de lo que se ha dicho es la perfección en el 
arte dram ático: tener estilo, técnica y arti
ficio, pero sin que nadie pueda notarlo.

Shirley recibió la parte deseada de prota
gonista y firmó un contrato para  trab a ja r 
por varios años. Pero unos días antes de 
comenzar a filmarse la película, Shirley en
fermó y hubo de sufrir una operación en un 
oído. Su rival la había vencido valiéndose 
de tal accidente. Pero meses después Shir
ley reconquistó la  situación perdida y obtuvo 
sus prim eras experiencias cinematográficas. 
Durante mucho tiempo trabajó  en esas co
medias infantiles hasta que su buena suerte 
la lanzó a traba ja r en películas de impor
tancia al lado de actores adultos.

Después de Shirley ha aparecido en Ho
llywood una nueva estrellita. T iene nueve 
años y se llama Jane W ithers. Nuestros 
lectores la recordarán como la muchacha 
malcriada de “B right Eyes.” Por esa parte 
mereció más elogios de la crítica que las 
M arlene Dietrich y G reta Garbo en un año 
entero.

Ahora acaba de filmar su prim era pelí
cula de importancia capital. “G inger” es 
una comedia en que Jane W ithers es la pro
tagonista. La cinta tiene un corte diferente 
del de las películas de Shirley Temple y ha 
gustado a todos los que la han visto.

Pero Jane W ithers no tiene ni la edad ni 
la ignorancia de sus propios triunfos que 
distingue a la genial Shirley. Ya ha comen
zado a darse cuenta perfecta de su impor
tancia, de lo que valen los setecientos dóla
res semanales que le paga el estudio, etc. 
Hace pocos días pidió a su amiguito Jackie 
Searl que aceptara una fotografía autogra- 
fiada de ella. En perfecta letra inglesa ha
bía escrito: “A Jackie, de su amiguita Jane 
W ithers, artista contratada por Fox Films.”

También ha tenido Jane cierto entrena
miento anterior a su llegada al cine. Antes 
de su viaje a Hollywood, que se realizó hace 
tres años, ya cantaba para  una Estación de 
Radio en su ciudad natal, A tlanta. A veces, 
cuando alguna artista enfermaba, Jane to
maba su parte imitando en lo posible la voz, 
la dicción y la entonación de la gente g ran 
de. Así comenzó su entrenamiento mímico.

Crace Bradley, artista de Paramount, se pasa el tiempo entre películas, amaestrando a su 
cachorro y un par de periquitos, que parecen ser buenos amigos.

pués de ese triunfo, a pesar de su habili
dad, etc., no se ha hecho tan popular como 
debía ya serlo. Sus pasos han vacilado. 
Le ha faltado la solidez que se necesita para 
caminar al pie del abismo sin sentir el vér
tigo.

Si en vez de comentar las muchachas “No 
es más bonita que yo,” comentaran “No tiene 
más talento que yo, no ha vivido más expe
riencias que yo, no ha luchado como yo, no 
se distingue de las masas más que yo,” etc.. 
estarían más cerca de la realidad, serían más 
fundadas sus esperanzas de ganar en la 
comparación.

Desdichadamente ni el genio sin belleza 
triunfa generalmente, así como tampoco la 
belleza sin genio. Allí están los nombres de 
Helen Hayes, magnífica intérprete dramática 
que nunca pudo triunfar como estrella de 
cine, y Blanca Visher, una muchacha guate
malteca de cara bonita, de bellos ojos, pero 
quien a pesar de todo el empeño de la Fox 
de sacarla adelante no pudo nunca subir ni 
al prim er escalón de la fam a cinematográ
fica. Las inteligentes deberían m irar a 
Helen Hayes, las bonitas a Blanca Visher, y 
decir después:

—No es más bonita que yo, pero tiene ge
nio, individualidad. La otra no es más in
teligente que yo, pero tiene belleza.

Belleza y juventud, supremos atributos de 
la vida que se pierden miserablemente sin

el genio. Con razón dijo Oscar W ilde:
—La juventud es demasiado maravillosa 

para  que tenga que malgastarse en los jó
venes.

ESTRELLAS .. .
(viene de la página 27)

dominio que tiene del baile y del canto como 
complemento del arte dramático, la colocan 
en una situación única en la historia del 
cinema. Shirley es un genio. Genio único 
y difícil de que vuelva a presentarse. Como 
meteoro ha conquistado la gloria a través de 
tres o cuatro películas.

Shirley difiere de todas las otras estrellas 
infantiles en que su éxito es producto en 
parte de su genio innato y en parte de sus 
experiencias y entrenamiento. Porque mu
cho tiempo antes de que apareciera en 
“Stand Up and Cheer,” ya Shirley había 
trabajado en el cine.

Shirley comenzó su carrera  cinematográfica 
a la edad de cuatro años. Ahora tiene seis 
y medio. Su iniciación en el cine fué el 
triunfo de su genio natural y de su facili
dad para  hacer amigos sobre la experiencia 
y la perfecta belleza de otra muchachita, un 
año mayor que ella.

Educational Pictures había decidido hacer
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Llegada a Hollywood, comenzó a trab a ja r 
directamente en diferentes estaciones de ra 
dio. AI mismo tiempo se obstinó en que su 
madre le diera un maestro de baile. El cine 
era la  ambición de la chica y su madre espo
leaba esta ambición llevándola frecuentemen
te a las oficinas de repartos, a las agencias 
notables, etc.

Un día se enteró la señora W ithers de 
que Fox Films preparaba “Bright Eyes” y 
que allí había una buena parte de “mucha
cha m alcriada.” Pensó en su hija y se pre
sentó con ella en la oficina de Ryan, el Jefe 
de Repartos de Fox Film.

James Ryan, que durante muchos años no 
ha hecho otra cosa más que dar entrevistas a 
postulantes a estrellas, observó cuidadosa
mente a la muchacha y la envió a su vez a 
la oficina de David Butler, quien iba a d iri
g ir la película, recomendándosela especial
mente.

Butler apenas se dignó m irar a la mucha
cha. Estaba muy ocupado en concluir la 
obra colaborando con dos escritores del es
tudio. Desconsoladas', regresaron madre e 
h ija  a la oficina de Ryan. Como para re
forzar la buena impresión que le había he
cho, decidió Jane ofrecer sus imitaciones ca- 
ricaturezcas de W ill Rogers, ZaSu Pitts, 
G reta Garbo y Bing Crosby. Ryan la m ira
ba con tremenda admiración. Cuando con
cluyó, la tomó del brazo sin mucha ceremo
nia y a grandes pasos la  llevó nuevamente 
a la oficina de Butler.

Poca gracia le hizo a éste el que tan in
sistentemente le im portunaran. No obstante 
permitió a la muchachita m ostrar sus habili
dades. Cinco minutos después, la codiciada 
parte estaba en posesión de Jane W ithers, 
y  con ella la lám para de Aladino de su ca
rre ra  cinematográfica.

¿Cuántos años du rará la carrera  ascen
dente de estos prodigios: Shirley Temple, 
Freddie Bartholomew, Jane W ithers?

No podemos ser optimistas mirando hacia 
atrás. Cooper es de ayer y, sin embargo, ya 
no puede conseguir los aplausos del público. 
H a crecido dem asiado; está en una edad 
esencialmente antipática, la gracia y la emo
ción parece haber huido de su lado, deján
dole como único recuerdo sus maravillosas 
interpretaciones de “Skippy” y “The Champ." 
Fatal enemiga de los niños, la edad del cre
cimiento. Pero felices ellos que entre tantos 
seres tiernos de triste infancia, pasaron sus 
días jugando a las películas y acumulando 
una fortuna para  dar sus primeros pasos en 
la vida firmes y seguros.

RESEÑAS . . .
(•viene de la -página 1)

L E S  M IS E R A B L E S — U nited  A rtis ts .— Supera a 
todas las producciones anteriores de esta clásica 
novela de V íctor H ugo. Con F red ric  M arch y 
Charles Laughton en  los roles principales. (Jun io )

L E T  ’EM  H A  V E  IT — U nited  A rtists.— O tro 
film de los “ G -M en,”  el tem a de g ran  actualidad. 
Con R ichard Arlen de pro tagonista. M uy excitan
te. (  Agosto)

L E T ’S L IV E  T O N IG H T  — Columbia. —  Tullio 
C arm inati y  L ilian H arvey  en una película desa
brida de am or musical.

L I F E  B E G IN S  A T  40—F ox .— G ustará este 
film de W ill R ogers en rol de editor ru ra l que 
batalla  en favor de los infortunados. E s  una  de 
sus m ejores in terpretaciones. (Jun io )

M AN  O N  T H E  F L Y IN G  T R A P E Z E  —  P a ra 
m ount.— D ivertida comedia que gustará  a los m u
chos adm iradores del com ediante W . C. Fields. 
Con M ary  B rian  y un  reparto  escogido. ( O ctubre)

M AN  W H O  R E C L A IM E D  H IS  H E A D — U ni
versal.— Claude R ains en o tra  de sus caracteriza
ciones de hombre funesto y degenerado que comete

Arlene Judge, que aparece en el film “ College Scandal,”  de Paramount, muestra orgullosa a 
su hijito Charles Ruggles. Su esposo es el director, Wesley Ruggles.

un crimen horrendo de pasión. Con Lionel A t- 
will y Joan  B ennett. (A b ril)

M E N  W IT H O U T  Ñ A M E S — Param ount.— O tra  
película m ás acerca de los ya célebres detectives 
del D epartam ento  de Justic ia . E l protagonista 
en este caso es el buen acto r rom ántico, Fred  
M acM urray . G ustará. ( Septiem bre)

M IS S I S S I P P I— Param ount.— U na revista m usi
cal de época que se desarrolla en el territorio  
su r de E stados U nidos. B ing Crosby,  ̂cantante, 
in te rp reta  el papel principal. M uy sim pática a la 
v ista y agradable al oído. (Jun io )

M IS T E R  D Y N A M IT E — U n iv ersa l.—  Film  de 
m isterio  policiaco con algo de comedia y de aventu
ra  rom ántica. P a ra  cines de barrio. (A gosto)

M U R D E R  IN  T H E  C L O U D S — F irs t N ational. 
— M elodram a de m isterio policiaco con bandidos 
aéreos y escenas emocionantes. Con Lyle T albot 
y A nn  Dvorak. (M arzo)

M U R D E R  IN  T H E  F L E E T — M GM .— Film  de 
crím enes m isteriosos que se cometen a  bordo de 
un  acorazado de la flota norteam ericana. E n tre ten i
do y emocionante. (A gosto )

M U S IC  IN  T H E  A IR — Fox.— Gloria Swanson 
re tom a a la pantalla en una revista musical. Con 
John  Boles. Buena m úsica y m ucha alegría. 
(M arzo)

N A U G H T Y  M A R IE T T A — M GM .— Gran deleite 
para  los aficionados de nuestros países que gustan  
de buena música bien cantada, y con un argum ento 
rom ántico de gran  in terés. Se recom ienda a todo 
el m undo. (M ayo)

N E W  A D V E N T U R E S  O F  T A R Z A N  —  Bur- 
roughs.— Film  hecho en G uatem ala por el autor 
de las novelas de T arzan . R esultará  interesante 
para  la gente de nuestros países. (A gosto )

N O  M O R E  L A D IE S — M GM .— D ram a rom ánti
co con Joan  Crawford, R obcrt M ontgom ery y 
F rancho t Tone en uno de esos triángulos am oro
sos que hacen historia. M ontgom ery se pasa la 
vida bebiendo como de costum bre, y Joan  luciendo 
sus vestidos prim orosos. ( Septiem bre)

P A G E  M IS S  G L O R Y — W arners.— E sta  es la 
prim era película que hace M arión Davies para  
esta empresa, resultando un espectáculo m uy en
tretenido. La acom pañan D ick Powell, P a t O ’B rien  
y F ran k  M cílugh . (Sep tiem bre)

P A R IS  E N  S P R IN G  —  Param ount. —  Comedia 
rom ántica hecha con muy buen gusto para  los 
espectadores de ídem. Los protagonistas son 
M ary  Ellis y Tullio Carm inati. M uy buena 
música y m uy buenas canciones. ( Septiem bre)

P E O P L E  W IL L  T A L K — Param oun t.— E n esta 
película vemos a la actriz  de carác te r M ary Boland 
y al acto r Charlie Ruggles en una comedia muy 
d ivertida . Con Leila Hyam s. ( Octubre)

P R IN C E S S  O’H A R A  —  U niversal. —  D ram a de 
am biente m etropolitano, en el que se mezclan la 
v irtud  y el vicio en forma novel. Con Chester 
M orris y Jean  Parker. B astante interesante. 
(Jun io )

P R IV A T E  W O R L D S — Param ount.— D ram a so
ciológico que se desarrolla dentro de un manicomio 
— mil perdones— dentro  de un sanatorio  para casos 
m entales. Pero  lejos de ser chocante, resulta 
in teresan te . Con C laudette Colbert. (Jun io )

P U B L IC  H E R O  N U M B E R  O N E  — M G M .—  
O tro  dram a del D epartam ento  de Justic ia  estado
unidense, en que los malvados y raqueteros salen 
mal parados. Con Chester M orris en el papel 
principal. ( Agosto)
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ENTREVISTE
U S T E D  MISMO

a los astros
Y ESTRELLAS

de Hollywood
por conducto de la revista

CINELANDIA
Accediendo a las peticiones de sus lectores, CINELANDIA le ofrece la opor

tunidad nunca igualada de entrevistar a su estrella favorita, cosa imposible para 
los miles de admiradores que quisieran hacer esas preguntas personalmente. 
Cada mes anunciaremos el nombre de la estrella o astro que ha de ser entre
vistado, permitiéndosele a cada persona el hacer 6 preguntas. Todo lo que tiene 
que hacer es escribir las preguntas en el cupón que abajo aparece, cortarlo por 
la línea indicada y enviarlo directamente a las oficinas de esta administración, 
a la dirección indicada en el cupón.

Hágale SEIS 
preguntas a la 

seductora 
ESTRELLA 

KAY 
FRANCIS

Use el cupón de abajo para  hacer sus' preguntas o, si lo prefiere, escriba sus 
preguntas en papel aparte, enviándolo a esta administración.

Srita. KAY FRANCIS 
c/o C IN ELAN D IA , 

1031 So. Broadway, 
Los Angeles, California, E. U. A.
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Nombre...............................................

Dirección........................................

R O B E R T A — R K O .— Comedia con m úsica, in ter
pretada por Irene  D unne, F red  A staire y G inger 
Rogers. No está a  la a ltu ra  de o tras del mismo 
género.

R U M B A  —  Param ount. —  George R aft resulta 
pesado en un film m usical de am biente latino, 
al estilo hollywoodcnse. Sin em bargo, la m úsica 
es buena y la producción m uy lujosa, si esto 
es suficiente. (M ayo)

S E Q U O IA — M GM .— U n film de la fauna no rte 
am ericana en las m ontañas de Sierra N evada. Con 
Jean  P a rk e r y Russell H ard ie . E xquisita  y m ara
villosa.

S H A D O W  O F  D O U B T — M GM .— U na película 
de m isterio  policiaco con R icardo Cortcz en un 
papel muy bien desempeñado. Con V irginia Bruce, 
Isabel Jewell y Regis Toom ey.

S H A N G H A I— Param ount.— U na película en que 
tra ta  de establecerse una vez m ás, que el oriente y 
el occidente no pueden unirse sin consecuencias fu
nestas. Con L oretta  Y oung y Charles Boyer. 
( O ctubre)

S H E — R K O . —  E ste  espectáculo fantástico se 
basa en un argum ento que contiene poco de in te
rés y resu lta  dem asiado cansado e inverosím il. En 
este film debuta la actriz  H elen  Gahagan. ( O ctu
bre)

S M A R T  G IR L — Param ount.— M agnífica come
dia que nos presenta al cómico Joseph Caw thorne 
en un  papel m uy simpático. Con K ent Taylor, 
Gail P a trick , Id a  Lupino y Sidncy Blackmer. 
( O ctubre)

S T R A N D E D  —  W arners —  Comedia entretenida 
en la que se destacan los protagonistas George 
B ren t y K ay Francis. Con diálogo m uy chistoso 
y labor insuperable por parte  de B rent. (S e p 
tiem bre)

S W E E T  A D E L IN E — W arners.— Comedia m usi
cal de la época fin de siglo X IX , basada en la 
producción teatra l de ese mismo título. Con Irene 
D unne y un  reparto bien escogido. (A bril)

S W E E T  M U S IC  — W arners. — R udy Vallee y 
A nn D vorak en una comedia m usical cuyo a rg u 
mento no puede tom arse en serio, pero que divierte 
y agrada. Con Helen- M organ, Alice W hite  y 
N ed Sparks. (M ayo)

T A N G O  B A R — Param ount. —  Película en espa
ñol de género de zarzuela. L a  últim a que hizo 
Carlos Gardel antes de su m uerte. Con Rosita 
M oreno de prim era  dama. (A gosto)

T E N  D O L L A R  R A IS E — Fox.— Comedia d iverti
dísim a, de am biente m ercantil, con el cómico 
E dw ard E vere tt H orton  en el papel principal. 
Con K aren  M orley de prim era dama. (A gosto )

T IM E S  S Q U A R E  L A D Y  —  M GM . —  V irginia 
B ruce en un film de am biente m etropolitano. Muy 
interesante. Con R obert T aylor y P inky  Tom- 
lin, un “crooner”  de radio.

U N D E R  T H E  P A M P A S  M O O N — Fox.— O tro  
film de am biente “ Spanish” que tan to  irr ita  a 
nuestros com patriotas. W arner B ax ter es el 
gaucho tostado  que am a a las m ujeres, pero ama 
m ás a sus caballos. (Sep tiem bre)

V A N E S S A — M GM .— H elen H aycs en un  film 
que quizá agrade a las damas. Con R obert M ont- 
gom cry, M ay Robson, Lew is Stonc. (M ayo)

W E D D IN G  N IG H T , T H E — U nited  A rtis ts .— 
A nna Sten y Gary Cooper en  un dram a rom ántico 
que concierne una pasión entre una aldeana polaca 
y un novelista. L a  acción se desarrolla de una 
aldea del E ste. Bien actuada y dirigida.

W E S T  P O IN T  O F  T H E  A IR — M GM .— Film  
de la aviación m ilitar en E stados U nidos, con 
W allace Beery y  R obert Y oung en los papeles 
principales. A unque no  de las mejores, contiene 
elementos de valor. Con M aurcen O ’Sullivan. 
(  Jun io)

W H O L E  T O W N  IS  T A L K IN G , T H E — Colum- 
bia.— E dw ard  G. Robinson desem peña el papel de 
tenedor de libros que se parece tan to  a  un  peligro
so “gángster/*  que esto le trae  aventuras espeluz
nantes.

W H IT E  P A R A D E , T H E — Fox.— U n  film de 
am biente de hospital en que se m uestra  el en tre 
nam iento y devoción al deber de las enfermeras. 
L o re tta  Y oung y John  Boles desem peñan roles 
rom ánticos. M erece la pena de verse.

W IN G S  IN  T H E  D A R K — P aram ount.— Cary 
G rant, un  aviador notable, en v ísperas de cruzar 
el A tlántico  en un aeroplano de su invención, 
p ierde la vista. M yrna Loy, le ayuda a  recobrar 
su fe en el destino. U n  desenlace emocionante. 
(M ayo)
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El H o te l C h a n c ello h
3191 W est 7th Street 

LOS ANGELES, CALIFORNIA

Cuando visite Los Angeles 
Ocupe este hotel moderno y céntrico

Situado a  u n a  cuad ra  del Hotel A m bassador y rodeado de herm osas resi
dencias, el Hotel Chancellor goza de envidiable reputación de ser el rendez-vous 
de la  gente de buen  gusto. Si Ud. visita este verano la  Exposición de San Diego, 
es na tu ra l que desee venir a  Los Angeles. V enga al Hotel Chancellor. Su ser
vicio es irreprochable. Si desea  Ud. lo mejor de lo mejor a  un  precio razonable,
encontrará satisfacción. ^ „C. H. PARKER, Gerente
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Cuando los platos calientes y pesados enerven 
el apetito, la delicia crujiente y dorada del 
Kellogg’s Corn Flakes lo avivará.

Colme los platos con esas doradas hojuelas 
de flor de maíz y algunas fresas maduras, 
cuando las haya— si no, cualquier otra fruta, 
fresca o en conserva— llénelos con leche fría 
y luego pruebe ese bocado principesco, ex
quisito, irresistible a la más obstinada inape
tencia. Dése un banquete de Kellogg’s Corn 
Flakes y se sentirá fuerte, vigoroso, pero no 
pesado. Es un alimento altam ente nutritivo 
de peso ligero. Ideal como almuerzo o cena 
para los chiquitines. Siempre listo para 
•ervirse.

liecuerde, -~.jr.-~
al comprarlo: la predilección universal por 
Kellogg’s Corn Flakes se debe únicam ente a 
su calidad inimitable. Se ha imitado su nom 
bre, pero no ha sido siquiera posible im itar 
su sabor ni su crujiente frescura de recién 
tostado, la que conserva gracias a su empaque 
patentado CERA-CERRADO.

Exija el Kellogg’s Corn Flakes, con su 
paquete verde y rojo. De venta en todas las 
tiendas de comestibles.

T a m b ié n  R ic e  Krispies (crespitos de 
arroz) ¡tan crespos que crepitan en la leche! 
— otro rico m anjar del gran surtido Kellogg’s.

CORN FLAKES
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